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himself in abandoning the princess ; never was grief more co- 
mically expressed.” * Softly, cousin (replied Don Alexo), 
thou wilt make us believe, by and by, that there is not a great 
deal of taste at the court of Portugal. Dost thou know that 
the actor of whom we speak is reckoned a phoenix? Didst 
thou not hear what claps of applause he obtained? A plain 

that he is far from being contemptible.” “ That 1s no 

at all (answered Don Ducapsiet. Gentlemen (added 

), let us not, I beg of you, lay any stress upon the applause 
of the pit, which is often bestowed very unseasonably :—nay, 
more seldom on true merit than on false, as Phadrus ob- 
serves, by an ingenious fable, which I beg leave to repeat, 
Here it is— 

“ The inhabitants of a certain city being assembled in pub- 
lic to see pantomimes, there was among the performers a fa- 
yorite actor, whom they applauded every This 
buffoon, having a mind 7 close the y with a new kind of 
representation, appeared alone upon the stage, stooped down, 
pa a his ey. with his cuah and, paths thea bie ac- 

ited himself so weil, that the audience actually imagined he 
had one under his clothes: they ordered him therefore to strip ; 
which he having done, and nothing appearing, the whole as- 
sembly thundered applause. A peasant who happened to be 
one of the spectators, shocked at these expressions of ad- 
miration, cried, ‘Gentlemen, you have no cause to be 
charmed with that buffoon, who is not such an exquisite actor 
as you imagine: I can play the pig better than he, and, if 

doubt it, come hither again to-morrow at this hour.’ 
The people, prepossessed in favor of their pantomimes, re- 
assembled next oy in greater numbers, rather to hiss the 
t than see what he could do, The two rivals appear- 
ing on the stage, the buffoon began, and was applauded more 
than ever: then the countryman, stooping in his turn, and 
muffling his head in his cloak, pinched the ear of a real pig, 
which he held under his arm, and made it squeak most pierc- 
ingly ; nevertheless, the audience gave the preference to the 
tomime, and hooted the peasant, who all of a sudden pro- 
ing the pig to the spectators, ‘ Gentlemen (said he), it is 
not me whom you hiss, but this poor pig himself: such excel- 
lent judges you are!” 

“ Cousin (said Alexo), oy fable is too severe: but, not- 
withstanding thy pig, we will not give up our opinion. Let 
us e the discourse (added he), I am tired of this sub- 
‘ect. So, thou wilt depart to-morrow, in spite of my desire 
toenjoy thy company a little longer?” “I wish I could make 
a longer stay at Madrid (replied his kinsman), but it is not 
in my power. I have told you already, that I came to the 
court of Spain about an affair of state; and, at my arrival 
yesterday, had an audience of the prime minister, whom I 
shall see again to-morrow morning ; immediately after which 
Ishail set out on my return to Lisbon.” “ Thou art become 
altogether Portuguese (said Segiar), and in all likelihood wilt 
never return to live in Madrid,” “ [ believe I shall not (an- 
swered Don Pompeio), for I am so happy as to be beloved by 
the king of Portugal, and enjoy a great deal of pleasure at his 
court. But, notwithstanding his kindness to me, would you 
believe that Ihave been on the point of quitting his dominions 
forever?” ‘Pray, tell us the reason (said Don Alexo).” 
“With all my heart (answered Don Pompeio), and at the 
same time will relate the story of my life.” 





CHAPTER VII. 
The history of Don Pompeio de Castro, 

Dow Alexo (added he) knows that while I was yet a lit- 
tle boy I resolved to carry arms; and that, seeing our own 
country in profound peace, I went to Portugal, from whence I 
p< fa into Africa with the duke of Braganza, who 
gave me employment in the army under his command. Being 
ayounger brother of very small fortune, I was under a ne- 
cessity of signalizing myself in such a manner as to attract 
the notice of the general; and did my duty so well, that the 
duke promoted and put me into a condition to serve with ho- 
nor. After a long war, the issue of which you all know, I 
attached myself to the court ; and the king, upon the recom- 
mendation of the general officers, gratified me with a consi- 

le pension. Sensible of this h’s generosity, I 
lost no occasion of manifesting my gratitude by my assidui- 
ty; and was always in attendance at those hours in which 
people are permitted to pay their respects ; by which beha- 
vior I insensibly acquired the love of that prince, who honor- 

me with new favors. 

Having one day distinguished myself at the ring, and a 
bull-fight that eded it, the whole court commended my 

and ress; and when I returned home, loaded 

with applause, I found a billet importing that a lady, the con- 
of whom ought to flatter me more than all the honor 
had that day acquired, wanted to converse with me; 
and that I should in the twilight repair to a certain place 
that was described. This letter gave me more pleasure 
than all the praise I had received, and I imagined that the 
who wrote it must be a — the first quality. 

ou may easily guess that I flew to the rendezvous, where 





| tress of your arrival. 








an old woman being in waiting, to serve as a guide, introduc. | 
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ed me by a little garden-door into a great house, and shut me 
ina rich closet, saying, “Stay here until I inform my mis- 
I perceived a great many curious 
things in this closet, which was enlightened by a great number 
of wax-candles; but my sole view in considering its magni- 
ficence was to contirm myself in the opinion I had already 
conceived of the lady’s rank. If all that I saw seemed to 
assure me she was a person of the firstquality, when she ap- 
veared I was convinced of it, by her noble and majestic air. 
Nevertheless Iwas mistaken. 

“Signor cavalier (said she), after the advances I have 
made it would be ridiculous to conceal the tender sentiments 
Lhave for you, which, however, were not inspired by that 
merit you have this day shown before the whole court, That 
has only h i the di 'y : for I have seen you more 
than once, and inquired into your character, which pleased 
me so much that I determined to follow my inclination. 
Don’t imagine (added she), that you have le a conquest 
of some duchess. I am no other than the widow of a simple 
officer of the king’s guards: but what makes your victory 
still more glorious, is the preference I give you to one of the 
greatest lords of the kingdom. The Duke of Almeyda is 
in love with me, and spares nothing to inflame me 2 





fil 


a gentleman and a Castilian, and I know what these qualities 
aalge todo. You have formed a resolution to avenge 
yourself. Communicate your scheme to me. I insist upon 
it, and don’t be afraid that you shall have cause to repent of 
making me your confidant.’ 
“Smee your majesty (answered 1) commands it, I wil 
discover my sentiments. Yes, Sire, I intend to take ven- 
eance for the affront I have suffered. Every one who bears 
the name of a gentleman is accountable for it to his family. 
You know the unworthy treatment [ have received; and I 
ae to assassinate the Duke of Almeyda, to revenge my- 
self in a manner suitable to the offence, I will plunge a poig- 
nard into his breast, or shoot him through the head, and es- 
cape if I can into Spain. This is my design.” “It is a vio 
lent one (said the king), nevertheless I cannot condemn it, 
after the cruel outrage which the Duke of Almeyda has com- 
mitted upon you. He is worthy of the chastisement you re- 
serve for him; but do not execute your enterprize in a hurry. 
Leave it to me to find out an expedient for bringing you to an 
accommodation.” ‘ Ah, Sir! (cried I, very much chagrin- 
ed,) why did you oblige me to reveal my secret? What exe 
ient can—” “If I don’t find one to your satisfaction 
(said he, interrupting me), you may put your resolution in 





mutual passion ; but hitherto he has been » 
I suffer his addresses only through vanity.” : 

Though I found by her discourse that I had to do with a 
coquette, I thought myself very much obliged to fortune for 
this adventure ; Donna Hortensia (so was the lady called) 
was atill in the prime of youth; and I was dazzled with her 
beauty : besides, she offered me the possession of a heart 
which would not yield to the addresses of a duke. Whata 
triumph was this for a young Spanish cavalier! I accord- 
ingly threw myself at her feet, thanked her for her goodness, 

all that a man of gallantry could utter on such an occa- 
sion, and she had reason to be satisfied with the transports 
of my gratitude. We parted the best friends in the world, 
after having agreed to see one another every night on which 
she should be disengaged from the Duke of Almeyda, and 
this she promised to advertise me of punctually ; in which 
she did not fail: so that, in a word, I became the Adonis of 
this new Venus. 

But the pleasures of life are far from being eternal. What- 
ever measures the lady could take to conceal our corres 
dence from my rival, he did not fail to get notice of the whole 
of what it was so much our interests to keep from his know- 
ledge. A malcontent chambermaid informed him of the affair ; 
and that lord, naturally generous, but withal haughty, jealous, 
and passionate, was incensed at my presumption: rage and 
jealousy took possession of his soul ; and following the dictates 
of his fury, he resolved to avenge himself of me in an infamous 
manner. One night, while I was with Hortensia, he waited for 
me at the little garden door, attended by all his footmen, armed 
with clubs ; nt as soon as I came out, making these wretch- 
es seize me, ordered them to cudgel me to death. “Strike 
(said he), and let the audacious villain perish under your 
hands: for so am I resolved to punish his insolence.” He 
had no sooner spoke these words than his people assaulted 
me all together, and gave me so many blows, that I lay 
stretehed upon the ground without sense or motion, After 
which they retired with their master, who had regaled him- 
self with this cruel execution; and I remained as they left 
me during the rest of the night. At break of day some 
people happened to pass, and perceiving still some life in me, 
were so charitable as to carry me to the house of a ee g 
luckily my wounds were not mortal, and I fell into the hands 
of a skilful artist, who made a perfect cure of me in two 
months ; at the end of which time I repaired again to court, 
and resumed my former way of living, save that I never 
went back to Hortensia, who on her part took no step to see 
me again, because the duke on these terms had pardoned her 
infidelity. 

My dévenmens being universally known, and nobody sus- 
pecting my courage, every one was astonished to see me as 
tranquil as if I had not received an affront; for I imparted 
my thoughts to no man a and seemed to be void of 
all resentment ; so that people did not know what to think of 
my feigned insensibility. Some believed that, notwithstand- 
ing my courage, the rank of my antagonist kept me in awe, 
and obliged me to digest the injury ; others, with more rea- 
son, suspected my silence, and looked — the peaceful ap- 

arance I put on as a deceitfulcalm. Of this opinion was the 

ing, who did not think me a person that would leave such an 
outrage unpunished ; but believed that I could not fail tore- 
venge myself as soon as I could find a favorable opportunity. 
That he might know whether or not he guessed my sentiments 
aright, he called me one day into his closet, where he said, 
Don Pompeio, I know the accident which has happened to 
you, and am, I confess, surprised at your tranquillity, which 
must certainly be dissimulation.” ‘ Sire ([ replied), I know 
not who was the aggressor, having been attacked in the dark 
by people unknown; sothat I must console myself for the 
misfortune as well asI can.” ‘ No,no, (said the King) 
you must not think to dupe me with that evasion, which is all 
dissembled : I ave been informed of the whole affair: the 
Duke of Almeyda has given you a mortal affront. You are 





Pp I don’t intend to abuse the confidence you have 
reposed in me, and will by no means betray yourhonor. Sv 
that you may make yourself easy on that score.” 

I was greatly at a loss to know in what manner the kin 
intended to terminate the affair in an amicable manner : 
this is the method he took. Jn a private conversation with 
the Duke of Almeyda, “ My lord (said he), you have injured 
Don Pompeio de Castro; and as you are not ignorant of his 
being a man of illustrious birth, pat a gentleman whom I love 
on account of his faithful services, you — to give him sa- 
tisfaction.” [am not of a humor to refuse it; (answered 
the duke,) if he complains of my wrath, I am ready to do 
= justice in the eet ‘You must give him another sort 

reparation (replied the king) ; a Spanish gentleman under- 
stands | the point of honor too well to fight openly with a se- 
cret assassin. I can give you no other name, and you cannot 
expiate the indignity of-your action any other way than by 
ae sep your enemy with a cane, and submitting to a reta- 
jiation.” “O heavens! (cried the Duke.) What, Sir! 
would vou have a man of my rank cond to humble him- 
self before a simple cavalier, and allow himself to be caned ?” 
No, (replied the monarch,) I will make Don Pompeio pro- 
mise that he will not strike you. Only ask for the vio- 
lence you committed, and present him with a cane—that is 
all I expect of you.” And that is too much to expect from 
me, Sir, (said the Duke, interrupting hiro hastily,) I will ra- 
ther continue exposed to che secret shafts of his revenge.” 
“ Your life is dear to me (said the king), and my desire is 
that this affair may have no bad consequences. ‘T'o bring it 
to a conclusion the less di le for you, [ will be the only 
witness to that satisfaction which I insist on your making to 
the Spaniard.” 

The king had occasion for all his power over the duke, to 
bring him to this — condescension. However, he 
succeeded ; and afterwards sending for me, recounted the dis- 
course he had with my enemy, and asked if I would be satis- 
fied with the reparation agreed upon between them. I an- 
swered in the affirmative, and gave my word and honor, that, 
far from striking the offender, I would not even accept of the 
cane he should present to me. Things being regulated in 
this manner, the duke and I, one day went at a certain hour 
to the king, who, shutting himself up with us im the closet, 
“ Come (said he to the duke), acknowledge your fault, and 
deserve to be forgiven.” Upon this my enemy made his apolo- 
gy, and presented me with a cane which he had in his hand. 
“ Don Pompeio (said the monarch to me, that instant), take 
the cane, and let not my presence hinder you from satisfying 
your injured honor: I acquit you of the promise you made 
not to strike the duke.” “ No, Sir, (answered I,) it is suffi- 
cient that he submits to be beaten; an injured Spaniard asks 
no more.” “ Well, (replied the king,) since you are con- 
tented with that satisfaction, you may now enjoy the privilege 
of a regular process : measure your swords, and determine 
vour quarrel like men of honor.” “ It is what I ardently de- 
sire, Teried the Duke of Almeyda, with precipitation,) and 
that alone is capable of consoling me for the shameful con- 
descension I have made.” 

So saying, he went away full of rage and confusion, and 
two hours after sent to let me know that he waited for me in 
a private place. Thither I repaired, and found that lord in 
a humor to fight heartily. He was not quite forty, and want- 
ed neither courage nor skill, so that the match was pretty 
equal. ‘Come, Don Pompeio (said he), let us decide our 
difference here : both of us t to be exasperated to the 
highest pitch ; you, for the treatment you have received at 
my hands ; and I, for having asked your pardon.” With these 
words he drew upon me so suddenly, that I had not time to 
make any reply, and pushed with great vigor; but I had the 
good fortune to parry all his thrusts, and attacked him in my 
turn ; when I found I had to do with an antagonist who knew 
how to defend as well as to assault; and,I don’t know wnat 
might have happened, if he had not made a false step in e- 
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treating, and falien backward, I stopped immediately, and 
bid him get up—and he answered, * Why do you spare me ? 
I am injured by your pity.” “I will not wrong my glory so 
much (said I), as to take the advantage of your misfortune ; 
get up once more, and let us fight it out.” 

‘ Don Pompeio (said he, rising), after this instance of your 
generosity, honor will not permit me to use my sword against 
you. What would the world say of me should I kill you? I 
should be looked upon as a coward, who had taken the life of 
a person who had it in his power to deprive me of mine. I 
can, therefore, no longer fight against you, and I feel the warm 
transports of gratitude succeed those furious emotions which 
reigned within my breast. Don Pompeio (added he), let our 
mutual hatred cease, Let us even go farther and be friends,” 
* Ah, my lord, (cried 1,) I embrace the agreeable proposal 
with joy ; [ vow the most sincere friendship : and, as the first 
proof, promise never to set foot within the door of Donna 
Hortensia, even though she should desire to see me.” “It 
1s I (said he) who must yield that lady to you. You have 
a juster title to her, since her inclination is fixed upon you.” 
“No, no! (cried I, interrupting him,) you love her, and the 
favors which she might bestow upon me would give you pain; 
{ sacrifice them, therefore, to your repose.” “ Ah, too ge- 
nerous Castilian (replied the duke, locking me in his arms), 
I am charmed with your sentiments. What remorse do they 
produce withinme! With what grief—with what shame do 
! reflect on the ontrage you received! The satisfaction I 
gave you in the king’s closet seems now too slight; I will 
make a better reparation for the injury, and, in order toefface 
the dishonor of it entirely, I offer one of my nieces to you 
in marriage ; she is a rich heiress, not yet fifteen, and still 
more beautiful than young.” 

I made my compliments to the duke in such expressions of 
acknowledgments as the honor of entering into his alliance 
inspired ; and in a few days married his niece. The whole 
court congratulated him on his generosity to a gentleman 
whom he had covered with ignominy ; and my friends rejoiced 
with me on the happy conclusion of an adventure which 
seemed to promise a more melancholy issue. Since that 
time, gentlemen, I live agreeably at Lisbon, beloved by my 
wife, of whom I am still fond; the,Duke of Almeyda gives 
me every day fresh proofs of his friendship ; and I dare boast 
of being pretty well with the king of Portugal: the import- 
ance of this my journey to Madrid, which I undertook by his 
order, being a sufficient evidence of his esteem. 





CHAPTER VIII. 
By whai accident Gil Blas was obliged to seck a new place. 

Svucn was the story that Don Pompeio recounted, and 
which the valet of Don Alexo and I overheard, although they 
had taken the precaution of sending us away before it was 
begun ; but, instead of retiring, we stopped at the door, which 
we had left half open, and from thence lost not a word ot 
what was said. After this, the noblemen set in to drinking, 
but their debauch did not last till day; because Don Pom- 
peio, who was to attend the prime minister in the morning, 
was very desirous of a little rest. Accordingly, the Marquis 
of Zeneta and my master embracing tliat cavalier, bid him 
adieu, and left him with his kinsman. 

We went to bed for this time before morn, and Don Mat- 
thias, when we waked, invested me with a new employment. 
“Gil Blas (said he), take paper and ink, and write two or 
three letters which I will dictate ; henceforward thou art my 
secretary.” ‘Good, (said I to myself,) another addition to 
my functions : asa lacquey, I follow my master every where ; 
as a valet de chambre, help him to dress; and write under 
him as his secretary. Heaven be praised! I act, like Hecate, 
in a threefold capacity.” ‘ Thou dost not know (added he) 
what I am about ; which is briefly this—but be secret—for thy 
life shall answer it. As I sometimes meet with people who 
boast of their good fortune in love intrigues, I am resolved, in 
order to excel them all, to have always in my pocket feigned 
letters from women, which I will read on such occasions. 
This will afford me some diversion, and, more happy than 
those of my fellows who acquire conquests only for the plea- 
sure of making them public, I will publish those which I have 
not had the trouble to make; but remember to disguise thy 
hand in such a manner, as that the billets may not appear to 
be written by the same person.” 

Upon this I took paper, pen, and ink, and sat down to obey 
Don Matthias, who at first dictated a love-letter in these 
terms : 


* You was not to-night at the place of assignation. Ah, 
Don Matthias! what can you say to justify yourself? How 
much have I been mistaken, and how well have I been punish- 
ed for having the vanity to think that you would sacrifice all 
the amusements and business of the gay world, to the plea- 
sure of seeing Donna Clara de Mendoza !” 


The next billet he made me write was in the name of a 
lady, who preferred him to a prince; and the last from one 
who told him, that, if she was sure of his discretion, she 
would make a voyage with him to the island of Cythera. He 
was not satisfied with dictating these fine epistles : he oblig- 
ed me also to subscribe them with the names of ladies of 
quality. Upon which I could not help observing, that I 
thought ita ticklish affair; but he desired me to keep my ad- 
vice to myself, until he should have occasion to ask it: I was 
therefore obliged to execute his commands in silence. This 
being done, he got up, dressed, put the letters in his pocket, 
and went out; and I followed him to the house of Don Juan 
de Moncada, who had invited five or six gentlemen of his 
friends to dinner. 


gredient in all banquets, reigned during the repast. All the 
guests contributed to enliven the conversation; some by rail- 


lery, and others by recounting exploits of which they them- 
selves were the heroes. My master, unwilling to lose such 
a fair opportunity of profiting by the letters he had made me 
write, read them aloud, with such an air of assurance, that 
(his secretary excepted) every body seemed to believe them 
genuine. Among the gentlemen before whom he was guilty 
of this effrontery, there was one Don Lope de Velasco, a 
very sedate man, who, instead of rejoicing like the rest at the 
success of the reader, coldly asked if the conquest of Donna 
Clara had cost him dear? “ Almost less than nothing, (re- 
plied Don Matthias,) she made all the advances. Having 
seen me in the park, { happened to please her; upon which 
I was followed by her order, and, as soon as she learned who 
I was, she wrote to me, appointing an assignation at her 
house in the night, when all the family should be abed. I 
obeyed the summons, and was introduced to her apartment. 
I am too much of a gentleman to tell what followed.” 

At this laconic detail the lord of Velasco changed coun- 
tenance, and it was not difficult to perceive what concern he 
had in the lady in question. “ All these billets (said he, 
darting a furious look at my master,) are absolutely false, 
and especially that which you boast of having received from 
Donna Clara de Mendoza, than whom there is not a more 
chaste young lady in Spain. A gentleman, no ways your in- 
ferior either in birth or personal merit, has done every thing 
in his power, during two whole years, to make an impression 
on her heart; and scarce has he been able to obtain the most 
innocent favors, though he has reason to flatter himself that 
if she was capable of granting any other kind of indulgence, it 
would be to him alone.” “ Hey-day! who says any thing to 
the contrary ? (said Don Matthias, with an air of raillery.) 
I agree with you that she is a lady of honor: and, for my 
part, I am a young fellow of honor; consequently you ought 
to believe that not ing which was not very honorable passed 
between us.” ‘ Ah! this is too much, (cried Don Lope, in- 
terrupting him:) jesting apart, you are an impostor. Donna 
Clara never made an assignation with you at night; and I 
will not suffer you to blacken her reputation. I shall say no 
more at present.” Having thus expressed himself, he look- 
ed sternly at the whole company, and retired in such a man- 
ner as to make me believe that this affair would have very 
bad consequences. My master, who was brave enough for 
a lord of his character, despising the threats of Don Lope, 
“What a fool there is! (cried he, bursting into a fit of laugh- 
ter,) your knight-errants pretended lp to maintain the 
beauty of their mistresses ; but he, forsooth, must vindicate 
the chastity of his. Now this to me seems still more extra- 
vagant,” 

Velasco’s retreat, which was in vain opposed by Moncada, 
did not at all disturb the banquet : the cavaliers, without tak- 
ing much notice of it, continued their mirth, and did not part 
till next morning at five o’clock, when my master and I went 
home to bed. I was overwhelmed with drowsiness, and 
hoped to enjoy a good sleep ; but I reckoned without my host, 
or rather without our porter, who came and waked me an 
hour after, telling me that there was a young man atthe gate, 
who wanted to speak with me. “Ah! curse thee for a por- 
ter (cried I, yawning), dost thou consider that I have just 
now gone tobed? ‘I'ell the young man that [ am asleep, 
and bid him return at another time.” “ He must speak with 
you instantly —_ he), for he assures me that the affair 
will admit of no delay.” At these words I got up, and put- 
ting on my breeches and doublet only, went to the door, curs- 
ing allthe way. “Friend (said I to the young man who 
waited for me), let me know, if you please, what pressing af- 
fair ey me the honor of seeing you so early in the morn- 
ing?’ “T have (answered he) a hier for Don Matthias, 
to be delivered into his own hand, He must read it imme- 
diately ; for it is of the utmost consequence to him: I beg 
you will therefore show me into bis chamber.” Thinking it 
treated on some very important affair, I took the liberty of 
waking my master: ‘“ I ask pardon (said [ to him,) for inter- 
rupting your repose ; but the importance—” “ What wouldst 
thou have ?” tested he hastily.) Upon which the young 
man who accompanied me said, ‘ My lord, I have a letter 
for you from Don Lope de Velasco.” Don Matthias took, 
opened, and, having read it, said to Don Lope’s valet, 
“ Hark’e, child, I would not get up before noon to make one 
in the best party of pleasure that ever was proposed ; judge, 
then, if I shall rise at six o’clock in the morning to fight. 
Thou mayest tell thy master, if he will be in the same place 
half an hour after twelve, I will meet him there.” So say- 
ing, he sunk down in his bed, and fell asleep again with great 
expedition, 

Between eleven and twelve he got up, and, dressing with 
great composure, went out, telling me he would dispense with 
my attendance ; but I was too curious to know the conse- 
quence to obey him in this, and therefore walked at some | 
distance behind him to St. Jerome’s meadow, where [ per- | 
ceived Don Lope de Velasco waiting for him ina resolute 
manner. The better to observe them, I concealed myself, 
and, from afar, could sce them meet, and begin to fight a mo- 
mentafter. The combat was long, cach in his turn having 
pushed his antagonist with great vigor and address ; but vic- 
tory declared for Don Lope, who run my master through the 
body, and, leaving him stretched upon the ground, made off, 





| up to the unfortunate Don Matthias, whom I found without 


_ | of the matter), I made. up a bundle of my clothes, among 
The entertainment was sumptuous ; and mirth, the best in- | 


very well satisfied with the vengeance he had taken. I ran 


sense, and almost without life. I was melted at the sight, 
and could not help shedding tears at a death of which I had 
been an involuntary instrument. Notwithstanding my grief, 
however, I did not forget my own littleconcerns ; but return. 
ed home with all haste, where (without speaking a syllable 


which I threw, by mistake, some of my master’s moveables ; 
and, when I had carried it to the barber’s house, where I had 





left my intriguing suit, published through the whole city the 


fatal accident of which I was witness : [told it to every bod 

who gave me the hearing, and, in particular, took care to ne 
form Rodriguez of what had happened. He seemed less af 
flicted with the news, than busied about the measures he was 
to take on this occasion. Having assembled the 

he ordered them to follow him; and, repairing in a body to 
St. Jerome’s meadow, we took up our master, who, t 
he still breathed, died in three hours after he was carried to 
his own house. Thus merry Don Matthias de Silva, for 
having taken it into his head to read forged love-letters at ay 
unseasonable time, 


CHAPTER IX. 


Of the person in whose service he engaged, after the death of 
Don Matthias de Siva. 


A rew days after the funeral of Don Matthias, all his 
servants being paid and dismissed, I fixed my abode in the 
house of the little barber, with whom I began to live in strict 
friendship ; and there I promised myself more p!easure than 
with Melendez. As I did not want money, I was in no hur. 
ry toinquire about a new place : besides, ¥ was become nice 
on that point, and resolved to serve none but the quality for 
the future ; for which reason [ intended to examine narrow} 
into whatever ay should occur, believing that there was 
none too good for me; so much did I then think the valet of 
a young nobleman preferable to all others, 

In the mean time, until fortune should present such a fa 
mily as I thought I deserved, I imagined nothing could be 
more agreeable than to consecrate my leisure to my hand. 
some Laura, whom I had not seen since that night when we 
were both so pleasantly undeceived. I dust not dress in the 
suit of Don Cesar de Ribera, which (unless I had assumed 
it for a disguise) would have made me pass for a downright 
madman ; but my own was still very decent, and being very 
well equipped in stockings, shoes, and hat, f adjusted my- 
self, with the barber’s assistance, in a middle way between 
Don Cesar and Gil Blas, and ir this condition repaired to 
Arsenia’s house ; where, finding her alone, in the same par- 
lor where I had seen her before, she no sooner perceived me 
than she cried, “ Ha! are you there ? I thought I had lost 
you. Seven or eight days are passed smce I gave you the 
permission of visiting me: I see you don’t abuse the liber- 
ties in which the ladies indulge you.” 

I excused myself on account of my master’s death, and the 
business in which I had been engaged ; and added, in a very 
ye manner, that even in the midst of all my cares, the fair 

aura had still kept possession of my heart. ‘ Well, then 
(said a I will reproach no more ; but own, that I hadalso 
thought of you: and as soon as I heard of the misfortune of 
Don Matthias, formed a project which, perhaps, will not dis- 
please you. Some time ago I heard my mistress say that 
she wanted to have a kind of steward in the honse : a young 
man who should understand economy, and keep an exact ace 
count of the money disbursed for housekeeping. I have cast 
my eyes on your lordship, and believe you would not be an 
improper person for that employment.” “T perceive (an- 
swered I), that I should acquit myself in it to a wonder ; for 
T have read Aristotle’s GEconomics ; and, as to keeping at- 
counts, it is my chief excellence. But, child (added 1), there 
is one objection to my engaging in Arsenia’s service. “ What 
may that be ?” (said Laura.) “Ihave sworn (I rd 
never to serve a plebeian: nay, I have sworn by Styx; an 
if Jupiter himself durst not violate that oath, judge if a valet 
ought not to regard it.” Whom dost thou call plebeians ? 
(said the chambermaid, with an air of disdain.) Dost thou 
rank actresses with the wives of counsellors and attorneys ? 
Know, friend, that the ladies of the stage are not only no- 
ble, but arch-noble, by the alliance they contract with men 
of quality.” 

“If that be the case, my princess, (said I,) I may accept 
of the place for which you have destined me, without derogat- 
ing from the dignity of my resolution.” “ Certainly, (she re- 
plied,) to pass from the family of a beau into the service of a 
theatrical heroine, is still to maintain the same sphere of life; 
for we rank in all respects with the quality: we keep equie 
pages like them ; we live as well; and, at bottom, ought to 

old the same esteem in civil life. Really (added she), if 
we consider a marquis and a player, through the course of a 
day, we shall find them upon a pretty equal footing; for, 
granting that the marquis, during three parts of the day, is, 
by virtue of his blood, superior to the player; the actor, dur- 
ing the remaining part, is raised still more above the marquis 
by the eve of an emperor or king whom he represents. This, 
In my opinion, invests us with such nobility and grandeur as at 
least equals us to the people at court.” “O! truly (I re- 
plied), you are, without contradiction, on a level with the 
courtiers, What the deuce! players, I find, are not such 
scums as I imagined ; and you fire me with an inclination to 
serve such honorable people.” Well, then (said she) 
come back again in two days: I ask no more time to dispose 
my mistress for thy reception. I will speak to her in thy be- 
half; and, as I have some interest with her, I am persuaded 
that thou Wilt be admitted mto her service.” 

I thanked Laura for her friendship, and assured her that I 
was penetrated with gratitude, which [ expressed with such 
transports as left her no room to doubt my sincerity. We 
maintained a pretty long conversation together, and it would 
have lasted longer, had not a little page come to tell ny 
princess that Arsenia wanted her; upon which we parted, 
T quitted the house of this actress, in the sweet hope of living 
in it at my ease in a very short time; and did not fail to re- 
turn at the time appointed. ‘I was just expecting thee i 
Laura ), in order to assure thee that thou art now one of the 
household : come, follow me, and I will present thee to my 
mistress.” So saying, she carried me into an apartment, 
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composed of five or six rooms of a floor, each more richly 
furnished than the other. 

Heavens! what luxury and magnificence! I believed my- 
self.in the palace of a vice-queen; or rather thought I saw 
all the riches in the world amassed together in one place: for 
there was variety of things produced in different nations; 
and one might term this apartment the temple of some god- 
doss, to whom every traveller presented an offering of the 
rariues of his country, 1 perceived the divinity seated on a 
Jarge satin couch, charming to the eye, and sleek with the 
steams of sacrifice: she was in a genteel dishabdiile, and her 
fair hands were busy in preparing a new headdress, in which 
she was to perform that night. “ Madam (said her maid), 
here is the nousekeeper Lanentioned, I can assure you, that 
youwill not find one more fur your purpose.” Arsemia looked 
at me very attentively, and L had the good fortune to please 
her. “Aha! Laura {cried she), there’s a pretty young fel- 
low. I foresee that [ shaii be very well saiistied with him.” 
Then addressing herself to me, “Child (said she), 1 like 
your appearance, and am ata word: if you serve me well, 

ou shall have no cause to complain.” | answered, that my 
whole study and endeavor should be to please her: aud seeing 
that we agreed, went to fetch my clothes, aud was installed 
in my new office, 





CHAPTER X. 
Which is as short as the foregoing. 

Ir being near play-time, niy mistress bid Laura and me 
follow her to the theatre. We went accordingly to her tiring- 
room, where she put off her ordinary dress, and took another 
more magnificent for her appearance on the stage. ‘I'he cur- 
tain being drawn, Laura conducted avd sat down by me in a 
place where we could both see and hear the actors pertvctly 
well, & was disgusted at the greatest part of them, doubtless 
because Don Pompcio had prejudiced me against them. 
Several, however, were very much applauded, and among 
these even some who put me in mind of the fable of the pig. 

Laura told me the names of all the actors and actresses as 
they presented themselves; aud, not contented with this, the 
satirical baggage described their characters nicely, as they 
appeared. + This here (said she) is anoodle. ‘That fellow 
isa brute: and that minx whom you see, with an air more 
lewd than engaging, is called Rosarda; a very bad acquisi- 
tion'for the company! she should be enrolled in the troop that 
is raising by order of the viceroy of New Spain, to be trans- 
ported forthwith into America. Observe that Juminous con- 
stellation advancing ; that fair-setting sun, known by the name 
of Castilda: if she had exacted a stone from each of her 
lovers, as a princess of Egypt is said to have done heretofore, 
she could have raised a pyramid which would have touched 
the third heaven.” In short, Laura gave no quarter: her 
malicious tongue did not even spare her own misiress, 

Nevertheless, I will confess my weakness: [ was charmed 
with my chambermaid, though her character was uot morally 

ood, She satirized so agreeably, that I was even in love 
with her malice. Between the acts she got up, to goand see 
if Arsenia wanted her ; but, instead of returning immediately 
to her place, she amused herself behind the scenes, in listen- 
ing to the soft things that were said by the men who flattered 
her. I followed her for once to observe, and perceived that 
she had a great many acquaintances; having reckoned no 
less than three actors, who, one after another, stopped to 
+ song with her, and seemed to treat her with great familiarity. 

his was not at all agreeable to me, who feeling, for the first 
time, what it was to be jealous, returned to my seat so pen- 
sive and melancholy, that Laura observed it as soon as she 
ceme back. ¢* What is the matter with thee, Gil Blas? (said 
she, with surprise.) What gloomy demon has taken posses- 
sion of thee since I went away ? ‘Thou seemest sad and de- 
jected.” “T have too much reason to be so, my princess 
{answered I) ; you have a little too much vivacity in your 


behavior: I have observed you with the actors.” ‘A plea- | 


sant cause of melancholy, indeed! (said she, laughing.) 
How! does that give thee any uneasiness? ‘Truly thou art 
amere novice: but thou wilt see a great many other strange 
things among us, and must accustom thyself to our easy way 
of life. Harbor no jealousy, child; for that, among come- 
dians, is looked upon as ridiculous ; therefore we have none 
of it, Fathers, husbands, brothers, uncles, and cousins, with 
Us, are the most complaisant persons on earth, and generally 
make settlements for their own family.” 

After having exhorted me to take umbrage at nothing, but 
look upon every thing with composure, she declared | was 
the happy mortal who had found the way to her heart; and 
assured me, that her love should always rest on me alone. 
On this assurance, which however I might have distrusted, 
without the imputation #f being too suspicious, I promised 
hever more to be alarmed, and kept my word ; for that ve 
evening I saw her in close conversation, and heard her laugh 
heartily with several different men. When the play was 
over, we went home with our mistress, whore Florimonda 
soon after arrived, with three old noblemen and an actor, to 
tosupper. Besides Laura and me, there were of servants 
in the house, a cookmaid, a coachman, and a page, who all 
joined in preparing for supper. The cook, who was no les 
dexterous than Dame Jacinta, was assisted by the coachman 
mdressing the victuals, while the chambermaid and page laid 
the cloth, and I furnished the beaufet with the finest plate and 
several ‘ of gold, which were offered to the goddess of the 
temple. I stored it likewise with bottles of the choicest 
wines, serving in my own person as cup-bearer, to show m 





mistress that I could turn my hand to every thing. The de- | 
pertment of the actresses, during the repast, filed oan | 


admiration : they assumed airs of importance, and imagined 
themselves women of the first rank. Far from addressing 
the noblemen with the title of your excellence, they did net 


| was very fine, was embroidered wii 


even give them that of your lordship ; but called them simply 


by their names: true, indeed, these very noblemen had spoil- | 


ed and made them so vain by suffering them to be so familiar. 


! 
| 
| 

As for the actor, he, like a player, used to perform the hero, | 
treated them without ceremony, drank to their health, and | 


maintained (as one may say) the upper end of the table. 
“Upon my soul (said { tomyself), when Laura demonstrat- 
ed the quality of the marquis and player in the day-time, she 


might have added that they are still more so in the night, since | 
’ 


a spend it thus in drinking together.” 
4 


rsenia and F'lorimonda being naturally wanton, a thou- | 
sand hardy expressions escaped them, mingled with small fa~ | 


vors and toyings which were exquisitely relished by these old 
sinaers. While my mistress amused the one with a lite 
innocent ribaldry, her friends, sitting between the other two, 
did not act the Susanna with them, While [ was consider- 


ing Uns picture, which had but too many charms for a young | 
feiow hike me, the dessert was brought in: upon which I set | 
wine and glasses ou the table, and went to supper with Lau- | 


ra, Who waited for me. “ Weil, Gil Blas (said she), what 
is thy opinion of those noblemen thou hast seen?” * ‘They 
are doubtiess (answered 1), adorers of Arsenia and Flon- 


monda.” No (said she), they are old lechers, who visit | 
coquets without attaching themselves to them, and ask only | 


smali compiiances, paying generously for the trifting favors 


they receive. ‘hank heaven. Florimonda and my mistress | 


are at present without lovers ; I mean such lovers as assume 
the husband, and want to engross all the pleasure of the 
house, because they support the expense of it. 


of sense ought to ily these sorts of engagements. Why 
should she give up her liberty toa master? "Tis better to 
acquire an equipage penny by penny, than have one at such 
a price.” 


When Laura was in a speaking humor (which was al- 
most always the case) words cost her nothing. Heaven! | 


what a volubility of tongue was she mistress of! She told me 


a thousand adventures which had happened to the actresses | 
of the prince’s company ; and I concluded from her discourse, | 


that I could not be in a better situation to become perfeetly 
acquainted with vice. I was unhappily of an age when this 
does not create much horror; and besides, the chambermaid 
painted these irregularities so artfully, that I beheld only the 
delicious side of them. She had not time to relate the tenth 
part of the exploits of the actresses; for she had spoke but 
three hours, when the noblemen and player withdrew with 
Florimonda, whom they conducted to her own house. 

After they were gone, my mistress giving me money, said, 
“There, Gil Blas, are ten pistoles to go to market to-morrow 
morning ; five or six of our gentlemen and ladies are to dine 
with me, so that you must take care and have every thing in 
plenty.” “ Madam (answered 1), with this sum I'll engage 
to entertain the whole troop.” Friend, (replied Arsenia,) 
be so good as to correct your expressions ; you must not call 
them the troop, but the company. We say a troop of thieves, 
a troop of beggars, and a troop of authors; but learn to sa 
a company of comedians, ‘The corps of actors in Madrid, 
especially, deserve to be called a company.” I asked par- 
don for having used such a disrespectful term, and most hum- 
bly begged she would excuse my ignorance ; protesting that, 
for the future, whensoever I should mention the gentlemen 
actors of Madrid in a collective manner, I would always call 
them the company, 


CHAPTER XI. 


How tie players lived together ; and their treatment of the 
authors. 


I went to market next morning, in order to begin my of | 


fice of butler; and as it was a meagre day, bought, by order 
of my mistress, some good fat pullets, rabbits, partridges, 
and other wild fowl; for as the gentlemen-players were not 
altogether satisfied with the behavior of the church towards 
them, they did not think proper to adhere scrupulously to its 
commandments. I brought home more victuals than would 
have sufliced twelve honest gentlemen during three days in 
carnival time ; so that the cook had work enough for the whole 
morning. While she prepared the dinner, Arsenia got up, 
and remained at her toilet till noon, when Signors Rosimiro 
and Ricardo (two actors) arrived ; Constantia and Celinau- 
ra (two actresses) came soon after: and at last Florimonda 
appeared, accompanied by a man who had all the —— 
of a finished coxcomb. his hair was tied behind in a very 
foppish manner, his hat adorned with a plume of green fea- 
thers, his breeches smooth and straight, and his shirt, which 
a handsome lace, dis- 
played at the slashes of his doublet. His gloves and hand- 
kerchief were contained within the hilt of his sword, and he 
wore his cloak with a grace altogether peculiar. 

Though he had a good mien, and was very well made, I 
no sooner saw him than, remarking in him something singu- 
lar, I said to myself, “ This gentleman must certainly be an 
original.” I was not mistaken ; for he was a man of a ver 


extraordinary character. As soon as he entered Arsenia’s | 
apartment, he ran with open arms and embraced the actresses | 
and actors, one after another, with gestures still more extra- 


vagant than those of the beaus. My opinion was not changed 
when I heard him speak; for he made affected pauses, and 
pronounced his words with great emphasi d 
his looks and gestures to the subject. Having asked Laura 
who that gentleman was, “I don’t wonder (said she) at thy 
curiosity: it is impossible to see and hear Signor Carlos 


ing 
5 





Alonso de la Ventoleria, even for once, without feeling the | 
fo the first | 
place, he has been a player; but quitted the stage through | 
His black hair which | 


I will describe him to the life. 


same emotion. 


whim, and now repents in earnest. J 
thou seest is dyed, as well as his eye-brows and whiskers ; 


As for my | 
| own part, [ am very glad itis so; and maintain thatacoquet | 


with your intrigues, if you please ; they are ve 
to all the world, and let us talk of Imenia. 
nobleman, who has spent so much money upon her, has left 
her at last.” “Yes, truly (cried Constantia), and I’ll tell 
you more; she has lost a little citizen, whom she certainly 
would have ruined. 
fair : her Mercury committed a terrible blunder, by carrying 
to the nobleman a letter she had wrote to the citizen, and 
giving this last the billet intended for the lord.” “ These are 
great losses, my dear,” (replied Florimonda.) Oh! as for 
the nobleman (said Constantia), there is no great matter ; he 
has spent almost his whole estate: but the citizen had just 
began his career, and bad never passed through good hands, 
which is a thousand pities.” 





for he is older than Saturn: but as his parents, when he was 
born, neglected to have his name inserted in the parish regis- 
ter, he takes the advantage of their omission, and calls him- 
self younger than he is by twenty good years at least. He 
is, moreover, the most self-conceited man in Spain, though 
he spent the first sixty years of his life in the grossest igno- 
rance; but, in order to become learned, he employed a pre- 
ceptor, who has taught him to spell in Latin and Greek. Be- 
sides, he has got an infinite number of good stories by heart, 
which he has repeated and vouched sv often, that at length 
he actually believes them to be true. 
conversation, and one may say that his wit shines at the ex- 
pense of his memory. He has the character of being a great 
actor, and I piously believe it; but nevertheless I will own 
that he does not please me. I hear him repeat sometimes 
in company, and among other faults think his pronunciation 
too much affected, and his voice so quavering that it gives an 
antic and ridiculous air to his dec!amation.” 


These he brings into 


Such was the picture that my sweetheart drew of this he- 


norary stage-player, who was really in his deportment the 
most haughty mortal I had ever seen, He played the orator 


e 


too, and did not fail to produce from his budget wo or three 
stories, which he uttered with a studied air of solemnity, On 
the other hand, the actresses and actors, who did not come 
there to hold their tongues, were not silent ; but began to talk 
of their absent comrades, not in a very charitable manner 
indeed; but this must be pardoned in players as well as in 
authors, The conversation, therefore, kindling against their 
neighbors, ‘You cannot guess, ladies (said Rosimiro), a 
new piece of finesse of our dear confederate Cesarino, He 
this morning purchased silk stockings, ribands, and lace, which 
he ordered a page to bring to the rehearsal, as if sent dy a 
certain countess. 5 

nor de Ventoleria, with a silly, vain simper,) there was no 
such deceit in my time: we never dreamt cf composing such 
stories: the ladies of quality, indeed, spared us the invention 
by making the purchase themselves; it was iheir fancy.” 
“ Zooks! (said k 

I permitted to explain myself—but one must be silent on these 
sort of adventurers, especially when persons of certain rank 
are concerned.” 


” «Such a piece of knavery! (said Sig- 


icardo,) they have that fancy still ; and was 


“Gentlemen (said Florimonda, interrupting x), truce 
well known 
hey say that 


I know the foundation of the whole al- 


In this manner they discoursed before dinner, and their 


conversation turned on the same subjects while they were at 
table. 
repeat all the expressions full of malice and folly which I 
heard, I hope the reader will excuse me for suppressing them, 
in order to describe the reception of a poor devil of an author, 
who came in towards the end of the repast. 


But as | should never have done, if 1 undertook to 


Our page came, and said aloud to his mistress, “ Madam, 
a man in marvellous foul linen, bedaggled all over, and who, 
so please you, looks very much like a poet, wants to speak 
with you.” “Show him up (answered Arsenia) : don’t stir, 
gentlemen, “tis but an author.” Sure enough it was one, 
whose tragedy had been received, and who brought a part for 
my mistress. He was called Pedro de Moya, and, as he en- 
tered, made five or six profound bows to the company, who 
neither got np, nor returned his compliment, Arsenia only 
answered his profusion of civility by a slight inclination of 
her head. He advanced into the room, trembling and con- 
fused, and let his gloves and cloak fall, which having taken 
up, he approached my mistress, and presented to her a pa- 

er with more respect than that of a counsellor when he de- 
| ri a petition to a judge ; saying, “ Be so good, Madam, 
as to accept of this part, which I take the liberty to offer.” 
She received it in a cold and disdainful manner, without ever 
deigning to answer his compliment. 

This, however, did not discourage our author, who, mak- 
ing use of this opportunity to distribute the different parts of 
his play, gave one to Rosimiro and another to Florimonda, 
who did not treat him a whit more courteously than Arsenia 
had done. On the contrary, the player, naturally very oblig- 
ing, as these gentlemen commonly are, insulted him with the 
most cutting raillery, which Pedro de Moya felt, but durst 
not retort, lest his piece should suffer for his imprudence. He 
retired, therefore, without speaking, but se nsibly touched, as 
I perceived, with his reception ; und I believe that, in the bit- 
terness of his resentment, he did not fail to curse within him- 
self the players, as Ar’ deserved : and they, when he was 
gone, began to speak of authors with great disrespect. “‘ Sig- 
nor Pedro de Moya (said Florimonda) did not seem to go 
away well satisfied.” é e 

“Pshaw, Madam, (cried Rosimiro,) don’t disturb your- 
self about that: authors are not worth notice ; if we should 
treat them on an equal footing, it would spoil them. I know 
these sorry gentlemen; they would soon forget themselves. 
Let us, therefore, use them like slaves, and we need not fear 
that we shall tire their patience: for, though their displeasure 
may detach them from us sometimes, the fury of writing wil! 
bring them back, and they will think themselves very happy, 
provided we deign to act their performances.” “ You are in 
the right, (said Arsenia,) we only lose those authors whose 
fortunes we have made ; for as soon as we have procured a 
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good settlement for them, idleness takes possession of them, 
and they work no more. Luckily the company don’t break 
their hearts, and the public is no loser by their sloth.” 

These fine observations were much applauded, and it was 
determined, that authors, notwithstanding the ill-treatment 
they receive, owed their all to the players, who, therefore, 
claimed the superiority over them, and certes they could not 
despise them more. 


CHAPTER XII. 


Gil Blas acquires the theatrical taste, abandons himself to the 
pleasures of a comic life, with which, however, he is disgust- 
ed ina little time. 

THE company remained at table until the hour arrived of 
going to the theatre, whither they repaired in a body. I fol- 
lowed, and once more saw the play, which gave me such 
pleasure, that I resolved to take the same opportunity every 
day. In this I did not fail, and insensibly became reconciled 
to the actors ; such is the force of custom: I was particular- 
ly charmed with those who ranted and distorted themselves 
most upon the stage, and was not at all singular in this way 
of thinking. 

The beauty of the performance touched me no less than 
the manner of representation: I was quite transported with 
some of them ; and among the rest was prodigiously fond of 
those where all the cardinals, or the twelve peers of France, 
appeared. I remember that in two days I got by heart a 
whole comedy, entitled, The Queen of Flowers. The Rose, 
who was queen, had the Violet for her confidante, and the 
Jessamine for her usher. I thought nothing could be more 
ingenious than these works, which I imagined did a great 
deal of honor to the taste of our nation. 

I not only adorned my memory with the brightest passages 
from these dramatic master-pieces ; I set about bringing my 
taste to perfection ; which to accomplish, I listened with a 
greedy attention to all that the players said. If they praised 
any performance, I esteemed it; and whatsoever met with 
their disapprobation, was immediately despised by me. I 
— they were as skilful in plays as jewellers are in dia- 
monds. Nevertheless, Pedro ps Moya 8 tragedy had great 
success, although they had prognosticated its damnation. But 
even this could not make me suspect their judgment ; and I 
chose rather to believe that the public wanted common sense, 
than to doubt of the company’s infallibility, I was assured, 
however, from all quarters, that those new pieces of which 
the players had no good opinion, were usually very much ap- 
plauded ; and that, on the contrary, those which they receiv- 
ed with ey apa were commonly hissed by the audience. 
I was told that it was a maxim with them to judge errone- 
ously of the works that were presented to them; and was 
informed of a thousand instances where the success belied 
their determination ; but all these proofs were scarce suffi- 
cient to disabuse my understanding. 

I shall never forget what happened one day in the first re- 

presentation of a new comedy, which the players had pro- 
nounced cold and tedious, and actually thought unpassable. 
In these sentiments they performed the first act, that met with 
great applause, which quite astonished them. ‘The second 
act was played, and still better received than the first: upon 
which the actors were confounded. ‘“ How the devil! (said 
Rosimiro,) is it ep that this comedy should take!” At 
last they acted the third, which gave more pleasure than the 
two former. ‘TI can’t comprehend the meaning of this (said 
Ricardo) ; we imagined that this piece would not please, yet 
every body is charmed with it.” ‘Gentlemen (said one of 
them very plainly), the reason is, because there are a thou- 
sand strokes of wit in the performance which we have not 
observed.” 
_ [no longer, therefore, looked upon the players as excellent 
judges, but became a just appraiser of their merit: and, in- 
deed, they justified to a tittle all the ridicule they met with 
from the world : for some of the actors and actresses were 
giddy with ap ; and idering themselves as objects 
of admiration, thought they bestowed a favor on the public 
when they deigned to play. I was shocked at their faults, 
but unhappily too well pleased with their way of life; so that 
I plunged into debauchery. How could it be otherwise ? 
Their conversation was pernicious to youth, and all I saw 
contributed to rege my morals: had I been ignorant of 
what passed at the houses of Casilda, Constantia, and the 
other players, that of Arsenia’s alone was but too capable 
of undoing me : for, besides the old noblemen I mentioned 
there came thither beans, young heirs whom usurers enabled 
to spend money, and sometimes, also, farmers of the revenue 
were admitted, who, far from being gratified for their presence 
as ot 3 are in their own vaneaiies, were obliged to pay 
through the nose for their reception. 

Florimonda, who lived hard by, dined and supped every 
day with my mistress; and people were surprised at the 
friendship that seemed to unite them, It afforded matter of 
astonishment to see coquets live together in such good intel- 
ligence ; and every body imagined that, soon or late, they 
would quarrel about some gallant. But the world was very 
much mistaken in these perfect friends, who were joined by 
the most solid affection, Instead of being jealous of one an- 
other, like other women, they lived in common; and chose 
rather to share the spoils than foolishly dispute about the in 
clinations of the men. 

Laura, by the example of these illustrious associates, made 
the best of her youth too: and it was not without reason she 
had told me that I should see strange things: however, I af- 
fected to be quite easy, because I had promised to adopt the 





vens! what a crowd of relations she had. Sure her family 
was more numerous than that of king Priam: and the jade 
did not even confine herself to her uncles and cousins; but 
also went abroad frequently in order to allure strangers, by 
acting the widow of quality at the house of the old woman 
whom T mentioned before. In short, Laura (to give the read- 
era just and precise idea of her) was as young, as hand- 
some, and as much a coquet as her mistress, who had no 
other advantage over her than that of diverting the town in 
public, I was borne down by the torrent for three weeks, 
during which I gave myself up to all manner of debauchery: 
but, at the same time, I must observe, in the midst of my 
pleasures I was frequently seized with sentiments of re- 
morse that proceeded from my education, and embittered all 
my enjoyments. Vice could not get the better of these warn- 
ings, which augmented in proportion as I became more de- 
bauched, and, by the effect of a happy disposition, I began to 
abhor the disorders of a theatrical life. “ Ah, wretch! = 
I to myself,) is it thus thou fulfillest the expectation of thy 
family ¢ Was it not enough to cheat it b ps another 
employment than that of a tutor? Does thy servile condition 
hinder thee from living like an honest man? or does it be- 
come thee to live among such sinners? some of whom are 
ane ary by envy, rage, and avarice; whilst uthers have 
anished all sense of shame. These are abandoned by in- 
temperance and sloth ; and those indulge their pride even to 
an excess of insolence. I am resolved, and will no longer 
dwell with the seven deadly sins.” 





BOOK Iv. 
CHAPTER I. 
Gil Blas being disgusted at the irregularities of the actresses, 
uits the service of Arsenia, and goes into a more creditable 
family. 

A remnant of honor and religion, which I did not fail to 
preserve amidst such corruption of morals, made me resolve 
not only to leave Arsenia, but also to break off all correspon- 
dence with Laura, whom, however, I could not help loving, 
though I was sensible of her flagrant infidelity. Happy is 
he who can thus profit by those moments of reflection that 
interrupt the pleasures which engross his attention! Early 
one morning [ bundled up my clothes, and without clearing 
with Arsenia, who was, indeed, little or nothing in my debt, 
or taking leave of my dear Laura, I quitted the house where 
Ihad breathed nothing but the air of debauchery; and I 
had no sooner performed such a good action than heaven re- 
warded me for it, by throwing me in the way of the steward 
of Don Matthias my late master. Having saluted him, he 
knew me, and stopped to inquire if I was in any service ; to 
which I answered, that I had been about a minute or two out 
of place: for that, after having lived about a month with 
Arsenia, whose behavior I did not like, I had left her of my 
own accord, in order to preserve my innocence, The stew- 
ard, as if he had been scrupulously religious, approved of m 
delicacy, and told me that, since I was a young man of suc 
honor, he would make it his business to settle me in an ad- 
vantageous place. He performed his promise, and that very 
day introduced me into the service of Don Vincent de Guz- 
man, whose manager was one of his acquaintance. 

I could not have got into a better family, and therefore had 
no cause to be displeased with my situation in the sequel. 
Don Vincent was a very rich old nobleman, who had lived 
many years without lawsuit or wife ; the physicians having 
deprived him of his spouse, by endeavoring to free her of a 
cough, which she might have preserved much longer had she 
abstained from their prescriptions. Instead of marrying 
again, he had applied himself wholly to the education of Auro- 
ra, his only daughter, who was then going in her six-and-twen- 
tieth year, and justly passed for an accomplished young lady, 
for, with an uncommon share of beauty, she had an excellent 
genius perfectly well cultivated. Her father, though he was 
no conjurer, possessed the happy talent of managing his af- 
fairs to the best advantage ; but had one fault, which, how- 
ever, is pardonable in old men. He delghted in talking, and, 
above ali things, of war and bloodshed. If any body was so 
unfortunate as to touch that string in his presence, he instant- 
ly set the trumpet to his mouth ; and the hearers were very 
happy if they got off for the relation of two sieges and three 
hattios. As he had_ spent two-thirds of his life in the army, 
his memory was an inexhaustible source of different actions, 
which were not always listened to with the same applause 
which he felt in recounting them. Besides, he stammered in 
his speech, and was very prolix, which rendered his manner 
of relating very disagreeable. Otherwise I never knew a 
nobleman of a better character. He had a great deal ot 
equanimity, and was neither passionate nor whimsical : a cir- 
cumstance which I admired very much in a man of quality. 
Though he was a good economist, he kept an honorable 
house, his domestics consisting of several footmen and three 
women who waited on Aurora. I soon perceived that the 
steward of Don Matthias had procured a good post for me, 
and bent all my endeavors to maintain myself 2 it: for this 

urpose I began by reconnoitering the ground, that is, study- 
Come different ea ot every body in the family ; then 
regulating my conduct by the observations I made, it was not 
long before I acquired the good-will of my master and all his 
servants, 

When I had been about a month in Don Vincent’s family, 
I thought I perceived that his daughter distinguished me 
from all the rest of the valets in the house. Always, when 
her eyes were fixed upon me, I remarked a sort of complais 
sance in her countenance, which I could not observe when 





unconcern of a player on such occasions ; and thus I dissem- 
bled for some days, contenting myself with asking the names 
of the men with whom I found her particularly engaged, | 
She always answered that it was an uncle or cousin, Hea. | 


she looked at myfellows. Had [ not lived among beaus 

players it would never have come into my head to imagine 
that Aurora could think of me ; but I was a good deal spoil- 
ed among these gentlemen, who are seldom extremely deli- 





cate in their sentiments of the most virtuous ladies, “yj 
(said I to myself) we may believe those stage-players, they 
are sometimes benefited by the whims to which women of 
—_ are subject. And how do I know that my mistreggig 
ree from such caprice ? No! (added [,) I cannot believe it, 
She is not one of those Messalinas who, belying the pride of 
their birth, humble their affections so enworthil » even to the 
dust, and dishonor themselves without blushing. But rather 
one of those virtuous, though tender young ladies, who, sa 
tisfied with the bounds prescribed by honor to their inclina. 
tions, make no scruple of inspiring as well as of cntortaiting 
a delicate passion, which yields amusement without danger, 
These were my sentiments of my mistress, though td 
not know precisely how to interpret her behavior. In the 
mean time, as often as she saw me, she did not fail to smile 
and express joy in her countenance ; so that, without passing 
for a fool, any man might have been ensnared by such fair 
appearances: I therefore could resist them no longer; but 
concluded that Aurora was strongly es with my me. 
rit; and looked upon myself as one of those happy domestics 
whose servitude is sweetened by love. That I might ap; 
in some measure less unworthy of the favor which my good for. 
tune had procured for me, I began to take more care of 
erson than I had everdone before : I spent all the mone 
ad in linen, essences, and pomatums: the first thing I di 
of a morning was to dress and perfume myself, that f i 
not appear in dishabille before my mistress ; and with thi 
attention to my exteriors, and other airs I assumed in order, 
a yenee, I flattered myself that my happiness was not far 


Among Aurora’s women there was one called Ortiz, an 
old gentlewoman who had lived more than twenty years in 
the family, and nursed Don Vincent’s daughter, whom she 
still served in quality of a duenna, though she no longer per 
formed the disagreeable part of that function ; but, on the 
contrary, instead of discovering, as formerly, the actions of 
Aurora, her sole business now was to conceal them. One 
evening Dame Ortiz, having found an opportunity of speak. 
ing to me without being overheard, told me softly, that if I 
was wise and discreet, I would be in the garden at midnight, 
where I should be informed of things which I should not be 
sorry tohear. I answered, squeezing the duenna’s hand, 
that I would not fail to be there ; and we parted immediately 
for fear of being surprised. Heavens! how did the time 
hang on my hands from that instant to supper (which in our 
family was always over in pee time), and from thence to m: 
master’s going to bed! Every thing seemed to drag on wi 
extraordinary slowness, and, to crown my chagrin, when Don 
Vincent retired to his bed-chamber, instead of going to rest, 
he began to fight over again all his campaigns in Portugal, 
with which he had so often stunned me before. But one thing 
which he had never done hitherto, and reserved for this evene 
ing, was to tell me the names of all the officers who had dis 
tinguished themselves in his time, and even to recount their 
exploits. What did I suffer in noone him toanend! He 
left off speaking, however, at last, ‘ot into bed. Upon 
which I went into the little closet where I slept, from whence 
there was a passage, by a pair of back stairs, into the gar- 
den, and anointed my whole body with essence: I then put 
on a clean shirt strongly perfumed, and having neglected no- 
thing which I thought flatter the passion of my mise 
tress, went diregily to the place of assignation. 

Not finding Ortiz there, I concluded, that, tired with wait 
ing for me, she had returned to her apartment, and that the 
happy minute was passed. I blamed Don Vincent for it, and 
as Ties cursing his campaigns, heard it strike ten. 
made me believe that the clock went wrong, for I was per- 
suaded that it was at least an hour past midnight ; but I was 
so happily mistaken, that, a good quarter of an hour after 
this, r heard another clock strike ten again. ‘“ Very well 
(said I to myself), I have but two whole hours to dance at 
tendance, and they shall have no cause to complain of my 
punctuality, What must we do till twelve? Let us take a 
turn in the garden, and consider the part I am to play, which 
is a pretty new one to me, who am but a novice in the whims 
of women of quality. I know well enough how to behave 
with abigails and actresses ; these you accost with a familiar 
air, and come to the point without ceremony ; but we must 
go another way to work with ladies of fashion : the gallant, I 
imagine, must be polite, complaisant, tender, and respectful, 
though not timorous : instead of endeavoring to hasten his own 
happiness by the violence of his transports, he ought to lie in 
wait for the moment of frailty.” 

These were my reflections, and this the conduct I proposed 
te observe with Aurora; representing to myself that, ina 
little time, I should have the pleasure of seeing myself at her 
feet, and of saying a thousand passionate things to that 
amiable object. I even recollected all the passages of our 
theatrical pieces, which might be of service to me, and do me 
honor during our interview ; and, by a seasonable application 
of these, I hoped (after the example of some players whom I 
knew) to pass for a wit, though I could only boast of a memo- 
ry. Absorbed in these reflections, which amused my impa- 
tience more agreeably than the military stories of my master, 
[ heard the clock strike eleven ; upon which I plunged again 
into my reverie, sometimes walking, and sometimes sitting in 
an arbor at the farther end of the garden, The long-expect- 
ed hour of twelve at last struck, and in a few minutes Ortiz, 


as punctual, though less impatient than I, appeared. “ Sig- 
nor Gil Blas i she, accosting me), how long have 
you been here?” I replied two hours. “In 


said she, laughing), you are very exact; it is a pleasure to 
= an ee wih you, ‘T'rue, indeed (continued she, 
with a serious air), you cannot pay too dear for the happy 
tidings I have to tell you. My mistress wants to have some 
private conversation with you. I will say no more. 
rest is a secret you must learn from her own mouth. Follow 
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me, and I will conduct you into her apartment.” So saying, 
the duenna took me by the hand, and led me, in a mysterious 
manner, through a little door, of which she had the key, into 
the chamber of her mistress. 





CHAPTER H. 
The reception which Gil Blas met with from Aurora, and the 
conversation that passed between them. 

{ satvrep Aurora, whom I found in dishabille, in the 
most respectful manner, and with the best grace I could put 
on; and she received me with a smiling air, forced me to sit 
down by her, and bade her ambassadress retire into another 
room. Afier this prelude, with which I was not ill pleased, 
she addressed herself to me in these words: “ Gill Blas, you 
must have perceived that I look upon you in a favorable light, 
and distinguish you from the rest of my father’s servants ; 
and even, though you may not have observed by my looks 
that [ have u regard for you, the step I have taken this night 
will leave you no room to doubt it.” 

I gave her no time to proceed, but believing that I ought, 
as a polite gentleman, to spare her modesty the pain of a more 
formal explanation, I started up in a transport, and throwing 
myself at her feet, like a stage hero, who falls on his knees 
before his princess, cried, in a theatrical tone, “ Ah, madam, 
can it be possible that Gil Blas, hitherto the foot-ball of for- 
tune, and outcast of nature, is so happy as to have inspired 
you with sentiments—” ‘ Don’t speak so loud (said my mis- 
tress, laughing), you will awaken my women, who are asleep 
in the next room. Get up, take your seat again, and hear 
me to an end without interrupting me. Yes, Gil Blas (con- 
tinued she, resuming her gravity), 1 am your well-wisher ; 
and as a proof of my esteem, will impart to you a secret, on 
which the repose of my life depends: I am in love with a 
young gentleman of beauty, fortune, and illustrious birth: his 
name is Don Lewis Pacheco; and, although I have seen him 
several times in the Prado, and at public shows, I have never 
spoke to him, am even ignorant of his character, and don’t 
know but he may be a person of bad’morals, This is what 
I want to be informed of; and having occasion for a man to 
inquire carefully about his reputation, and bring me a faith- 
fal account of it, [ make choice of you, and believe I run 
no risk, by entrusting you with this commission, in which I 
hope you will acquit yourself with so much discretion and 
= that I shall never repent having made you my con- 

jant. 


Here my mistress left off speaking, in order to know what 
answer I would make ; and I, though at first disconcerted at 
being so disagreeably undeceived, quickly recollected myself, 
and surmounting the shame, which 1s always the concomitant 
of unsuccessful rashness, expressed so much zeal for the la- 
dy’s interests, and devoted myself with so much ardor to her 
service, that, though she might still continue to think that I 
had foolishly flattered myself with having made an impression 
on her heart, she saw very well that I knew how to make 
amends for my folly. I asked but two days to bring her an 
account of Don Lewis ; after which, Dame Ortiz, being called 
in by her mistress, conducted me back into the garden, and 
‘eft me there, after having said, “ Good night, Gil Blas; I 
know your punctuality so well, that [ need not recommend it 
to a to be early at the next assignation.” 

returned to my chamber, not without some vexation to 
find my expectations balked : nevertheless, I was wise enough 
to reflect, that it became me better to be the confidant than 
the lover of my mistress. I considered too, that this might 
turn out to my advantage, as the messengers of love are usu- 
ally well paid for their trouble ; and I went to bed, in a full 
resolution to perform what Aurora desired, With this view 
Iwent abroad next day, and found no difficulty in learning the 
place of abode of such a noted cavalier as Don Lewis. I 
inquired into his character in the neighborhood ; but those to 
whom [ applied could not fully satisfy my curiosity. This 
made me repeat my inquiries the following day, when I was 
more successful. Meeting, by accident, in the street, a 
young man of my acquaintance, we stopped to chat a little, 
and that very instant, a friend of his happening to pass, made 
up to us, and told his comrade, that he iad been just turned 
away by Don Pacheco, the father of Don Lewis, on suspicion 
of having drank a cask of wine belonging to his master. I 
did not lose such a fair opportunity of being informed of every 
thing I wanted to know, and succeeded so well by the ques- 
tions [ asked, that I went home very well satisfied that I was 
able to keep my word with my mistress. 1 was to see her 
again the next night, at the same hour and in the same man- 
ner as at first; but I did not suffer so much disquiet that 
night, and far from hearing the conversation of my old master 
with impatience, I introduced the subjects of his campaigns, 
waited for twelve with the utmost tranquillity, and it was not 
until I had heard the hour repeated by several clocks that I 
went down into the garden, void of essence and perfumes, re- 
solved for the future to retrench that extravagance. 

I found the most trusty duenna at the rendezvous, and she 
upbraided me in a satirical manner for having abated in my 








diligence, I made no answer, but let her conduct me into | 
the apartment of Aurora, who, ‘as soon as I a peared, asked | constant,” 


if I had got good intelligence of Don Lewis? “ Yes, Ma- 
dam, (sad I,) and you shall hear it in two words. In the 
first place I must tell you, that he will set out very soon, on 
his return to Salamanca, in order to finish his studies, He 
is @ young cavalier of honor and probity, and, being a gen- 
tleman and Castilian, his courage is not to be doubted; he 
has, besides, a great deal of wit, and his behavior is very 
agreeable : but that which, perhaps, you will least like in 
him, is a disposition too much akin to that of most of our 
young noblemen, extremely rakish. You must know that, 





ig ay he is, he has already had two actresses in keeping. | 


“Ts it possible! (cried Aurora.) Heavens! what morals! 
17* 


But are you certain, Gil Blas, that he leads such a licentious 
life?” “ Oh! I don’t at all doubt it, Madam (I replied) ; I 
was informed by a valet, who was turned out of his service 
this morning : and servants are commonly very sincere when 
they talk of their master’s faults: besides, he keeps compa- 
ny with Don Alexo Segiar, Don Antonio Centelles, and 

5 Ama de Gamboa ; and that alone is a sufficient demon- 
stration ef his libertinism.” ‘ Enough, Gil Blas (said my 
mistress, sighing) ; on the credit of your report, I will com- 
bat my unworthy passion, which, though it has already taken 
deep root in my heart, I don’t despair to overcome. Go, 
(added she, giving me a little purse well replenished,) there 
is something for your trouble: beware of disclosing my se- 
cret, and remember that I depend upon your silence.” 

I assured my mistress that she might make herself perfect- 
ly easy on that score, for 1 was the Harpocrates* of trusty 
valets, After this assurance, I withdrew, very impatient to 
know the contents of the purse, in which 1 found twenty pis- 
toles. This made me believe that Aurora would have cer- | 
tainly given me more had I brought her agreeable tidings, | 
since she paid me so handsomel br such a mortifying piece | 





| of news: and I repented that I had not imitated the lawyers, | 


who sometimes put a gloss upon the truth, in the practice of | 
their profession: I was sorry for having nipped im the bud 
an intrigue, the consequence of which might have been very 
advantageous to me ; however, I had the consolation to see | 
myself indemnified for my unseasonable expense in essences 
and perfumes, 





CHAPTER III, 

The great change that happened in the family of Don Vincent, 
and the strange resolution with which love inspired the fair 
-lurora. 

Soon after this adventure, Signor Don Vincent happened 
to fall sick ; and though he had not been in such an advanced 
age, the symptoms of his disease were so violent, that we had 
reason to fear a fatal issue. When he was first seized, two 
of the most famous physicians of Madrid were sent for. One 
of them was called Doctor Andros, and the other Doctor 
Oquetos, who having examined the patient with great atten- 
tion, were of opinion, that the humors of his body were in a 
state of fermentation : but in nothing else could they agree. 
“We must make haste (said Andros) and purge off the hu- 
mors, though they be crude, while they continue in this vio- 
lent agitation of flux and reflux, lest they settle upon some no- 
ble part.” Ogquetos, on the contrary, maintained, that they 
ought to wait for the concoction of the humors before they 
should employ a cathartic. “ But your method (resumed the 
first) is directly opposite to that of the prince of medicine : 
Hippocrates orders cathartics in the very first days of the 
most ardent fever, and says, in express terms, that we must 
be ready to purge when the humors are in the orgasm ; that 
is to say, in a state of fermentation.” ‘Oh! there you are 
mistaken, (replied Oquetos ;) Hippocrates, by the word or- 
gasm, does not understand the fermentation, but the concoc- 
tion of the humors.” 

Upon this, the doctors grew passionate; one repeated the 
Greek text, and quoted all those authors who had explained 
it in his way ; the other, relying on a Latin translation, pro- 
nounced it in a tone still more vociferous. Which of them 
was in the right? Don Vincent was not the man to decide 
that question ; but, seeing himself obliged to choose, bestow- 
ed his confidence on him who had dispatched the | a so 
number of patients ; [ mean the eldest of the two, Andros, 
therefore, who was the younger, withdrew, not without dart- 
ing some strokes of raillery at his senior, on his interpretation 
of the word orgasm. Oquetos, who remained triumphant, be- 
ing a man of Doctor Sangrado’s princip!, began, by ordering 
his patient to be copiously blooded, deferring his cathartic un- 
tilthe humors should be concocted: but death, who without 
doubt was afraid the purgation oo ey delayed would de- 

d the i 





prive him of his prey, pr , and carried 
my master off. gach was the end of my oy Don Vincent, 
who lost his life because his physician not understand 
Greek! 


Aurora having celebrated her father’s funeral in a manner 
suitable to his birth, took ssion of his estate, and, being 
now mistress of herself, dismissed some of the domestics, with 
rewards proportioned to their several services, and, in a little 
time, retired to a castle which she had on the banks of the 
Tagus, between Sacedon and Buendia. I was not only one 
of those whom she had retained, and carried into the country 
with her, but also had the good fortune to become a neces- 
sary person. Notwithstanding the faithful report I had made 
to her of Don Lewis, she was still in love with that cavalier ; 
or rather, finding herself unable to conquer her passion, she 
had abandoned herself entirely to it; oa being no longer un- 
der a necessity of taking precautions to speak with me in pri- 
vate, “Gil Blas (said she, sighing), I cannot forget Don 
Lewis; in spite of all my efforts to banish him from my 
thoughts, he is still present in my imagination; aot such as 
thou hast painted him, plunged in all sorts of debauchery ; 
but such as I would have him to be, tender, amorous, and 


I intend to set out immediately for Salamanca, where I will 
Sage myself hke a cavalier, and, under the name of Don 
Felix, get acquainted with Pacheco, whose confidence and 
friendship I will endeavor to acquire: I will often speak to 
him of Aurora de Guzman, and call myself her cousin; by 
which means, he will, perhaps, express a desire to see her; 
and then my expectation will be answered. We will have 
two different } ings at Salamanca, in one of which I will 
pass for Don Felix, in the other for Aurora, and presenting 
myself to the eyes of Don Lewis, i t ph 
into a man, and sometimes in my own dress, I flatter myself 
that I shall, by degrees, accomplish my purpose. I t 
(added she) that this is an extravagant scheme ; baton 
hurried away by my passion, and the innocence of my inten- 
tion makes me insensible of the risk I must run.” 

I was very much of Aurora’s opinion with regard to the 
nature of her design: nevertheless, how imprudent soever I 
judged it, I took care not to act the pedagogue ; but, on the 
contrary, began to gild the pill, and undertook to prove that 
this mad project was no more than an agreeable frolic, that 
could have no bad consequence. My mistress was pleased 
with this construction ; for lovers are charmed with flattery, 
even in their most extravagant fancies. We now, therefore, 
looked upon this rash enterprize in no other light than that of 
a comedy, the skilful representation of which it was our bu- 
siness toconcert. Having chosen our actors from the ser- 
vants of the family, the parts were distributed without the 
least quarrel or disturbance ; because we were not players by 
profession. It was resolved that Dame Ortiz should act the 
part of Aurora’s aunt, under the name of Donna Ximena de 
Guzman, attended by a valet and waiting-woman ; and that 
Aurora, dressed like a cavalier, should entertain me as valet 
de chambre, together with one of her own maids in the dis- 
guise of a page, to be always about her person. The cha- 
racters being thus regulated, we retu to Madrid, where 
we understood Don Lewis still was, but that it would not be 
long before he would set out for Salamanca ; upon which we 
ordered the necessary dresses to be made with all diligence ; 
and when they were finished, my mistress caused them to be 
conveniently packed "Ps until we should find a proper time 
and place for putting them on. Then leaving the care of her 
house to the steward, she set out in a coach drawn by four 
mules, and took the road to the kingdom of Leon, with all 
those of her servants who had parts to act in her perform- 


ance, 

We had already crossed Old Castile, when the axletree 
of the coach gave way, between Avila and Villaflor, about 
three or four hundred paces from a castle, which we perceiv- 
ed at the foot of a mountain. As night approached, we were 
not a little embarrassed, when a peasant, passing by accident, 
rid us of our anxiety, by telling us that the castle which'we 
saw belonged to Donna Elvira, widow of Don Pedro de Pi- 
nares, a lady whose character he extolled so much, that my 
mistress sent me to the castle to beg a lodging for one night. 
Elvira did not belie the countryman’s report, but received me 
with great affability, and favored Aurora’s compliment with 
such an answer as she desired. We repaired immediately 
to the castle, whither our coach was dragged slowly by the 
mules, and at the gate met Don Pedro’s widow, who came’ 
out to receive my mistress. [ wiil pass over in silence the 
civil things which were said on both sides, on this occasion, 
and only observe, that Elvira was a lady pretty much advanc- 
ed in years, but very polite, and understood how to perform 
the duties of hospitality as well as any woman in the world. 
She conducted Aurora into a sumptuous apartment, where, 
leaving her to repose a few moments, she came and employ- 
ed her attention on the most minute things that concerned us. 
Afterwards, when supper was ready, she ordered the cloth 
to be laid in Aurora’s chamber, where they sat down together 
at table. Don Pedro’s widow was not one of those 
who cloud the honor of their entertainments with a pensive 
and discontented air: she was of a gay disposition, and sup- 
— the conversation in an agreeable manner ; ex: ing 

erself with great dignity and elegance. I admired her un- 
derstanding, and the delicate turn of her thoughts, which 
seemed to charm Aurora as well as me, They conceived a 
friendship for one another, and promised to maintain a cor- 
respondence by letters. Our coach could not be refitted till 
the following day, and as we should run some risk by setting 
| out late, it was determined that we should stay at the castle 
another night. We, in our turn, were served with a profu- 
sion of victuals, and our beds were no less comfortable than 
our meal, 

Next day, my mistress found new charms in the conversa- 
tion of Elvira, with whom she dined in a large hall, adorned 
with several pictures, one of which was remarkable for the 
beauty and wonderful expression of the figures, though it re- 

resented a very tragical scene to the view. A dead cava- 
ier appeared lying on his back, and drowned in his own blood, 
but seemed still to retain a menacing air even indeath. Near 
him lay a young lady in another attitude, stretched also upon 
the ground ; a sword was seen plunged in her bosom, and she 
breathed her last sighs, fixing her dying eyes ~~ a young 














* Harpocrates, among the ancients, was worshipped as the 


| god of Silence. 


man, who seemed mortally grieved at the loss of her. The 
painter had likewise drawn another figure, which did not es- 
| cape my attention ; this was an old man of a good mien, who, 
| strongly affected with the objects that struck his view, disco- 
| vered as much sensibility as the youth. One would have 

thought that each of them felt the —_—ee at sight of these 
doleful images, but that each received the i ina 
| different manner. The old man seemed overwhelmed with 
| the profound sorrow in which he was plunged : but there was 
| fury mixed with the affliction of the youth. ‘The painter had 
| expressed the whole with such strength, that we could scarce 
| withdraw our eyes from the performance. My mistress hav- 

ing asked what story the picture represented ; “ Madam (said 
| Elvira), it is a faithful representation of the misfortunes of 
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my family.” This answer excited the curiosity of Aurora, 
who expressed such an eager inclination to know more, that 
Don Pedro’s widow could not dispense with promising her 
the satisfaction she desired. This promise, which was made 
before Ortiz, her two companions, and me, detained us all 
four in the hall after dinner. My mistress would have sent 
us away, but Elvira, perceiving that we longed fervently to 
hear the explanation of the picture, had the goodness to bid 
us stay, saying that the story which she was going to relate 
was none of those that required secrecy; aud immediately 
began in these words : 


CHAPTER IV.* 
The baleful marriage. 4 novel. 

Roaex, king of Sicily, had a brother and a sister: the 
first, called Mainfroy, revolted against him, and lighted up a 
dangerous and bloody war in the kingdom; but had the mis- 
fortune to lose two battles, and fail into the hands of the 
king, who contented himself with punishing his rebellion by 
depriving him of his liberty. This clemency served only to 
make Roger pass for a barbarian in the opinion of one part 
of his subjects, who said he had only saved his brother’s life 
in order to exercise upon him a slow and inhuman revenge. 
But all the rest, wae more foundation, imputed the harsh 
treatment that Mainfroy suffered in prison to his sister Ma- 
tilda alone: for she had, in effect, always hated the prince, 
and did not cease persecuting him as long as he lived ; but 
she died soon after him, and her death was looked upon as a 
just punishment of her unnatural disposition. 

ainfroy having left two sons, as yet in their infancy, Ro- 
ger wished to get rid of them, fearing that when they should 
arrive at a more advanced age, the desire of revenging their 
father would induce them to revive a faction which was not 
so much quelled, but that it might occasion new troubles in 
the state. He imparted his design to the senator Leontio 
Siffredi, his minister, who, to divert him from putting it in 
execution, undertook the education of prince Henriquez, the 
eldest, and advised him to commit the youngest, who was 
called Don Pedro, to the care of the constable of Sicily. 
Roger, persuaded that his nephews would be brought up by 
these men in that submission and duty which they owed to 
him, left the princes to their conduct, and took upon himself 
the care of his niece Constantia, who was of the same age 
with Henriquez, and only daughter of the princess Matilda ; 
he furnished her with women and masters, and spared nothing 
in her education. 

Leontio Siffredi had a castle two short leagues from Pa- 
lermo, at a place called Belmont: and there that minister 
employed himself in rendering Henriquez worthy of mount- 
ing one day the throne of Sicily, He soon observed in that 
prince such amiable qualities, that he applied himself to the 
cultivation of them as closely as if he had had no children of his 
own. He was blessed, however, with two daughters; the 
eldest of whom, called Blanch, younger by a year than the 
prince, was adorned with the most perfect beauty : the other, 
named Portia, whose birth occasioned her mother’s death, 
was still in the cradle. Blanch, and prince Henriquez, as 
soon as they were capable of love, entertained a mutual pas- 
sion ; though they had not the liberty of conversing in pri- 
vate. The prince, however, did not fail to find opportunities 
sometimes ; and knew so well how to profit by those precious 
moments, that he engaged the daughter of Siffredi to allow 
him to execute a project he had formed. Just about this time 
it happened that Leontio was obliged, by the king’s orders, 
to ae a journey into one of the most remote provinces of 
the island: and during his absence, Henriquez caused an 
opening to be made in the wall of his apartment, that was 
contiguous to the chamber of Blanch ; supplyin it with a 
sliding partition of wood, that opened and shut without being 
perceived ; because it was so closely joined to the ceiling, 
that the eye could not discover the artifice. A skillful archi- 
tect, whom the prince had mede his friend, performed the 
work with equal diligence and secrecy. 

Through this passage the amorous Henriquez introduced 
himself sometimes into the chamber of his mistress: but he did 
not abuse her favor : for although she was imprudent enough 
to allow him a private entrance mtotter apartment, she did not 
cendescend so far, until he had assured her that he would ne- 
ver ask any thing that innocence could-not grant. One night 
he found her — uneasy, because she had heard that Roger 
was very ill, had sent for Siffredi, as hign chancellor of 
the kingdom, in order to intrust him with his last will. She 
represented to herself already her dear Henriquez on the 
throne, and being afraid of losing him in that high station, 
was under the utmost anxiety; and the tears stood in her 
eyes when he appeared. “Heavens! you weep, Madam: 
what must I think of that sorrow with which I see you over- 
whelmed?” ‘Sir (replied Blanch), I cannot conceal my 
alarms: the king, your uncle, will soon cease to live, and 
you will succeed him. When I, therefore, foresee how far 
your new greatness will remove you from me, I own I cane 
not be d. A h seldom beholds things with 
a lover’s eye, and that which was his utmost ambition while 
he was a subject, affects him but slightly when he is on the 
throne. Whether it be an unhappy presage, or reason only 
that inspires me, I feel my soul agitated with emotions that 
all my confidence in your g cannot ; and 
though I dare not doubt your generosity, I cannot help dis- 
trusting my own destiny.” ‘Adorable Blanch! (replied 
the prince,) your fears are obliging, and justify my attachment 
to your charms ; -but the excess’of your doubts injures m 
love, and (if I may be allowed to say so} the esteem whic! 
you owe me. “No! think not that my destiny and yours can 








| ever be separated. Believe, rather, that you will always be 

the object of my happiness and joy. Lay aside your fear, 
therefore, and let it not disturb such endearing moments.” 
‘* Ah, Sir! (answered the daughter of Leontio,) as soon as 
you are d, your subjects, perhaps, will demand for 
your queen a princess descended from a long race of kings, 
whose splendid nuptials may add new realms to yours; and, 
perhaps, alas! you will answer their expectation, even at the 
expense of your inclination.” ‘ Ah! why (replied Henri- 
quez, with some warmth), why are you thus prone to tor- 
ment yourself, by raising such an afflicting image of what 
will never happen? should heaven dispose of the king m 
uncle, and make me master of Sicily, I swear that I will 
—— you in Palermo, in presence of all my court, and I in- 
voke all that is sacred to confirm my oath.” 

Siffredi’s daughter was cheered by the protestations of 
Henriquez, and the rest of their conversation turned on the 
king’s distemper: on which occasion, Henriquez discovered 
the goodness of his heart, in lamenting his uncle’s fate, with 
which he had no great reason to be affected; the force of 
blood making him regret a prince, by whose death he should 
acquire a crown. Blanch, as yet, did not know all the mis- 
fortunes that threatened her. The constable of Sicily had 
met her coming out of her father’s apartment, one day, when 
he was at the castle of Belmont on some important affairs, 
was captivated with her beauty, and next day demanded her 
in marriage of Siffredi, who consented to the match ; but 
Roger’s distemper intervening, the nuptials were deferred, 
and Blanch knew nothing of the matter. 

One morning, just as Seaitends had done dressing, he was 
surprised to see Leontio, followed by Blanch, come into his 
apartment. ‘Sir (said that minister to him), the news I 
bring is afflicting, but the consolation with which they are at- 
tended ought to moderate your grief. The king your uncle 
is dead, after having left you heir to his sceptre, and Sicily is 
subject to your sway. The grandees of the realm, who at- 
tend your orders at Palermo, have commissioned me to re- 
ceive them from your mouth, and I am come, Sir, with my 
daughter, the first of your new subjects, to offer our early 
and sincere homage.” The prince, who knew very well that 
Roger had labored two months under a disease that gradual- 
ly consumed him, was not much surprised at this piece of 
news: nevertheless, struck with the sudden change of his 
condition, he felt a th d confused ions rise within 
his breast; and having mused some time, broke silence, b 
addressing himself to Leontio in these words: “ Sage Siffredi, 
I shall always look upon you as my fatuer, glory in regula~ 
ting my conduct by your counsel, and you shall be as much 
a king in Sicily as [ am.” So saying, he advanced to a table, 
on which there was a standish, and taking a sheet of paper, 
wrote his name at the bottom of the page. ‘ What are you 
about todo, Sir?’ (said Siffredi to him.) I am going to 
manifest my gratitude and esteem (answered Henriquez,) 
presenting the sheet to Blanch, and saying), Receive, Ma- 
dam, this pledge of my faith, and of the empire over my in- 
clinations, which | now yield to you.” Blanch took it, blush- 
ing, and made this answer to the prince: “ I receive with 
respect the favors of my king ; but I depend upon a father : 
and I hope your majesty will not take it ill, that I deposit 
this paper in his hands, to be used as his prudence shall di- 
rect him.” 

She accordingly gave the subscription of Henriquez to her 
father, who then observed what, till that moment, had es- 
caped his penetration. He discerned the prince’s senti- 
ments, and said to him, “ Your majesty shall have no cause 
to reproach me, for I will not abuse the confidence.” “ M 
dear Leontio (cried Henriquez, interrupting him), don’t ima- 
gine you can abuse it. Whatever use you shall make of 
the paper, I will approve of your determination. But go 
(added he), return to Palermo, order the preparations to be 
made for my coronation, and tell my subjects that I will fol- 
low you immediately thither, in order to receive their oaths 
of allegiance, and assure them of my affection.” The mi- 
nister obeyed his new master’s orders, and, with his daugh- 
ter, set out for Palermo. 

A few hours after their departure, the prince took the 
same road, more engrossed by his love than by the high rank 
to which he was raised. As soon as he arrived in the city, 
he was saluted with innumerable shouts of joy, and, amidst 
the acclamations of his people, entered the palace, where eve- 
ry thing was already prepared for the ceremony, and where 
he found the princess Constantia in deep mourning, and, to 
all appearance, very much affected with A death. As 
they owed one another a mutual compliment of condolence on 
the event, they both acquitted th lves very hand ly 3 
but it was more cold on the side of Henriquez than on that 
of Constantia ; who, in spite of the enmity subsisting be- 
tween their families, could not hate the prince. He placed 
himself on the throne, and the princess sat on his right hand, 
in an elbow chair not quite so high. The grandees of the 
kingdom took their places, each according to his rank: the 
the ceremony began, and Leontio, as high chancellor of the 
state, and keeper of the late king’s will, opened and read it 
with an audible voice. This deed tained in subst " 
that Roger, seeing himself without issue, named the eldest 
son of Mainfroy for his successor, on condition that he should 
espouse the princess Constantia; which if he refused to 

erform, he should forfeit the crown of Sicily to the infant 
ion Pedro, his brother, who should enjoy it on the same 
terms, 

Henriquez was confounded at these words: the restriction 
gave him incredible pain, which became still more violent, 
when Leontio, after having read the will, pronounced to.the 
whole assembly: “My lords, having reported the last in- 

















* This novel ie a true pr A on which the late Mr. Thomson 
has founded his tragedy of Tancred and Sigismunda. 


n of the late king to our new monarch, that generous 
prince consents to horor his cousin, the princess Constantia, 





| with his hand,” ‘At these words, Henriquez interrupted the | that you can say on that subject. 





chancellor, saying, ‘ Leontio, remember the writing which 
Blanch—” “ Sir, (said Siffredi with precipitation, before 
the prince had time to explain himself,) here it is. The 
grandees of the realm (added he, showing the paper to the 
assembly,) will here see by your majesty’s august signature, 
the esteem you have for the princess, and the deference you 
pay to the last will of the deceased king, your uncle.” Hay. 
ing spoke these words, he read the deed with which he him- 
self had filled the paper, containing the most solemn en 
ment to marry Constantia, conformable to the intention ot 
Roger. The hall rung with repeated shouts of all presen 
who cried, ‘ Long live our magnanimous king Henriquez ' 
For, as nobody was ignorant of the aversion which that 
prince had always manifested for the princess, it was feared, 
not without reason, that he would revolt against the condi. 
tion of the will, and by these means raise commotions in the 
kingdom, But the reading of the paper entirely composed 
the minds of the nobles and people, and excited those gene. 
ral canes which in secret tortured the monarch’s 
soul, 

Constantia, who, both on account of her own glory, and her 
passion for Henriquez, enjoyed the public satisfaction more 
than any body, chose this time to assure him of her gratitude, 
But the prince, in vain endeavoring to constrain himself, re. 
ceived her compliment with great affliction, and was, indeed, 
in such disorder, that he could not even perform what decen- 
cy required. At last, yielding to the viene of his passion, 
he approached Siffredi, whom the duty of his office obliged to 
be pretty near his person, and, with a o voice, said, ‘* What 
have you done, Leontio? The subscription which I put in- 
to your daughter’s hands, was not intended for this use. You 
have betrayed—” “ Sir, (said Siffredi, interrupting him in a 
resolute tone,) consider your own glory! If you refuse to fol- 
low the will of the king your uncle, you lose the crown of 
Sicily.” He had no sooner spoke in this manner, than he 
removed at a greater distance from the king, that he might 
not have an opportunity to reply. Henriquez remained in 
the utmost perplexity, and felt himself agitated by contrary 
emotions. He was incensed against Siffredi, he could not 
resolve to abandon Blanch ; but, distracted between her and 
the interest of his glory, it was some time before he could 
come to any resolution, However, he was determined at 
last, and thought he had fallen upon a method to preserve 
the daughter of Siffredi, without renouncing the throne. He 
feigned submission to the will of Roger, and p' ed, while 
a dispensation for his marriage with his cousin should be so 
liciting at Rome, to gain the nobles of the realm by his boun- 
ty, and establish his power so well, that he should not be 
obliged to fulfil its conditions. 

As soon as he had formed this design, he became more 
tranquil, and turning to Constantia, confirmed to her what 
the high chancellor had read before the whole assembly. But 
in the very moment when he betrayed himself so far as to 
plight his troth to her, Blanch arrived in the council-hall, 
She came thither by her father’s command, to pay her re- 
spects to the princess, and her ears were struck with the 
words of Henriquez at her first entrance. Besides, Leontio, 
being desirous that she should have no cause to doubt of her 
misfortune, said, while he presented her to Constantia, 
“ Daughter, do homage to your queen, and wish her all the 
sweets of a flourishing reign and happy marriage.” This ter- 
rible stroke overwhelmed the unfortunate Blanch : in vain she 
endeavored to conceal her grief; she blushed and grew pale 
alternately, and shook through every limb. Nevertheless, 
the princess had not the least suspicion of the cause, but at- 
tributed the disorder in which she paid her compliments to the 
perplexity of a young creature bred up in solitude, and alto- 
oes unaccustomed to the court. It was quite otherwise 
with the young king: the sight of Blanch abashed him ; and 
the despair he observed in her eyes transported him quite be- 
side himself, He did not doubt that, judging by appearances, 
she believed him unfaithful, He would have been lesstmeasy 
could he have spoke to her ; but how could he find an oppor- 
tunity, when all Sicily, as one may say, had its eyes upon 
him. Besides, the cruel Siffredi deprived him of that hope: 
for, reading the my oy of these two lovers in their looks, and 
willing to prevent the mischief which the violence of their 
passion might create in the state, that minister, in an artful 
manner, carried his daughter out of the assembly, and set out 
with her on his return to Belmont; resolved, for more rea- 
sons than one, to have her married as soon as possible. 

They were no sooner arrived, than he made her acquaint- 
ed with all the horror of her fate, by declaring that he had 
promised her in marriage to the constable. “ Just heaven! 
(cried she, in a transport of grief, which her father’s — 
could not suppress,) for what direful punishment is the unfor- 
tunate Blanch reserved.” Her despair was even so violent 
as to suspend all the faculties of her soul. She was seized 
with an universal chillness, and, becoming clay-cold and wan, 
swooned away in the arms of her father. He was affected 
with her condition; but, though he shared her affliction with 
all the tenderness of a parent, his first resolution still remain- 
ed unshaken, Blanch at length recovered her spirits, more 
through the exquisite sensation of her grief than through the 
water which Siffredi sprinkled on her face; which perceiv- 
ing, while she opened her languishing eyes, “ Sir (said she, 
with a feeble voice), I am ashamed that you have seen my 
weakness ; but death, which must soon end my torments, 
will, in a little time, rid you of an unhappy daughter, who has 
dared to dispose of her heart without your consent !”— No, 
my dear Blanch (replied Leontio), live, and let virtue resume 
its empire in your breast. The constable’s passion does you 
honor ; it is the most considerable match in the kingdom. 
“T esteem his person and his merit (said Blanch, interrupt- 
ing him), but, Sir, the king had made me hope.” “ Dangh- 
ter (said Siffredi, cutting her short in his turn) I know all 
T am not ignorant of your 
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tenderness the prince, which, at another conjuncture, I 
should not disapprove. You should even see me eager to 
ensure you of the hand of Henriquez, if the interest of his 

, and that of the state, did not oblige him to bestow it on 
Creme. It is on that condition only that the late king 
designed him for his successor ; and would you have him pre- 
fer you to the crown of Sicily? Believe me, { sympathize 
wal you in the cruel stroke you suffer ; but since we cannot 
withstand the decrees of destiny, make one generous effort. 
Your glory is concerned in concealing from the kingdom the 
vain hope with which you flattered yourself. Your sensibili- 
ty for the king may raise reports to your disadvantage: and 
pb only means of oe them will be to marry the con- 
stable. In short, Blanch, this is no time to deliberate. The 
king yields you for a throne, and marries Constantia. The 
constable has my promise, which I beg you will perform; 
and if I must use my authority to bring you to this resolution, 
l order you to ore ll 

So saving, he left her to reflect upon what she had heard, 
hoping, that after having maturely idered the arg it 
he had used to support her virtue against her inclination, she 
would resolve, of herself, to give her hand to the constable. 
In this he was not mistaken. But what pangs did it cost the 
melancholy Blanch before she came to that determination! 
She was in a condition which, of all others, was most worth 
of compassion. Grief for seeing her presages of the infideli- 
ty of Henriquez changed into certainty, and for being con- 
strained, in losing him, to give herself away to another whom 
she could not love, created in her such violent transports of 
affliction, that every moment was attended with new torture. 
“If my misfortune is certain (cried she), how can I resist it 
Ts Cruel destiny ! why was I fed with the most 
delicious hope, when I was doomed to such an abyss of mise- 
ty! and thou, perfidious lover! how durst thou betroth thyself 
to another after thou hadst promised eternal fidelity to me ? 
hast thou so soon forgot the faith which thou hast sworn? As 
a punishment for having so cruelly deceived me, may heaven 
make the nuptial bed, which thou art going to stain with per- 
jury, not a scene of pleasure, but remorse! may the caresses 
of Constantia convey poison to thy unfaithful heart ! and 
may thy marriage be as baleful as mine! Yes, traitor, I 
will esp the table, whom I cannot love, to revenge 
me upon myself, and punish me for oye | so indiscreetly 
chosen the object of my love. Since my religion forbids me 
to make an attempt upon my life, the days I have to live shall 
be nothing else than an unhappy series of trouble and disquiet. 
If thou sull preservest any tenderness for me, thou wilt be 
mortified at seeing me throw myself into the arms of another ; 
and, if thou hast entirely forgot me, Sicily, at least, may boast 
of having produced a woman who punished herself for having 
tov simply disposed of her heart.” 

In such a situation did this unhappy victim of love and duty 

pass the night that preceded her marriage with the constable ; 
and Siffredi, finding her next day ready to comply with his de- 
sire, made haste to take the advantage of that favorable dis- 
position. He sent for the constable to Belmont that same 
day, and married him privately to his daughter in the chapel 
ef the castle. It was not enough to renounce a crown, to 
lose for ever a person whom she loved, and bestow herself 
apon the object of her hatred, but she was also obliged to 
d ble her sentiments before a husband who was inflamed 
with the most ardent passion for her, and naturally of a jea~ 
lous disposition. That spouse, charmed with the possession 
of what he held most dear, was continually in her company, 
and did not even allow her the sad comindlan of bewailing 
her misfortune in secret. When night approached, the 
daughter of Leontio felt her affliction redouble: but what were 
her pangs, when her women, after — undressed, left 
her alone with the constable. He asked, in a respectful 
manner, the cause of that sorrow with which she seemed to 
be ~ po ; and Blanch, perplexed by the question, feigned 
herself indisposed. ‘This deceived her husband at first, but 
he did not long continue in his mistake: for, as he was really 
concerned at the condition in which he saw her, and pressed 
her to go to bed, his entreaties, which she misinterpreted, 
presented such « cruel image to her imagination, that, being 
unable to contain. herself any longer, she gave free vent to 
her sighs and tears. What a sight was this for a man who 
believed himself at the very summit of his happiness! He 
no longer doubted that the affliction of his wife portended 
something sinister to hislove. Nevertheless, though a know- 
ledge of it threw him into a situation almost as deplorable as 
that of Blanch, he had such command of himself that he 
concealed his suspicions. He redoubled his entreaties, and 
continued to press his spouse to go to rest, assuring her that 
he would not interrupt the repose which she seemed so much 
to want. He even offered to call her women, if she thought 
that their assistance could alleviate her indisposition. Blanch, 
encouraged by this promise, told him that her present weak- 
ness only required a little sleep. He pretended to believe 
her, and going to bed together, they passed a night very dif- 
ferent from those which Cupid and Hyman bestow on two 
lovers inspired by mutual passion. 

While Siffredi’s daughter indulged her sorrow, the consta- 
ble endeavored within himself to divine the cause that ren- 
dered his marriage so unhappy. He concluded that there 
jwas a rival in the case; but was bewildered in his own ima- 
gination when he attempted to discover who that rival was; 
and the sole result of his conjectures was, that he was the 











most unhappy of all mankind. He had already spent two- 
thirds of the night in these agitations, when his ears were 
struck with a hollow noise ; and he was not a little surprised 


to hear somebody walking softly in the chamber. He believ- 
ed himself mistaken ; for he remembered that he himself had 


been left in the chimney was extinguished, and, in a little 
time, he heard the name of Blanch repeated several times in 
a soft and languishing tone. Then his jealous suspicions 
were inflamed to fury, and his honor alarmed, obliging him to 
rise, in order to prevent an affront or take vengeance for it, 
he seized his sword, and moved towards that side whence the 
voice seemed to come. Feeling a naked sword opposed to 
his own, he advanced, the other retired ; he pursued, and the 
other vanished from his pursuit. In vain did he search for 
him who seemed to fly, through all the corners of the room, 
as much as the darkness would allow ; he could not find him ; 
he stopped, listened, and heard nothing. All seemed to be 
enchantment; he went to the door which he imagined had 
favored the flight of the secret enemy of his honor, but he 
found it fast locked as before. Not being able to comprehend 
any thing of this adventure, he called those of his people who 
were nearest, and as he opened the door for that purpose, 
stood in the passage, and kept himself on his guard, that the 
person whom he sought might not 

Some servants, hearing his repeated cries, came running 
with lights: upon which he took a candle, and made a new 
search in the chamber, sword in hand; but found nobody, 

nor the least mark of any person’s having been there. He 
did not even perceive the private door, nor the opening through 
which there was a passage. He could not, however, blind- 
fold himself with regard to the circumstances of his misfor- 
tune, but remained ina arenes confusion of thoughts. Should 
he have recourse to Blanch? she was too much concerned 
in the truth for him to expect an explanation from her. He 
therefore resolved to go and open his heart to Leontio, after 
having dismissed his servants, telling them that he thought 
he had heard a noise in his chamber, but was mistak Hie 
met his father-in-law coming out of his apartment at the dis- 
turbance he had heard, and recounted to him what had hap- 
fare with all the marks of extreme agitation and profound 
rief, 
. Siffredi was surprised at the adventure, which, though it 
did not seem natural, he nevertheless believed; and thinki 
that the king’s love was capable of any thing, was very much 
afflicted with that consideration. But, far Com flattering the 
jealous suspicions of his son-in-law, he represented to him, 
with an air of assurance, that the voice which he thought he 
heard, and the sword that was opposed to his, could be no 
other than phantoms of an imagination misled by jealousy ; 
for it was impossible that any body could have got into his 
daughter’s p sonra that, with regard to the melancholy 
which he had observed in his wife, it might be occasioned by 
some indisposition ; that honor ought not to be answerable 
for the vicissitudes of temper ; that the change of condition 
in a girl used to live in solitude, who sees herself on a sud- 
den delivered to a man whom she had not had time to know 
and to love, might be the cause of those tears, sighs, and that 
sharp affliction of which he complained ; that love was not 
to be kindled in maidens of a noble birth by any other means 
than time and assiduity ; for which reasons he exhorted him 
to calm his disquiet, redouble his tenderness and care, in or- 
der to dispose Blanch to become more sensible of his merit : 
and entreated him to return to his chamber, being persuaded 
that his uneasiness and distrust were injuries done to the vir- 
tue of his wife. 

The constable made no answer to the remonstrances of 
his father-in-law ; whether he really began to think that he 
might have been imposed upon by the disorder of his mind, 
or judged it a wiser course to dissemble than to undertake, in 
vain, to convince the old man of an event so void of all 
bability. He returned to his apartment, lay down by his 
wife, and tried to obtain, by sleep, some respite from his dis- 
quiet. Blanch, on her side, was not less uneasy than he: 
she had but too well heard that which alarmed her husband, 
and could’ not consider as an illusion an adventure, the se- 
cret and motives of which she knew. Surprised that Hen- 
riquez should seek to introduce himself into her apartment, 
after having so solemnly pledged his faith to Constantia, in- 
stead of approving or feeling the least glimpse of joy at this 
step, she looked upon it as a new outrage, and her heart was 
incensed against him. 

Whilst the daughter of Siffredi, Ftp against the 
oung king, believed him the most ui rithfal of men, that un- 
appy prince, more in love than ever, wished for an interview 

with Blanch, in order to encourage her against the appear- 
ances that condemned him. He would have come sooner to 
Belmont for that purpose had he been permitted by the mul- 
tiplicity of business in which he was necessarily engaged ; 
but he could not steal away from court before that night. He 
was too well acquainted with all the private corners of a 
place where he had been educated to be under any difficulty 
of getting unseen into Siffredi’s castle; and he still kept the 
key of a private door that belonged to the garden, through 
which he got into his old apartment, from whence he passed 
into the chamber of Blanch. You may imagine the asto- 
nishment of that prince when he found a man there, and felt a 
sword opposed to his own. He had well nigh discovered 
himself, and punished on the spot the audacious wretch who 
durst lift his sacrilegious hand against his lawful king: but 
the respect he owed to Leontio’s daughter suspended his re- 
sentment. He retired in the same manner as he had enter- 
ed, and, more afflicted than ever, took the road to Palermo ; 
where, arriving some moments before day, he shut himself 
up in his apartment. But the agitation of his spirits depriv- 
ing him of rest, he resolved to return to Belmont ; his safety, 
honor, and, above all, his love, not permitting him to remain 
longer ignorant of the least circumstance of such a cruel ad- 
venture, 

It was no sooner day than he commanded his hunting 








locked the door after Blanch’s women had gone, and drew 
back the curtain to discover by the evidence of his eyes the 
cause of the noise which he heard: but the light which had 




















equipage to be got ready, and, under pretence of takin 
that diversion, rode far into the forest Belmont, attend: 
by his sportsmen and some courtiers, He followed the chase 


some time, the mene ha conceal hie din; and when he 
saw every one eagerly engaged at the heels of the hounds, 
he separated himself hon them, and, all alone, took his way 
to Leontio’s castle. He was too well acquainted with the 
paths of the forest to lose himself, and his impatience not 
permitting him to spare his herse, he in a little time overrun 
the distance which separated him from the object of his love. 
He was just inventing some plausible pretext to procure for 
himself a private interview with the daughter of Siffredi, 
when, crossing a small road that led by one of the park gates, 
he perceived hard by two women sitting in close conversa- 
tion at the root of a tree. Ashe did not doubt that these 
ae belonged to the castle, the sight of them raised within 

im some emotion: but he was much more transported, 
when, the women turning towards him at the noise of his 
‘herse’s feet, he knew one of them to be his dear Blanch, who 
had escaped from the castle with Nisa, one of her women, 
who enjoyed the greatest share of her confidence, to bewail 
her misfortune at full liberty. 

He flew—he threw himself headlong (if I may use the ex- 
pression) at her feet; and perceiving in her eyes all the marks 
of the most profound affliction, was melted at the sight. 
“ Fair Blanch (said he), suspend the emotions of your grief: 
appearances, I confess, represent me guilty to your eyes: 
but when you are made acquainted with the design which I 
have formed in your behalf, that which you now look upon as 
a crime will appear to you a proof of my innocence and ex- 
cess of love.” These words, which Henriquez thought ca- 

able of moderating, served only to redouble the affliction of 
lanch, who would have answered him, had not her voice 
been choked up with her sighs. The prince, astonished at 
her disorder, said, “ How, Madam, can’t I then calm your 
disquiet? By what misfortune have I lost your confidence? 
1, who hazard my crown, and even my life, to keep myself 
yours!” ’T'was then that the daughter of Siffredi, making 
an effort to explain herself, replied, “ Sir, your ises are 
now unseasonable. Nothing, henceforth, can bind my des- 
tiny to yours.” “ Ah, Blanch! (said Henriquez, interrupt- 
ing her with warmth,) what cruel words are these I hear! 
ho dares ravish you from my love? Who dares oppose 
the fury of a king, who would put all Siely in flames rather 
than suffer you to be torn from his hopes ?” “ All your pow- 
er, Sir (answered Siffredi’s daughter in a languishing man- 
ner), cannot remove the obstacles by which we are separated. 
I am the constable’s wife.” “The constable’s wife!” (cried 
the prince, staggering backwards, and unable to go a 
was confounded and overwhelmed by this unexpected blow: 
his strength forsook him, and he dropped down at the root of 
a tree that grew behind him. Pale, trembling, and depress- 
ed, he had nothing free but his eyes, which he fixed upon 
Blanch in such a manner as gave her to understand how deep- 
ly affected he was with the unhappy tidings she had declared. 
she, on the other hand, looked upon him with an air which 
convinced him that her emotions were little diferent from 
those he felt; and these two unfortunate lovers preserved, 
between them, a silence that had something terrible in it. At 
length the prince, recollecting himself a little, by an effort of 
his courage, resumed the discourse, and said to Blanch, with 
a sigh, “ What have you done, Madam? your credulity has 
ag ee tae upbraid her, wh 
anch, piqued at ince’s seeming to id her, when 
she thou, t che had such mete cane complain of him, re- 
lied, “* What, Sir! do you add dissimulation to infidelity? 
ould you have me discredit my own eyes and ears, 
lieve you innoeent in spite of the evidence of my senses ? 
No, ir, I own myself incapable of such an effort of reason.” 
“ Nevertheless, Madam (answered the king), you are im- 
posed upon by these very witnesses which seem so faithful , 
even they have assisted in betraying you ; and that I am in- 
nocent and faithful, is no less true than that ‘ou are the con- 
stable’s wife.” “ How, Sir! (said she,) did I not hear you 
confirm to Constantia the present of your hand and heart? 
Have you not assured the nobles of the that you 
would fulfil the conditions of the late king’s will? and has not 
the princess received the homage of your new subjects in 
quality of queen and spouse of Henriquez? Were mine 
eyes then bewitched? Say, say rather, unfaithful prince! 
that you did not think Blanch cade balance in your heart 
the interest of a throne, and, wi stooping to feign a pas- 
sion that you no longer feel, and perhaps never felt, confess 
that the crown of Sicily appeared to you more fixed with 
Constantia than with Leontio’s daughter. You are in the 
right, Sir: a shining throne was no more my due than the 
heart of a prince such as you are. I was too vain to pretend 
to either; but you ought not to have indulged me in my er- 
ror. You know the alarms I felt on account of leeing you : 
a misfortune that then seemed to me almost inevitable. Why 
did you encourage me with hope? Would to heaven my 
fears had not been dissipated! I should have accused for- 
tune, not you: and you would have, at least, preserved my 
heart, though at See nse of a hand which no other —_ 
ever have obtained. It is now no time to justify yourself : 
am the constable’s wife; and that I may spare myself the 
consequence of a conversation.that makes my glory blush, 
give me leave, Sir, without failing in that r that I owe 
to you, to quit the presence of'a prince whom I am no longer 
at liberty to hear, , 

So saying, she left Henriquez with as much haste as her 
resent weak condition would allow. ‘ Stop, Madam! (cried 
e,) and do not drive to despair a prince who will rather over- 

turn that throne, which upbraid him with having prefer- 
red to you, than fulfil the expectation of his new subjects.” 
“That sacrifice (said — at present vain. While I 
am married to the constable, these generous transports will 
not avail: since I am then no longer at liberty, it is of small 
importance to me that you reduce Sicily to ashes, or to whom 

















you give your hand. If I have been weak enough to let my - 
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heart be surprised, I shall at least have fortitude enough to 
stifle its emotions, and let the new king of Sicily see that the 
constable’s wife is no longer the lover of prince Henriquez.” 
When she pronounced these words, being close to the park 
gate, she entered it of a sudden with Nisa, and, locking it 
on the other side, left the prince overwhelmed with sorrow. 
He could not recover the blow which Blanch had given him 
by the account of her marriage. “Unjust Blanch! (cried 
he,) you have lost all remembrance of our mutual engage- 
ment. In spite of our reciprocal yows, we are for ever part- 
ed; and the idea which I had cherished of possessing your 
charms was no more than a vain illusion. Ah, cruel maid! 
how dearly did I buy your approbation of my flame!” 

Then the image of his rival’s happiness presented itself to 
his fancy with all the horrors of jealousy ; which took such 
full possession of his soul for some moments, that he was on 
the point of sacrificing the constable, and even Siffredi him- 
self, to his resentment. Reason, however, by degrees, al- 
layed the violence of his transports: but the impossibility he 
perceived of banishing from Blanch the impressions she re- 
tained of his infidelity, threw him again into despair. He 
flattered himself with the hopes of effacing them, provided 
he could converse with her at liberty ; for which purpose, 
judging it necessary to remove the constable, he resolved to 

ave Bus apprehended as a person suspected of designs 
against the state. He accordingly charged with this office 
the captain of his guards, who, repairing to Belmont, secured 
his person in the twilight, and brought him prisoner to the 
castle of Palermo. 

This incident filled all Belmont with consternation. Sif- 
fredi set out immediately to offer himself to the king as se- 
curity for his son-in-law, and to represent the troublesome 
consequence of such au arrest. The prince, who expected 
this step of his minister, and who was resolved, at all events, 
to obtain a free interview with Blanch before the constable 
should be released, had expressly ordered that no person 
whatever should speak with him till next day. But Leontio, 
notwithstanding this order, finding means to get access to the 
king’s chamber, presented himself before him, saying, “ Sir, 
if a loyal and respectful subject may be allowed to complain 
of his master, [ am come to complain of you to yourself, 
‘What crime has my son-in-law committed? Has your ma- 
jesty duly reflected on the eternal reproach you have fixed 
upon my family ; and on the consequences of an imprison- 
ment, which may alienate from your service the hearts of 
those who fill the most important posts of the realm?” “TI 
have certain intelligence (replied the king) that the consta- 
ble carries on a criminal correspondence with the Infant Don 
Pedro.” ‘Criminal correspondence! (cried Leontio, with 
surprise.) Do not believe it. Your majesty is imposed up- 
on: treason never entered the family of Siffredi ; and the con- 
stable’s being my son-in-law is enough to screen him from all 
suspicion, The constable is innocent ; but other secret views 
have induced you to arrest him.” 

Since you talk to me so freely (replied the king), 1 will 
speak to you in the same manner. You complain of the con- 
stable’s being imprisoned: what! have I not more cause to 
complain of hed cruelty? °*Tis you, barbarous Siffredi! 
who have robbed me of my quiet, and reduced me, by your 
officious cares, to a condition that makes me envy the low- 
est of mankind, But don’t flatter yourself that I will enter 
into your schemes—my marriage with Constantia is resolved 
upon in vain.” “How, Sir! (cried Leontio, trembling,) 
can you refuse to marry the princess, after having flattered 
her with that hope before your whole people?” “If I de- 
ceive their expectation (replied the king), ascribe it solely to 
yourself, Why did you lay me under a necessity of promis- 
me that which I could not perform? Who compelled you to 
fill a paper which I gave your daughter with the name of 
Constantia ? You was not ignorant of my intention, You 
tyrannized over the heart of Blanch, in making her marry a 
man whom she did not love. But what right had you to dis- 
pose of mine in favor of a princess whom I hate ? “Have you 
forgot that she is the mp iad of that cruel Matilda, who, 
trampling under her feet all the ties of blood and humanity, 
made my father breathe his last under all the rigors of capti- 
vity ? and shall I espouse her? No, Siffredi! lay aside that 
hope. Before you see the torch of these direful nuptials light- 
deed will see all Sicily in flames, and its ashes quenched in 

I 


“What do I hear! (cried Leontio.) Ah, Sir! what a 
prospect have you shown me! What terrible threats! But I 
am unseasonably alarmed, (added he in another tone ;) you 
love your subjects too well to entail upon them such misery, 
You will not allow yourself to be overcome by love. You 
will not tarnish your virtues with the weaknesses of ordina: 
men. If Ihave bestowed my daughter on the constable, it 
was done, Sir, with a view of acquiring for your majesty a 
valiant subject, who can support, with his arm, and the 
troops which are at his disposal, your interest against that of 
the prince Don Pedro, I thought that in attaching him to 
my family by such intimate ties—” “ Ah! these are the ties, 
(cried the prince Henriquez,) these ere the fatal ties that 
have undone me! Cruel friend! why did you inflict such a 
heavy stroke upon me? Did I order you to manage my con- 
cerns at the expense of my heart? Why did you not leave 
me to — my rights by myself? Did I want courage to 
reduce those who should rebel against me? T should have 
known how to punish the constable had he disobeyed me, I 
know that kings ought not to be tyrants, and that the happi- 
ness of their people should be their chief aim: but must they 
therefore be the slaves of their subjects, and, from the mo- 
ment that heaven chooses them to govern, lose the right that 
nature grants to all men of disposing of their affections as 
they please? Ah! if they must not enjoy the privilege of the 
lowest class of mortals, take back, Siffredi, that sovereign 
power which you would confirm at the expense of my repose.” 














You know very well, Sir, (replied the minister,) that 
your marriage with the princess was, by the late king, made 
the conditiun of your succession to the crown.” ‘ And what 
right (answered Henriquez) had he to establish that condition ? 
Had he received such an unworthy law when he succeeded 
to his brother king Charles? And how came you to be so 
weak as to submit to the unjust condition? For an high 
chancellor, methinks, you are very ill-informed of our cus- 
toms. Ina word, though I have promised my hand to Con- 
stantia, it was not a voluntary engagement ; therefore I do 
not intend to keep my word: and if Don Pedro, from my re- 
fusal, conceives the hope of mounting my throne without en- 

aging the people in a quarrel, which might cost too much 
Bloods let the sword decide, in single combat, which of ua is 
most worthy to reign.” Leontio, not daring to urge him any 
farther, contented himself with asking, on his knees, the en- 
largement of his son-in-law, which he obtained. ‘Go, (said 
the king to him,) return to Belmont, whither the constable 
will soon follow you.” The minister went away, and got 
back to Belmont, persuaded that his son-in-law would not be 
long behind him. But in this he was mistaken: Henriquez 
resolved to see Blanch that night, and therefore deferred the 
release of her husband till next day. 

Meanwhile the constable was tortured with the most cruel 
reflections: his imprisonment had opened his eyes with re- 
gard to the true cause of his misfortune : he, therefore, aban- 

oned himself enurely to his jealousy ; and renouncing the al- 

legiance he had hitherto socommendably preserved, breathed 
nothing but vengeance. As he concluded that the king would 
not fail of being with Blanch that night, in order to surprise 
them together he begged the governor of the castle of Pa- 
lermo to Jet him go out, assuring him that he would return 
to prison next morning before day. The governor, who was 
entirely devoted to him, consented to this the more easily, as 
he knew that Siffredi had already obtained his liberty, and 
even furnished him with a horse to carry him to Belmont; 
where the constable being arrived, he tied his horse toa tree, 
entered the park by a little door, of which he had the key, 
and was so lucky as to get into the castle unperceived. He 
went straight to the apartment of his wife, and concealin 
himself in an anti-chamber behind a screen, which he foun 
there, proposed to observe from thence all that should pass, 
and to appear suddenly in Blanch’s chamber at the least 
noise he ehould hear. While he was in this situation, he 
saw Nisa come out from her mistress, and retire to the closet 
where she lay. 
” Siffredi’s pa who had easily discerned the motive of 
her husband’s imprisonment, concluded that he would not re- 
turn that night to Belmont, although her father had told her 
the king assured him the constable would set out soon after 
him. She did not doubt that Henriquez would take the ad- 
vantage of that conjuncture to visit and converse with her at 
liberty ; and in this opinion she waited for the prince, in order 
to reproach him with an action which might have terrible con- 
sequences in regard to her. Accordingly, in a little time after 
Nisa had withdrawn, the partition opened, and the king came 
and threw himself at Blanch’s feet, saying, “ Madam, do not 
condemn before you have given me the hearing: if I have or- 
dered the pens to be imprisoned, consider that it was the 
only means I had left to justify myself; therefore impute that 
artifice to yourself alone. Why did you this morning refuse 
to hear me? Alas! to-morrow your husband will be enlarg- 
ed, and I shall never have an opportunity of speaking to you 
again. Hear me, then, for this last time: if the loss of you 
makes me the most forlorn of mankind, at least grant me the 
melancholy consolation of convincing you that my infidelity is 
not the cause of my misfortune: for though I confirmed to 
Constantia the offer of my hand, it was what I could not dis- 
pense with doing, in the situation to which your father had re- 
duced me. There was a necessity for my deceiving the prin- 
cess, for your interest as well as my own, in order to secure 
to you the crown as well as the person of your lover. This I 
flattered myself with accomplishing, and had already taken 
measures to break that fatal engagement ; but you have de- 
stroyed my plan, and by giving yourself’ away too inconside- 
rately, laid up a fund of eternal sorrow for two hearts, which 
might have been rendered happy by the most inviolable 
love.” 

He ended this complaint with such visible marks of real 
despair, that Blanch was touched with his condition, and no 
longer doubted his innocence, which at first gave her some 
joy ; but afterwards, stung with the consideration of her mis- 
fortune, “ Ah, Sir! (said she to the prince,) after the cruel 
determination of our fate, you increase my affliction by let- 
ting me know that you were not guilty. What have I done! 
unfortunate that Iam? My resentment has betrayed me! 
I thought myself abandoned, and in revenge accepted the 
constable’s hand, which was presented by my father! [I 
am guilty of the crime, and have been the cause of our mu- 
tual mishap! Alas! while I accused you of having deceiv- 
ed me, it was [, too credulous lover! it was I who broke 
those bonds which I had sworn to keep for ever inviolate ! 
Revenge yourself, Sir, in your turn—hate the ungrateful 
Blanch—forget her.” “Ah, Madam! (said Henriquez, in- 
terrupting her with a melancholy air,) how shall I find means 
to tear from my heart a passion, which even your injustice 
cannot extinguish.” You must, however, Sir, make that 
effort,” (replied Siffredi’s daughter, sighing.) ‘ What! are 
you capable of that effort yourself?” (said the king.) “TI 
cannot promise to succeed (answered she) ; but I will spare 
no pains in the endeavor.” Ah, cruel Blanch! (said the 
prince,) you will easily forget Henriquez, since you are able 
to form such adesign.” “And what can you expect? (re- 
plied she, in a more resolute tone.) Do you flatter yourself 
that I will allow you tocontinue your addresses? No, Sir! 
abandon that hope. Though I was not born to be a queen, 
heaven never formed me to listen to dishonorable love. My 





husband, as well as you, Sir, is descended, from the noble 
house of Anjou; and if my duty did not raise an inguy. 
mountable obstacle to your gallantry, my glory would hinder 
me from enduring it: 1 conjure You, the » to retire, We 
Must see one another no more.” Heavens! what barbarity! 
(replied the king.) Ah Blanch, is it possible that you should 
treat me with such rigor? You do not think then, that your 
being in the arms of the constable is enough to overwhelm 
me! you must also forbid me your sight, the only consolation 
I have left!” “Fly me, rather (answered the daughter of 
Siffredi, shedding some tears,) the sight of what one tender. 
ly loves ceases to be pleasing when the hope of possessing 
itis lost. Adieu, Sir! Fly from me. You owe that effor 
to your own glory and my reputation. I ask it, also, for my 
quiet : for, in short, although my virtue should not be alarm 
ed by the emotions of my heart, the remembrance of your 
tenderness will entail upon me such cruel conflicts, that [ 
shall scarce have strength enough to maintain them.” 

She pronounced these words so passionately, that she un- 
wittingly overturned a candlestick which stood on a table 
behind her; and the candle going out in falling, she took it 
up in order to light it again, for which purpose she opened 
the door of the anti-chamber, and went to the closet of Nisa, 
who was not yet gone to bed. The king, who waited for her 
return, no sooner saw her approach with the light, than he 
made pressing instances to her that she would suffer his at- 
tachment The constable, hearing the prince’s voice, rush- 
ed into the chamber, sword in rom | almost at the same time 
that his wife entered, and advancing towards Henriquez with 
all the resentment that his rage inspired, ‘ This is too much, 
tyrant! (cried he,) don’t think that I am so base as to en- 

ure the affront thou hast done my honor.” “ Traitor (re 
plied the king, putting himself in a posture of defence), don’t 
imagine that thou art able to execute thy designs with impu- 
nity.” With these words they began a combat which was 
too furious to last long: the constable fearing that Siffredi 
and his servants, alarmed at the cries of Blanch, would soon 
come and oppose his vengeance, fought without caution. His 
rage divested him of all judgment ; he took his measures so 
ill that he ran upon his adversary’s sword, which entered his 
body to the hilt, and the moment he fell, the king checked his 
indignation. 

Leontio’s daughter, touched with the condition in which 
she saw her husband, and surmounting the natura! reluctance 
she had for him, threw herself on the floor, and supported 
him with the most eager concern. But that unhappy spouse 
was too much prepossessed against her, to be affected with 
expressions of her grief and compasson, Death, whose ap- 

roaches he felt, could not suppress the transports of his jea- 
ousy ; he saw nothing in his et moments but the happiness 
of his rival, and the idea appeared so horrid, that, collecting 
all the strength he had left, he lifted the sword which was 
still in his hand, and plunged it in the breast of Blanch. 
“ Die (said he, while he stabbed her), die, unfaithful woman, 
since the ties of marriage have been too weak to preserve 
that faith which you swore to me at the altar! And thou, 
Henriquez (added he), boast not of thy fate. Thou canst 
not enjoy my misfortune, and therefore I die satisfied.” Have 
ing spoke thus, he expired, and his countenance, covered as 
it was with the shades of death, still retained something 
fierce and terrible. That of Blanch presented quite a diffe- 
rent spectacle. The blow she received was mortal ; she fell 
upon the body of her dying spouse, and the blood of this in- 
nocent victim was mixed with that of her murderer, who had 
executed his cruel resolution so suddenly, that the king had 
not time to prevent its effects. 

The unfortunate prince, seeing Blanch fall, uttered a loud 
cry, and, more confounded than she with the blow that robbed 
her of life, hastened to give her the same succor that she had 
offered to the constable. But she said, with a faltering voice, 
“ Sir, you may spare yourself the trouble. I am the victim 
which unpitying fate demands ; may it appease the wrath of 
heaven, and secure the happiness of your reign!” As she 
pronounced these words, Leontio, brought thither by her cries, 
entered the chamber, and, struck with the objects that pre- 
sented themselves to his eyes, became motionless where he 
stood ; while Blanch, without perceiving him, continuing to 
speak to the king, said, “ Adieu, prince ; cherish my me- 
mory. My love and misfortunes claim that favor. Enter- 
tain no resentment against my father. Comfort his age and 
sorrow, and do justice to his zeal. Above all, make my in- 
nocence known. This is what I recommend to you more 
than any thing. Adieu, my dear Henriquez—I die—receive 
my last breath.” . 

So saying, she expired ; and the king having kept a melan- 
choly silence for some time, said to Siffredi, who was over- 
whelmed with woe, ‘ Behold, Leontio, contemplate your 
own work, and in this tragical event consider the fruit of 
your officious care and zeal for me!” The old man was 60 
penetrated with sorrow that he made no reply—but why 
should I pretend to describe those things which no language 
can express? Let it suffice to say, that both uttered the 
most moving complaints, as soon as the greatness of their 
fliction allowed them the use of speech. The king all his 
life preserved the most tendar remembrance of his mistress, 
and could never be prevailed upon to marry Constantia, who 
being joined by the infant Don Pedro, they spared nothing to 
avail themselves of Roger’s last will : but they were at last 
obliged to yield to prince Henriquez, who subdued all his 
enemies. ‘As for Siffredi, the grief he felt for having been 
the cause of so many misfortunes, detached him from the 
world, and rendered his native “or 5 insupportable to 
him : he therefore abandoned Sicily, and, crossing over into 
Spain, with Portia, the only child he had left, purchased this 
castle, where he lived near fifteen years after Blanch’s death, 
and had the comfort, before he died, of seeing Portia settled : 





| she married Don Jerome de Silva, and I am the only fruit of 
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marriage. This (added the widow of Don Pedro de 
oe) is the bhie (at my family, and a faithful account 
of the misfortunes represented in that picture, which my 
ther, Leontio, ordered to be drawn as a monument of 

fatal ad’ to his p ity. 





CHAPTER V. 


with her maid and me, and, opening the letter, read these 


words :— 


“ With what joy did I receive the news of your arrival at 
Salamanca! My t had well nigh got the better of 
my reason !—But is Isabella still dear to you? make haste, 
and assure her in person of your constancy: though she 





The behavior of Aurora de G at Sal 


Ont1z, her companions, and I, having heard this relation, 
withdrew, and left Aurora and Elvira in the hall, where they 





spent the rest of the day in conversation. Far from being 
tired with one another, next day, when we set out, they were 
as much affected at parting as two friends who have long lived 
agreeably together, 

At last we arrived (without meeting any bad accident) at 
Salamanca,* where we immediately took a house ready fur- 
nished, and Dame Ortiz, as we had concerted it, assumed the 
name of Donna Ximena de Gusman. She had been too 

a duenna not to be a good actress; accordingly, going 
out one morning with Aurora, a waiting maid, and valet, she 
repaired to a house where lodgings were let, and where 
we understood Pacheco usually lived. Having asked if they 
had an apartment to let, they answered in the affirmative, and 
showed her into one pretty handsomely furnished, which she 
hired immediately, giving earnest to the landlady, and telling 
her, that it was designed for one of her nephews who was 
coming from Toledo, to study at Salamanca, and would ar- 
rive that very day. 

The duenna and. my mistress having secured this lodging, 
went home again, and the fair Aurora, without losing time, 
transformed herself into a cavalier; covering her black hair 
with a light-colored tour, painting her eye-brows of the same 
complexion, and = poy | herself in such a manner as that 
she might very well pass for a young nobleman, Her car- 
riage was free and easy, and, anaes her face, which was 
a little too handsome fur a man, nothing could possibly betray 
her disguise: her maid, who was to serve in quality of 
page, took the dress also, and we were under no apprehen- 
sion of her ill-acting, for she had a yood modest assurance in 
her air, which was very well adapted for the part she was to 
play. In the afternoon, these two actresses being in a con- 
dition to appear on the stage, (that is, in the lodging which 
had been taken,) I accompanied them thither in a coach, with 
all the baggage we should have occasion for. 

The landlady, whose name was Bernarda Ramirez, receiv- 
ed us with great civility, and conducted us to our apartment, 
where we began to enter into conversation, and agreed with 
her for our board by the month. Then asking if she hada 

‘ood many boarders, she replied, “I have none at present. 
Fmight have abundance, if I would take all sorts of people ; but 
I receive none but young noblemen, and I expect one this 
evening, who comes from Madrid to finish his studies. His 
name is Don Lewis de Pacheco; perhaps you may have heard 
of him.” ‘ No (said Aurora), r know nothing of him, and 
you will oblige me by letting me know what sort of a man he 
is, since I am to lodge in the same house with him.” “ Sir 
(answered the [gee looking at the false cavalier), he is 
quite a fine figure, and pretty much of your own make. Ah, 
how happy you will be in one another! By St. Jago, I may 
boast of having at my house two of the most handsome no- 
blemen in Spain.” ‘ This Don Lewis (replied my mistress 
has, doubtless, a thousand love-intrigues in Salamanca? 
“Yes, Pll assure you (said the old woman), he is a brisk 
se upon my word. He has no more to do, but show 

imself and conquer ; and, among others, he has quite cap- 
tivated a lady ot youth and beauty, whose name is Isabella, 
an old lawyer’s daughter, who is fond of him to distraction.” 
“ And tell me, good mother, (cried Aurora, interrupting her 
with precipitation,) is he as much in love with her?” “ He 
was (replied Bernarda Ramirez), before his departure for Ma- 
drid: but I do not know if he retains his passion for her still ; 
for in these points he is not much to be depended upon ; but 
mJ from woman to woman, as all young gentlemen usually 


The widow had scarce done speaking, when, hearin 
a noise fethe court-yard, we looked through the window, a 
perceived two men alighting from their horses: these were 
no other than Don Lewis de Pacheco himself, just arrived 
from Madrid, with his valet de chambre. Upon which the 
old woman left us, in order to receive him, and my mistress 
prepared herself (not without emotion) to play the part of 
Don Felix. Don Lewis in a short time entered our apart- 
ment in his boots, and saluted Aurora, saying, “ Understand- 
ing that a young nobleman of Toledo is a lodger here, I beg 
leave to express my joy in having him for a companion.’ 
While my mistress returned this compliment, Pacheco seem- 
ed surprised to see such an amiable cavalier ; and could not 
help telling her, that he had never before beheld any man so 
handsome and genteelly made. A great many civilities pass- 
ed on both sides, after which Don Lewis retired to the apart- 
ment allotted for him. 

While he was shifting and dressing, a sort of page, whe 
wanted to deliver a letter to him, meeting Aurora on the stair~ 
case by accident, mistook her for Don Lewis, and giving her 
the billet, said, “ Signor cavalier, though I have never before 
seen Signor Pacheco, I believe I need not ask if you are he, 
being persuaded that Iam not mistaken.” “No, friend (res 
plied my mistress, with admirable presence of mind), you are 
caomedly not mistaken, and ye acquit yourself of your come 
mission surprisingly well. I am Don Lewis de Pacheco; 
you may return , and I will take care to send an answer very 
soon.” The page disappearing, Aurora shut herself up 





* Salamanca is one of the largest cities in Spain, situated on 
the banks of the river Tormes, in the king om of Leon, and fa- 
mous for its university. 





will scarce be able to support the pleasure of finding you un- 


“ This billet (said Aurora) proclaims the violence of the 
author’s passion; and the lady 1s a rival not to be contemned. 
I must spare nothing to detach Don Lewis from her, ang-even 
to hinder him from seeing her: the undertaking, I own, is 
difficult ; but, nevertheless, I don’t despair of success.” Ac- 
cordingly, my mistress having mused a minute or two, added, 
* Pll engage there shall be a breach between them in less 
than four-and-twenty hours.” Pacheco having taken a little 
repose in his own A a ag returned to ours, and renewed 
his conversation with Aurora, before supper. “ Signor ca- 
valier (said he to her, with an air of pleasantry), I believe 
the husbands and lovers will have no cause to rejoice at your 
arrival at Salamanca, but rather have reason to be uneasy : 
as for my own part, I tremble for my conquests.” ‘ Hark’e 
(answered my mistress, in the same tone), your fear is not 
ill grounded ; Don Felix de Mendoza is a formidable man, I 
assure you. Ihave been in this country before, and know 
that the women here are not insensible ; about a month ago, 
in my way through this city, I stopped here eight days, and I 
will tell you in confidence, that t inflamed an old lawyer’s 
daughter.” 

T perceived Don Lewis disordered at these words. ‘ May 
one, without being thought impertinent (said he), ask the la- 
dy’s name?” “ How! without being thought impertinent! 
(cried the pretended Don Felix,) why should I make a mys- 
tery of it a wad Do you think me more reserved than other 
noblemen of my age? you must not do me such injustice. 
Besides, between you and me, the object does not deserve 
such delicacy. She’s only a pitiful citizen; and a man of 
quility, you know, is never seriously engrossed by such abi- 

ails, but thinks he does them an honor in debauching them. 
f wil, therefore, without ceremony, acquaint you with the 
name of the lawyer’s daughter, which is, Isabella.” “ And 
the lawyer (cried Pacheco, interrupting her with impatience), 
is not he called Signor Murcia de la Lianna?” “ The very 
same (replied my mistress) ; here is a letter which I received 
from her just now. You may read it, and see whether or 
not the lady has a kindness for me.’? Don Lewis castin 
his eyes over the billet, knew the hand, and was struck dumb 
with confusion, “ What is the matter? (added Aurora, 
with an air of astonishment,) you change color! I believe 
(God forgive me!) that you have some concern in this lady. 
Ah! how vexed am I for having spoke of her so freely.” 

“T think myself obliged to you for your information (said 
Don Lewis, in a aye of anger and disdain). Perfidious, 
fickle creature! Don Felix, I am bound to you forever. You 
have extricated me out of an error, in which I might have 
remained a long time. I thought myself beloved. Beloved, 
did I say? I believed myself adored by that Isabella. I 
had, indeed, some regard for the creature ; but now I see she 
is a coquette, who deserves nothing but contempt.” “Ia 
easy your resentment (said Aurora, feigning indignation in 

er turn), a lawyer’s daughter ought to think herself very 
happy in having such an accomplished nobleman as you for 
her lover. Her inconstancy is inexcusable ; and far from ac- 
cepting the sacrifice she makes of you, I intend to punish her 
by slighting her favors.” ‘“ For my part (replied Pacheco), 
the only vengeance that I shall take, is, never to see her 
again.” “ You are in the right (cried the false Mendoza) ; 
nevertheless, that she may know how much we both despise 
her, I think each of us should write to her an insulting letter, 
which I will inclose in one paper, and send as an answer to 
this her billet. But, before we proceed to this extremity, 
consult your heart. Perhaps you will, one day, repent of 
having broke with Isabella.” “No, no! (said Don Lewis,) 
I shall never be so weak ; and in the mean time consent to 
mortify the ungrateful creature, as you have proposed.” 

I was accordingly sent for paper, pen, and ink, and both of 
them set about composing very obliging letters for the daugh- 
ter of Doctor Murcia la Lianna. Pacheco, in particular, 
could not find terms strong enough to express his sentiments, 
and tore five or six half-finished billets, because he thought 
they were not sufficiently severe. One, however, he was 
satisfied with at last ; and no doubt ke had reason so to be, 
for it contained these words: ‘“ Learn to know yourself, my 
princess, and be no longer so vain as to believe that I love 
you. If lam captivated, it must be with other kind of merit 
than yours, which is scarce sufficient to amuse me for a few 
moments; and only calculated for diverting the meanest 
scholars of the university.” This courteous letter being 
written, and Aurora having finished hers, which was nota 
whit milder, she sealed them both, and enclosing them toge- 
ther, gave me the packet, saying, “ There, Gil Blas, be sure 
to deliver this to Isabella this evening. You understand me ?” 
(added she, tipping me the wink, the meaning of which I 
could easily comprehend.) “ Yes, Sir (answered I), the 
thing shal! be done to your wish.” 

At the same time I went out, and being in the street, said 
to myself, * Oho! Gil Blas, then it seems you play the valet 
in this farce. Well, friend, show that you have wit enough 
to perform such a fine part. Signor Don Felix (as you see) 
depends so much on your understanding, that he contents 
himself with giving you a sign only. Is he to blame for that ? 
No. I conceive his meaning: he desires that I should de- 
liver this billet of Don Lewis only. That is the interpreta- 
tion of the sign, than which nothing could be more intelligi- 
ble.” I did not hesitate in opening the packet, from which 





I took Pacheco’s letter, and carried it to the house of Doctor 
Murcia, having soon informed myself whereabouts he lived. 
Finding the little page who had been at our lodgings at the 
door; “ Brother (laid I , don’t you serve the ter of 
Mr. Doctor oe hen he kro in re — », 
tive, * You have an obliging i replied), 
that I take the liberty to desire you will Laver a love-letter 
to your mistress.” 
he page asked from whom I brought it ; and I no sooner 
told him that it came from Don Lewis de Pacheco, than he 
said, “ Since it is so, follow me; I have orders to bring you 
in. Isabella wants to talk with you.” I allowed myself, 
therefore, to be introduced into a closet, where I did not stay 
long before the lady appeared ; and I was struck with the 
beauty of her face, having never beheld more delicate fea- 
tures. Her air was affected and childish; but, for all that, 
she had walked without leading strings for thirty good years 
at least. “ Friend (said she to me, with a smiling air), do 
‘ou belong to Don Lewis de Pacheco?” I answered that I 
had been his valet de chambre these three weeks ; and then 
delivered the fatal letter, which she read over twice or thrice, 
and seemed to distrust the evidence of her own senses. It 
is very certain she expected nothing less than such an an- 
swer. She lified up her eyes towards heaven, bit her lips, 
and for some time discovered, by her countenance, the pangs 
which her heart endured. Then, all of a sudden, address- 
ing herself to me, “ Friend (said she), is Don Lewis run 
mad? Tell me if you know why he writes to me in this gal- 
lant style. What demon possesses him? If he had a mind 
to break with me, could he not have cone it without affront- 
ing me with such abusive letters ?” 

** Madam (said I), my master is certainly to blame ; but 
he was in some measure forced to it. If you will promise to 
keep the secret, I will discover the whole mystery.” “I do 

romise, (said she, interrupting me with precipitation ;) don’t 
afraid of my exposing you, but freely explain yourself.” 
“ Well, then (I resumed), this is, briefly, the affair. Imme- 
diately after h» had received your letter, a lady, covered with 
a very thick veil, came to our lodging, and, asking for Signor 
Pacheco, spoke with him in private for a good while ; and, 
towards the close of the conversation, I overheard her to say 
to him, ‘ You swear to me that you will never see her again : 
but that is not all. You must also, for my satisfaction, this 
instant write to her a billet which I will dictate, and this I 
exact of you.’ Don Lewis did as she desired, then putting 
the letter into my hand, ‘Inquire (said he) where Doctor 
Murcia de Lianna lives, and convey, with address, this pa- 
per to his daughter Isabella.’ 

So that you see, Madam (added I), this disobliging let- 
ter is the work of a rival, and consequently my master is not 
so much to blame.” “O heaven! Teried she,) he is mere 
so than I imagined. His infidelity injures me more than the 
spiteful words which his hand wrote. Ah, the perfidious 
wretch! he has entered into other engagements. But (add- 
ed she, assuming a lofty air) let him abandon himself to his 
new flame without constraint, I don’t intend to thwart him. 
Teil bim that he had no occasion to insult me, in order to 
make me leave the field free to my rival; and that I despise 
such a fickle lover too much to have the least desire of recall- 
ing him.” So saying, she dismissed me, and retired very 
much irritated against Don Lewis; while I went away very 
well satisfied with myself, and persuaded that if I should set 
up for a genius, I should soon become a most dexterous cheat. 
I returned to our lodgings, where I found Mendoza and Pa- 
checo at supper, conversing together as if they had been old 
acquaintances, Aurora, perceiving by my cheerful counte- 
nance that I had not acquitted myself ill of my commission ; 
‘So, thou art returned, Gil Blas (said she) ; give us an ac- 
count of thy message.” Being obliged to trust to my own 
finesse again, I told them that I had delivered the packet with 
my own hand; and that Isabella, after having read the two 
billet-doux which it contained, instead of seeming disconcert- 
ed, fell a laughing like one who had lost her senses; saying, 
“Upon my conscience, young noblemen have an excellent 
style! It must be owned that other people don’t write half 
so agreeably.” “A fine way of disembarrassing herself! 
(cried my mistress,) she must certainly be a finished co- 
quette.” “ As for me (said Don Lewis), I should never 
know Isabella by such behavior: she must have entirely 
changed her character during my absence.” “TI could not 
have thought her such a person, indeed (replied Aurora,) 
but we must allow that there are women who can assume a 
great many different shapes: T was once in love with one of 
these, who made me her dupe a long time : Gil Blas, you can 
tell that she had an air of virtue which might have deceived 
the whole world.” “ Yes, truly (said I, mingling in the con- 
versation,) she had a look that would have decoyed the most 
wary. I, myself, might have been trepanned by it.” 

"The pretended Mendoza and Pacheco burst into a loud laugh 
on hearing me talk thus: one, because I bore witness against 
an imaginary lady; and the other, on account of the expres- 
sion I had used. We continued discoursing of women who 
have the art of dissembling ; and the result of our conversa- 
tion was, that Isabella was accused in due form, and convict- 
ed of being an arrant jilt. 

Don Lewis protested anew that he would never sce her, 
and Don Felix, by his example, swore he would always have 
the most perfect contempt for her. After these protestations 
they professed a mutual friendship, and promised to conceal 
po A from one another. Supper being over, they proceed- 
ed to compliments ; and at last parted to go to bed, each in 
his own apartment. I followed Aurora to hers, where I gave 
an exact account of the conversation I had with the doctor’s 
daughter ; not forgetting the least circumstance. J thought 
sie would have embraced me in the transport of her joy. 
‘ Dear Gil Blas (said she), I am charmed with thy under- 
standing. When one is so unfortunate as to be engaged in 
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& passion which compels us to have recourse to stratagem, 
it 1s a great ane to have in our interests such a sensi- 
ble young fellow as thee, Courage, my friend; we have re- 
moved a rival who might have given us a world of trouble. 
This is no bad prognostic : but as lovers are subject to strange 
relapses, I think we must make a strong push, and bring Au- 
rora de Guzman on the stage to-morrow.” I approved of 
pe a oe and leaving Signor Don Felix with his page, re- 
tured to bed, 


CHAPTER VI. 


The stratagems practised by Aurora, to captivate Don Lewis 
de Pacheco. 

THE two new friends meeting next morning, began the day 
with embaces, which Aurora was obliged to give and receive 
in order to act the part of Don Felix. They went out to 
walk, and I accompanied them with Chilindron, the valet of 
Don Lewis; when stopping at the university, to look at the 
titles of books that were pasted on the gate, which a good 
many people amused themselves in reading, I perceived a 
little man among them, who gave his opizion of all the dif- 
ferent works that were so published. I observed that he was 
heard with great attention, which I fancied, at the same time, 
he believed was no more than his due: for he seemed vain 
and positive, as little men commonly are. “ That new trans- 
lation of Horace (said he), which you see advertised in such 
large characters, is a work in prose, composed by an old col- 
lege author ;—a book in great esteem among the students, 
who have already consumed four editions of it : and yet there is 
not one man of taste who has purchased so much as a single 
copy.” His judgment was not a whit more favorable for 
the other books, which he ridiculed without exception; so 
that, in all likelihood, he was an author himself. I should 
not have been tired of hearing him to an end, but was oblig- 
ed to follow Don Lewis and Don Felix, who, being as lit- 
tle pleased with his discourse, as interested in the books 
which he censured, left him the enjoyment of his own criti- 
cism. 

We came home at dinner-time, and my mistress, sitting 
down at the table with Pacheco, artfully turned the conversa- 
tion on her own family. ‘ My father (said she) is a cadet of 
the house of Mendoza, and settled at Toledo; my mother is 
sister to Donna Ximena de Guzman, who came to Sala- 
manca some days ago, on an affair of importance, with her 
niece Aurora, the po daughter of Don Vincent de Guzman, 
whom, perhaps, youknow.” “ No, (replied Don Lewis,) but 
I have often heard of him, as well as o! Your cousin Aurora, 
Am I to believe what is reported of her? I have been assur- 
ed that nothing equals her understanding but her beauty.” 
“ As for understanding (resumed Don Felix), she has a pretty 
good share, and that well cultivated ; but I don’t think her 
so very handsome. People say that she and I very much 
resemble one another.” ‘ If that be the case (cried Pache- 
co), she deserves the reputation she has got: your features 
are regular; your cousin must be quite enchanting, 1 wish 
I had an opportunity of seeing and conversing with her.” ‘TI 
undertake to satisfy your curiosity, (replied the pretended 
Mendoza,) and will carry youto my aunt’s house this very 
afiernoon.” My mistress, all of a sudden, changed the dis- 
course, and talked on indifferent subjects. After dinner, while 
they were preparing to go and visit Donna Ximena, I was 
beforehand with them, and ran to advertise the duenna, that 
she might be ready to receive them ; then, returning instant- 
ly, accompanied Don Felix, who conducted Don Lewis to 
the house of his aunt. But they had scarce entered the 
house, when they met Dame Ximena, who desired them, b 
a sign, to make no noise. ‘ Hush, hush, (said she, witha 
low voice.) you will wake my niece, who has been tormented 
since yesterday with a terribie head-ache, which has just left 
her, and the poor child has been asleep about a quarter of an 
tour.” ‘Tam sorry for this disappointment, (said Men- 
doza ;) I was in good hopes of seeing my cousin, and had 
promised that pleasure to my friend Pacheco.” “ The affair 
Is not very urgent, (replied Ortiz, smniling,) you may defer it 
till to-morrow.” The cavaliers conversed a little while with 
the old gentlewoman, and then re‘ired. 

Don Lewis carried us to the house of one of his friends, 
a gentleman, whose name was Don Gabriel de Pedros, with 
whom we spent the rest of the day, supped, and did not think 
of coming home till two o’clock in the morning. We had got 
about half way when we stumbled over two men lying stretch- 
ed upon the ground. Thinking they were unfortunate people 
who had been assassinated, we stopt to give them assistance, 
provided it was not too late; and as we endeavored to inform 
ourselves of their condition as well as the darkness of the 
night would allow, the patrole came up ; and the commander, 
taking us at first for the murderers, ordered his men to sur- 
round us; but he conceived a more favorable opinion of our 
morals when he heard us speak, and, by the help of a dark 
lanthorn, saw the faces of Mendoza and Pacheco. His sol- 
diers being ordered to examine the condition of the two men, 
who we fancied had been slain, found that it was a fat licen- 
tiate, with his man, both in liquor, or rather dead drunk. 
‘Gentlemen, (cried one of the guard,) I know this epicure ; 
it is Signor the licentiate Guyomar, rector of our university : 
notwithstanding the pickle you see him in now, he is a great 
man, a wonderful genius! There is nota philosopher in 
Salamanca whom he cannot confute in an argument. He 
has an unparalleled flow of words: ’tis pity that he is a little 
addicted to lawsuits, the bottle, and a wench. He was, no 
doubt, on his return from supping with his Isabella, where 
unluckily his man getting as drunk as himself, they have both 
tumbled into the kennel. Before the good licentiate was rec- 
tor, this misfortune frequently happened to him; and you see 
honors don’t always change the man.” We left those drunk- 
ards in the hands of the patrole, who undertook to carry 


























them home, and, returning to our lodgings, every one went 
to rest, 

Don Felix and Don Lewis getting up about noon, Aurora 
was the first subject of their discourse. ‘Gil Blas, (said 
my mistress to me,) go to my aunt Donna Ximena, and ask 
if Signor Pacheco and I can have the pleasure of seeing my 
cousin to-day.” I went out to acquit myself of this commis- 
sion, or rather to concert with the duenna what was to be 
done: and when we had taken our measures, I returned to 
the false Mendoza, saying, “Signor, your cousin Aurora is 
surprisingly well, and charged me to assure you from her, 
that your visit will be very agreeable; and Donna Ximena 
bid tae assure Signor Pacheco that he shall always be wel- 
come at her house on your account.” 

I perceived that Don Lewis was mightily pleased with 
these last words: my mistress observed the same, and drew 
a happy presage from her remark. Immediately before din- 
ner Signora Ximena’s valet appeared, and said to Don Felix, 
‘Signor, a man from Toledo has been inquiring for you at 
your aunt’s house, and left this note.” The pretended Men- 
doza opened it, and read aloud these words : “If you are de- 
sirous of hearing news of your father, and of being made ac- 
quainted with other things of consequence to you, fail not, on 
receipt of this, to repair to the Black Horse near the univer- 
sity.” “Tam (said he) too curious to hear these things of 
consequence not to satisfy my desire instantly, Without 
taking leave of you, Pacheco, (added he,) if { don’t return 
in two hours, you may go by yourself to my aunt’s, and I will 
come to you there after dinner, You know what Gil Blas 
has told you from Donna Ximena, and you have a right to 
make the visit.” Se saying, he went out, and ordered me to 
follow him. 

You may easily guess that, instead of going to the Black 
Horse, we took the road to the house where Ortiz lived, 
where, as soon as we arrived, Aurora took off the fair colored 
tour, washed and rubbed her eye-brows, dressed herself like 
a woman, and became a very handsome ee lady, as 
she naturally was; for her disguise had changed her so much, 
that Aurora and Don Felix appeared to be two different peo- 
ple. She even seemed a great deal taller as a woman than 
as a man, to which, indeed, her shoe heels, that were exces- 
sively high, contributed not a little. When she had improved 
her charms with all the assistance that art could bestow, she 
expected Don Lewis with an agitation composed of hope and 
fear. Sometimes she confided in her beauty and wit, and 
sometimes was afraid that her attempt would be unsuccess- 
ful. Ortiz, on the other side, summoned all her finesse to 
second my mistress; and I, that Pacheco might not see me 
in the house, like those players who appear only in the last 
act, concealed myself till towards the end of the visit, by go- 
ing out as soon as I had dined. 

n short, every thing was in order when Don Lewis ar- 
rived. He was received in a very agreeable manner by lady 
Ximena, and enjoyed a conversation with Aurora two or 
three hours long; at the end of which I came into the room 
where they were, and addressing myself to the cavalier, 
‘ Signor (said I), my master, Don Felix, cannot be here to- 
day ; but begs you will excuse him, because he is in company 
with three men from Toledo, of whom he cannot disengage 
himself.” Ah, the little rake! (cried Donna Ximena,) he is 
certainly set into hard drinking.” “No, Madam, [ re- 

lied,) they are discoursing together of very serious affairs. 

e is heartily sorry that he cannot wait upon you; and or- 
dered me to make his apology to you and Donna Aurora.” 
“Oh! [ll have none of his apologies, (said my mistress,) 
he knows I have been indisposed, and ought to show a little 
more concern for his relation, In order to punish him for his 
indifference, he shan’t see me these fifteen days.” ‘ Ah 
Madam! (said Don Lewis,) donot form such a cruel resolu- 
tion: Don Felix is rather to be pitied for not being able to 
visit you.” 

They diverted themselves for some time with this subject, 
and then Pacheco withdrew. The fair Aurora immediately 
transformed herself, and resuming the appearance of a cava- 
lier, returned to the lodgings as soon as she could. “I ask 
pardon, my dear friend, (said she to Don Lewis,) for failing 
to meet you at my aunt’s, but I could not get rid of the peo- 
ple in whose company I was: what consoles me for the dis- 
appointment is, that you have at least had leisure to satisfy 
your curiosity, Well, what do you think of my cousin ?”’ “T 
am enchanted with her (answered Pacheco) ; you had rea- 
son to say she resembled you. I never saw features more 
alike ; the same turn of face, the same eyes, the same mouth, 
and tone of voice! There is, however, some difference be- 
tween you. Aurora is a little taller than you: she is black, 
and you are fair. You are merry, and she is grave. These 
are what distinguish you the one from the other. As for un- 
derstanding, (added he,) I do not believe a celestial being can 
have more than your cousin. In a word, she is a lady of ac- 
complished merit.” 

Signor Pacheco pronounced these last words with so much 
vivacity, that Don Felix said, smiling, “Friend, I advise 
wm for the sake of your repose, to go no more to Donna 
Ximena’s, Aurora de Guzman may make your heart ache, 
and inspire you with a passion.” “ There is no occasion 
for another sight of her to make me in love, (said he, inter- 
rupting him,) that is done already.” “I am sorry for it, 
(replied the pretended Mendoza,) for you are not one of 
those who can attach themselves to one, and my cousin is 
no Isabella. I can assure you beforehand, that she will 
never listen to a lover, except on honorable terms.” “ Ho- 
norable terms! (replied Don Lewis,) sure nobody would of- 
fer any other to a young lady of her birth. Alas! I should 
think myself the happiest of men, if she would approve of 
my addresses, and consent to join her destiny with mine.” 

“ Since you talk in that style, (said Don Felix,) I am in- 
terested in your behalf. Yes, I list myse!f in your service— 





offer you all my influence with Aurora, and will to-morrow 
bring over my aunt, who has a great sway over her.” Pa. 
ousand thank: 


checo returned a th s to the cavalier, who made 
him such fair ; and ived, with joy, that our 
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stratagem could not succeed better, Next day, we increas. 
ed the love of Don Lewis by a new invention, My mistress 
having been with Donna Ximena on pretence to render her 
favorable to that cavalier, came back and said to him, “] 
have spoke to my aunt, whom with much difficulty I have 
made your friend. She was furiously prejudiced against 
you: for somebody or other had made her believe that you 
was a downright libertine: but I undertook your defence 
with eagerness, and at last destroyed the bad impression she 
had received of your morals. 

“ This is not all, (pursued Aurora,) you must talk with 
my aunt, in my presence, and then we shall make sure of her 
assistance.” “Pacheco expressed extreme impatience to dis. 
course with Donna Ximena, and that satisfaction was grant- 
ed to him next morning, when the false Mendoza conducted 
him to Madam Ortiz, and they three had a long conversation, 
in which Don Lewis showed that he had allowed himself to 
be very much captivated, in a very little time. The artful 
Ximena feigned to be moved with all the tenderness he ex. 
pressed, and promised her utmost endeavor to engage her 
niece to marry him. Pacheco immediately threw himself at 
the feet of such a kind aunt, and thanked her for her friend. 
ship: whereupon Don Felix asked if his cousin was up, 
‘ No, (answered the duenna,) she is still abed, and you can. 
not see her at present; but return this afternoon, and 
may converse with her at leisure.” This answer of Madam 
Ximena redoubled (as you may well believe) the joy of 
Don Lewis, who thought the rest of the forenoon extremely 
tedious, and went back to his lodgings with Mendoza, who 
was not a little pleased with observing in him all the marks 
of genuine love. 

They talked of cry Me Aurora, and when they had 
dined, Don Felix said to Pacheco, “ There’s a thought come 
into my head. I am of opinion that I should go to my aunt’s 
some minutes before you, and have a little chat with my 
cousin, that I may, if possible, di r the disposition of her 
heart towards you.” Don Lewis approving this scheme, let 
his friend go before, and did not set out till an hour after, So 
my mistress made such good use of her time, that she was 
dressed like a lady when her lover arrived. ‘TI thought 
(said the cavalier, after having saluted Aurora and the duen- 
na) to have found Don Felix here.” ‘ You will see him im- 
mediately, (answered Donna Ximena,) he is writing in my 
closet.” Upon which Pacheco seemed to swallow the trick, 
and entered into conversation with the ladies. But notwith- 
standing the presence of the beloved object, he perceived that 
the hours stole away, without Mendoza’s appearing ; and as 
he could not help ae some surprise at it, Aurora 
changing countenance all of a sudden, began to laugh, and 
said to Don Lewis, “ Is it possible that you have no suspicion 
of the trick which has been played upon you? Do an artifi- 
cial light-colored tour, and painted eye-bruws, make me s0 
unlike myself, that you have been mistaken by them hitherto? 
Undeceive yourself then, Pacheco, (continued she, resumi 
an air of gravity,) and know that Don Felix de Mendoza 
Aurora de Guzman are but one and the same person.” 

She was not contented with extricating him out of this er- 
ror, but also owned her passion for him, and informed him of 
all the steps she had taken towards its success. Don Lewis, 
no less charmed than surprised with what he heard, threw 
himself at her feet, exclaiming in a transport of joy, “ Ah, 
beautiful Aurora! may I then believe myself the happy mor- 
tal whom you have favored so much? How shall { recom- 
pense your goodness, which the most perfect love can never 
enough repay?” These words were accompanied with a 
thousand more passionate and tender expressions : after 
which, the two lovers conferred upon the measures that were 
to be taken towards the accomplishment of their mutual de- 
sires ; and it was resolved that we should set out immediate- 
ly for Madrid, and bring our comedy to a conclusion by mar- 
riage. This design was no sooner formed than put in execu- 
tion : in fifteen days Don Lewis espoused my mistress, and 
their nuptials gave rise to entertainments and infinite rejoic- 
ings. 
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CHAPTER VII. 


Gil Blas quits his place, and goes into the service of Don 
‘onzales de Pacheco. 

Turee weeks after this marriage, my mistress being de- 
sirous of recompensing me for the service I had done her, 
made me a present of a hundred pistoles, saying, “ Gil Blas, 
my friend, far from turning you away, I leave it to oad 
choice to stay with me as long as you please; but my hos- 
band’s uncle, Don Gonzales de Pacheco, wants to have you 
for avalet de chambre. I spoke to him so advantageously of 
you, that he assured me I would do him a favor in parting 
with you to him. He is an old nobleman (added she) of an 
excellent character, and you will be quite happy in his ser- 
vie 


ee. 
I thanked Aurora for her [aorta and as she had no 
longer any occasion for me, accepted the post to which I was 
recommended ; the more willingly, as I should still be in the 
family. One morning, therefore, f went with a message from 
my new-married mistress, to Signor Don Gonzales, who was 
still abed although it was near twelve o'clock. When I en- 
tered his chamber, I found him taking some broth which a 
page had brought in. The old gentleman’s whiskers were in 
papers, his eyes almost quite extinguished, and his face pale 
and meagre. He was one of those old boys who had been 
great rakes in their youth, and are not a whit more sedate in 
their age. He received me with great civility, and told me thas 


\ if L would serve hima with as much zeal as I had manifested 
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is niece, I might depend living happily. I promis- 
oe have the ae on mom hen which I had for her, 
acd that moment he engaged me in his service. 
me then with a new master, and heaven knows 
what sort of a man he was! When he got up, I fancied I saw 
the resurrection of Lazarus. Paint to your own imagination 
a tall body, so lean and —— er when it was og an 
anatomist might have taught osteology upon it, with legs 
so small that they looked like s indies after he had put on 
three or four pair of stockings. ‘This living mummy was be- 
sides troubled with an asthma, and coughed at every word 
he spoke. Having drank chocolate, he called for paper and 
ink, and wrote a letter, which he sealed and sent away, ac- 
cording to the direction, by the page who had brought the 
proth; then turning to me, “ Friend, (said he,) thou art the 
whom I intend henceforth to trust with my commis- 
sions, especially those which regard Donna Euphrasia, a 
young lady whom I love, and who is passionately fond of 
” 


e. 

ar Good God! (said I to myself,) how can young people 
help believing themselves beloved, when this old dotard thinks 
himself adored!” Gil Blas (added he), thou shalt go with 
me this very day to her house, where I sup almost every 
night, and thou wilt be charmed with her prudence and re- 
serve: far from resembling those silly coquettes who can re- 
fish nothing but youth, and are won by appearances only, she 
has an understanding already mature and judicious, that con- 
sults the sentiments of a man, and prefers a lover of delicacy 
and taste to one of the most shining exteriors.” Signor Don 
Gonzales did not here finish the eulogium of his mistress, 
whom he represented as the epitome of all perfection, But 
he had a hearer not easily persuaded. After the conduct of 
the actresses which I had seen, I did not look upon old noble- 
men as people very happy in their amours, [ pretended, how- 
ever, out of complaisance, to believe all that my master said. 
I did more ; I extolled the discernment and taste of Euphra- 
sia, and was even impudent enough to affirm that she could 
aot have a more amiable gallant. 

The good old gentleman did not perceive that I had made 

of him ; but, on the contrary, applauded my good sense, 
true it is, that a sycophant may run any risk with the 
great, who swallow all kinds of flattery let it be ever so ab- 
surd, The old man having written his letter, pulled some 
hairs out of his beard with a pair of pincers, cleaned his eyes 
of a thick gum that filled them, washed his ears and hands, 
and after having performed his ablutions, painted his whis- 
kers, eye-brows, and hair, of a black color ; continuing long- 
er at his toilet than an old widow who studies to hide the out- 
rages of time upon her. Just as he hid done dressing, ano- 
ther gentleman in years, one of his friends, entered, whose 
name was the Count d’Asumar. But he, far from conceal- 
ing his gray hairs, supported himself on a cane, and seemed 
to glory in his old age rather than in appearing young. “ Sig- 
nor Pacheco, (said he, as he came in,) I come to dine with 
you.” ‘You are very welcome, Count,” (answered my 
master.) Meanwhile, having embraced one another, they 
sat down, and entered into conversation till such time as din- 
ner was ready. 

The discourse turned at first upon a bull-feast, which had 
been celebrated a few days before ; and as they mentioned 
the cavaliers who had shown the greatest vigor and address, 
the old Count, like another Nestor, who, from talking of the 
present, always took occasion to praise the past, said, with a 
Hi “ Alas! [ see no men now-a-days comparable to those 
[have known heretofore ; and the tournaments are not per- 
formed with half the magnificence that they were when I was 
ayoung man.” I laughed within myself at the prejudice of 
honest Signor d’Asumar, who did not confine it to tourna- 
ments only ; but I remember, when the dessert was set upon 
the table, seeing some fine peaches served up, he observed, 
“Yn my time the peaches were much larger than they are at 
present; nature degenerates every day.” “At that rate 
{said Don Gonzales, smiling), the peaches of Adam’s time 
must have been wonderfully large.” 

Count d’Asumar staid almost the whole day with my mas- 
ter, who no sooner found himself disengaged, than he went 
out, bidding me follow him. He went to Euphrasia’s, who 
lodged at the distance of a hundred paces from our house, and 
found her in a very handsome apartment. She was gaily 
dressed, and had such a youthful air, that I concluded she 
was under age, although she was good thirty years old at 
least. She was really handsome, and her understanding soon 
raised my admiration: for she was not one of those coquettes 
who have nothing to recommend them but idle ribaldry and 
loose behavior ; she was modest in her manners, as well as 
in ier conversation, and talked with a great deal of wit, with- 
out the least affectation. ‘ O heaven! (said I to myself,) is 
It possible that a person of such delicacy can be a lady of plea- 
sure?” I imagined that imprudence was inseparable from all 
women of her profession, and was astonished to see one with 
the appearance of modesty ; not reflecting that these prin- 
cesses know how to assume any shape, and accommodate 
themselves to the characters of the people of fortune and no- 
bility that fall into their hands. en their gallants are 
pleased with fire and transport, they are brisk and petulant ; 
and with those who love reserve, practise a prudent and vir- 
tuous behavior: they are the true cameleons, who change 
color oaeemer- to the humor and disposition of the men whom 





they approa 
‘Don Gonzales was none of those noblemen who are taken 
with your bold beanties: he could not bear ladies of that 
class; om the ome, could relish no woman, unless she 
the appearance of a vestal. Euphrasia, fore, mo- 
delled herself accordingly, and showed that all the good ac- 
tresses are not employed in the theatre. Leaving my mas- 
ter with his nymph, T went down stairs into a hall, where { 
founden old chambermaid, whom I had known a waiting- 








woman to an actress. Recollecting me immediately, she 
said, ‘‘ What! is it you, Gil Blas ? you have quitted Arsenia 
it seems, as I did Constantia.” “ Yes, truly, (answered I,) 
it is a long time since I left her, and went to serve a young 
lady of fashion. A player’s life is not to my taste ; and there- 
fore I dismissed myself, without deigning to come to the least 
explanation with Arsenia.” You was in the right, (replied 
the chambermaid, whose name was Beatrice,) I served Con- 
stantia pretty much in the same manner: one — early 
I gave in my accounts very coldly, which she received with- 
out uttering one syllable, and so we parted cavalierly enough.” 

‘*T am extremely glad (said I) that we now meet in a more 

honorable house : na Euphrasia seems to be a sort of 

woman of fashion, and I believe her character is very good.” 

“You are not at all mistaken, (said the old waiting-woman,) 

she is of a very good family; and as for her temper, I can 

assure you there never was one more equal and sweet. She 

is none of those passionate and difficult mistresses, who find 

fault with every thing, scold incessantly, torment their domes 

tics, and, in one word, make a hell of their service. I never 

once heard her grumble; but when I happen to do any thing 

contrary to her inclination, she reproves me without rage, 

and never lets one of those epithets escape her, of which 

your violent dames are so liberal.” “My master (I resum- 

ed) is also very sweet-t red : he is the best-natured mor- 

tal alive ; and therefure you and I are much more happy than 

when we were in the service of actresses.” “ A thousand 

times more happy! (replied Beatrice,) instead of leading a 

life of noise a tumult, I now live, as it were, in a retreat. 

No man enters these doors, but Signor Don Gonzales. I 

shall see nobody but you in my solitude, for which I am not 

at all sorry; for I have had an affection for you a long time, 

and, more than once, envied the happiness ob Laura, in hav- 

ing you for a gallant. But, in short, I hope to be as happy 

as she ; for, though I have neither her youth, nor her beau- 

ty, by way of amends, I hate coquetry, and am as faithful as 

a turtle,” 

As honest Beatrice was one of those persons who are 
obliged to make a tender of their favors, because nobody 
will ask them, I was not at all tempted to profit by her ad- 
vances: I did not desire, however, that she should perceive 
my contempt, and was even polite enough to express myself 
in such a manner, as that she did not lose all hopes of en- 
gaging my heart. I imagined then that I had made a con- 
quest of an old chambermaid, but happened on this occasion 
to be deceived: she did not behave in this manner to me for 
my own sake only; her design was to inspire me with love, 
that she might bring me over to the interest of her mistress, 
for whom she was so zealous, that she did not mind what it 
cost her in promoting her advantage. _I found my error next 
morning, when [ carried a billet-doux from my master to Eu- 
phrasia. That lady gave me a most gracious reception, and 
said a thousand obliging things, in which she was joined by 
her maid: one admiring my physiognomy, while the other 
observed in me an air of prudence and sagacity. Accord- 
ing to them, Signor Don Gonzales possessed a treasure, in 
having such a valet. Ina word, they praised me so much, 
that [ suspected their applause, and even discerned the mo- 
tives of it; but I received it, in appearance, with all the sim- 
plicity of a fool, and by this counterplot effectually deceived 
the sharpers, who, at last, pulled off the mask. 

“ Hark’e, Gil Blas, (sald Euphrasia tome) it depends up- 
on thyself to make thy fortune. Let us act in concert, my 
friend. Don Gonzales is old, and his constitution so crazy, 
that the least touch of a fever, assisted by an able physician, 
will carry him off. Let us make the best of the little time he 
has left, and exert ourselves so that he may leave the best part 
of his estate to me. Thou shalt have a good share of the 
booty, and thou mayest depend upon yee as much as 
it I had made it before all the notaries of Madrid.” “ Ma- 
dam (answered I), you may command your humble servant. 
You have nothing to do but to prescribe my conduct, and you 
shall be satisfied.” ‘* Very well, (she replied,) thou must 
observe thy master, and give me an account of all his pro- 
ceedings: when you talk to him in private, don’t fail to turn 
the conversation upon women, and from thence artfully take 
occasion to speak well of me. Ply him with Euphrasia as 
much as possible ; and I again recommend it to you to be very 
attentive to what passes in the family of the Pachecos: if 
you perceive that any relation of Don Gonzales is extremely 
offcious about him, and aims at the succession to his estate, 
acquaint me with it immediately ; that 1s all I ask, and I 
warrant I shall send him adrift in a very little time; for I 
know the different characters of his relations, and the ridicu- 
lous lights in which they may be represented to him; having 
already prejudiced him pretty successfully against all his ne- 
phews and cousins.” , } 

By these instructions, and others which Euphrasia added, 
I concluded that this lady was one of those who attached 
themselves to generous old men. She had lately prevailed 
upon Don Gonzales to sell an estate, the price of which she 
had converted to her own use; she extorted from him valu- 
able moveables every day, and, besides, had reason to hope 
that she would not be forgotton in his will. I pretended to 
engage willingly to do all that she desired: and, dissimul 





That I might the more easily accomplish what I 
I showed mel entirely devoted to Ly oe 
Euphrasia ; I made her believe that I spoke of her i 
santly to my master; and 1 i 
she took for sterling truth. I insinuated myself so miuch into 
her good , that she thought me entirely in her interest 
and still the better to impose upon her, affected to appear in 
love with Beatrice, who ravished to see, at her age, a youn; 
lover at her beck, did not much mind being deceived, protie: 
ed she was deceived a . When my master and I 
were each with his own princess, we composed tw) very 
different pictures in the same taste. Don Gonzales, pale 
and withered as I have represented him, when he attemptea 
to ogle, looked like a wretch in his last agonies; and my in- 
fanta, in proportion to the ing increase of my passion, 
assumed still more and more childah airs, and practised all 
the artifice of an old coquette, which she had been learning 
forty years at least ; having been refined in the service of 
some of those heroines of gallantry, who can please even in 
their old age, and die loaded with the spoils of two or three 
generations, 

I was not satisfied with following my master, every even- 
ing, tothe house of Euphrasia; [ sometimes went thither 
alone, by day; but at what hour svever I went in, I never 
met with any or woman either, of a suspicious appear- 
ance; nor could I discover the least trace of infidelity: a 
circumstance that surprised me not a little; for I could not 
imagine that such a handsome lady could be exactly true to 
Don Gonzales. And in this, surely, my judgment was not too 
rash; for the fair Eu ja, (as you wil resently see,) 
that she might wait with the more patience tbe my master’s 
estate, was provided with a lover more agreeable to a woman 
of her age. 

One morning, when I carned, as usual, a letter to the prin- 
cess, I perceived, while I wasin her chamber, the feet of a 
man concealed behind the tapestry. I went away without 
seeming to observe them ; but although T ought not to be sur- 
prised at this object, which was no business of mine, I did 
not fail to resent it. “ Ah, perfidious wretch ! (said I to my- 
self, in a passion,) ah, wicked Eu ia: thou art not satis- 
fied with imposing upon a good old gentleman, by persuading 
him that he is beloved, but thou must also crown thy perfidy, 
by abandoning thyself to another !’ What a fool was I, now 
I think on it, to moralize in this manner! I ought rather 
to have laughed at the adventure, and looked upon it as a 
compensation for the tiresome languid moments she under- 
went in her commerce with my master: I should, at least, 
have done better in holding my tongue, than in seizing this 
occasion of acting the conscientious valet; but instead of mo- 
derating my zeal, I entered warunly into the interest of Don 
Gonzales, to whom I made a faithful report of what I had 
seen; I even added, that eg | wanted to seduce me ; 
I concealed nothing of what she had said on that occasion, 
and it was his own fault ifhe was not perfectly well acquaint- 
ed with the character of his mistress. He was confounded 
at the information, and a small emotion of wrath that appeared 
on his countenance, seemed to presage that the lady should 
not be unfaithful to him with impunity. “ Enough, Gil Blas, 

(said he,) I am extremely sensible of thy attachment, and 

leased with thy fidelity ; I will go instantly to Euphrasia, 
oad her with reproaches, and break for ever with the ungrate- 
ful creature.” So saying, he went out accordingly, and dis- 
pensed with my attendance, that he might spare me the dis- 
aqroonlie art Thad to play during their eclaircissement. 

I waited for my master’s return with a world of impati- 
ence, not doubting, that as he had so much cause to complain 
of his nymph, he would come back altogether detached from 
her allurements. On this supposition, I applauded myself 
for what I had done ; I br 4g to myself the satisfaction 
which the natural heirs of Don Gonzales would have, when 
they learned that their kinsman was no longer the sport of a 
passion so contrary to their interests: I flattered myself that 
they would consider me for it, and, in short, that I had distin- 
guished myself from other valets, who are usually more apt 
to encourage their masters in debauchery than to reclaim 
them. I was in love with honor, and reflected, with pleasure, 
that I should pass for the Corypheus of all domestics. But 
this idea, agreeable as it was, vanished in a few hours ; when 
my patron arriving, said, “ Friend, I have had a very sharp 
conversation with Euphrasia, who affirms that thou hast mis- 
represented her, and art, if she is to be believed, no other 
than an impostor, altogether devoted to my neph 
regard to whom thou sparest nothing to make me quarrel 

with her. I saw real tears trickle from her eyes, and she 
swore, by all that was sacred, that she never made any pro- 
posal to thee, nor ever sees a man; Beatrice, who seems 
to be a good girl, protested the same thing, in such a manner, 
that my anger was appeased in spite of my teeth.” 

“ How, Sir, (said I, interrupting him, in a sorrowful man- 
ner,) do you doubt my sincerity ? do you distrust” —— No, 
child, (said he, interrupting me in his turn,) I do thee all 
manner of justice : I don’t believe thee in a confederacy with 
my nephews. I am persuaded that thou art concerned for 
my interest only, and I am obliged to thee: but appearances 
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tion apart, doubted within myself, on my return home, whe- 
ther I should contribute to im upon my master, or under- 
take to detach him from his mistress. The last of these 
resolutions seemed more honorable than the other, and I 
felt myself more inclined to fulfil than betray my duty: be- 
sides, Euphrasia had made me no positive promise, and 
that, perhaps, was the occasion of my fidelity’s remaining 
uncorrupted. I resolved, therefore, to serve Gonzales 
with zeal, persuading myself, that if I should be lucky enough 
to divert his affection from his idol, I should be better reward- 
ed for this good action than for all the bad ones I could com- 
mut. 





are deceitful. Perhaps what thou sawest existed only in thy 
own imagination ; and, in that case, thou mayest guess how 
disagreeable thy accusation must be to Eu ja. Be it as 
it may, she is a person whom I cannot help loving. I must 
even make the sacrifice to her which she demands, and that 
sacrifice is thy dismission. Iam sorry for it, my poor Gil 
Blas (added he), and I assure thee I consented to it with 
regret; but I could not do otherwise, What ought to console 
thee is, that I shall not send thee away unrecompensed : and 
I intend, moreover, to settle thee with a lady, a friend of mine, 
where thou wilt live very agreeably,” 

I was very much mortified to see my zeal thus turned 
against myself; I cursed Euphrasia, and deplored the weak- 
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ness of Don Gonzales, who allowed himself to be led by the 
nose. The good old man being very sensible, that in turning 
me away, merely to please his mistress, he did not behave in 
the most manly manner, made amends for his peer 7 a 
and gilded the pill I was to swallow, with a present of fifty 
ducats. Next day carrying me to the marchioness of Chaves, 
he told her, in my hearing, that I was a young man who 

sessed many good qualities ; that he had a regard for me, but 
family reasons not permitting him to hoop me in his service, 
he begged she would admit me into her family. She receiv- 
ed me that instant into the number of her domestics; so 
that I found myself translated, all of a sudden, into a new piace. 


CHAPTER VIII. 

The character of the Marchioness of Chaves, and of those 

people who usually visited her. 

Tue marchioness of Chaves was a widow of five and thir- 
ty, handsome, tall, and well-shaped, who enjoyed a yearly 
income of ten thousand ducats, without the care and incum- 
brance of children. I never saw a woman of more gravity, 
or one who spoke less, though this did not hinder her from 
being looked upon as the most witty lady in Madrid. The 
great concourse of people of quality and men of learning, 
who daily frequented her house, contributed, perhaps more 
than any thing she said, to give her this reputation. But this 
I will not undertake to decide; let it suffice to say, that her 
name imported the idea of a superior genius, and that her 
house was called, by way of excellence, the court of criti- 
cism., 

There was actually some performance or other read here 
every day, sometimes new plays, and sometimes other pieces 
of poetry; but nothing except serious subjects were deemed 
worthy of attention, humorous pieces being despised ; the 
best comedy, or the most ingenious and witty romance, was 
looked upon as a feeble production, that deserved no praise ; 
whereas the least serious work, such as an ode, eclogue, or 
sonnet, passed for the greatest effort of human understanding. 
But it often happened that the public did not confirm the 
sentence of the court ; on the contrary, was sometimes so im- 
polite as to hiss those pieces which had been there very much 
applauded. 

i was chamberlain in this house; that is, my office con- 
sisted in getting every thing ready in the apartment of my 
lady, for the reception of company, and to set the chairs for 
the men, and the cushions for the women, after which I sta- 
tioned myself at the chamber door, to announce* and intro- 
duce the persons who arrived, While I was employed in this 
office for the first time, the governor of the pages, who by ac- 
cident was then in the anti-chamber with me, described them 
all very pleasantly as they came in. His name was Andrew 
Molina, naturally dry and satirical, with a good share of un- 
derstanding. <A bishop being the first who presented himself, 


IT announced him, and when he was entered, the governor | 


observed, ‘‘ That prelate is a man of a very pleasant charac- 
ter. Having a little credit at court, he would fain make every 
one believe that he has a great deal, and offers his interest to 
all the world, without serving any body. One day, meeting at 
court with a gentleman who saluted him, he stopt, loaded 
him with civilities, and squeezing his hand, said, “I am 
wholly devoted to your service; pray, Sir, put me to the 
proof: I shall never die satisfied until I have an opportunity 
of obliging you.” The gentleman having thanked him in a 
very grateful manner, they parted, and the prelate said ‘to 
one of his followers, “TI think I know that man: 1 have a 
confused idea of having seen him somewhere.” 

Immediately after the bishop, the son of a grandee, appear- 
ed; and when I had introduced him into my lady’s chamber, 
“ That nobleman (said Molina) is another original. You 
must know that he goes often to a house, in order to treat of 
some important affair, with the gentleman who lives in it, and 
comes away without remembering to speak a syllable about 
the matter. But (added the governor, seeing two ladies ad- 
vance) there come Donna Angela de Pennafiel, and Donna 
Margarita de Montalvan, two ladies between whom there is 
not the least resemblance: Donna Margarita, who piques 
herself on being a philosopher, will undertake the most pro- 
found doctors of Salamanca in a dispute, without suffering 
their arguments to get the better of her argumentation. As 
for Donna Angela, she does not affect the virtuosi, although 
her understanding is perfectly cultivated: her conversation is 
sensible, her sentiments refined, and her expression delicate, 
noble, and natural.” “ This last is an amiable character, 
(said I to Molina,) but the other, in my opinion, is inconsis- 
tent with the fair sex.” Not very consistent, (he replied 
with a sneer,) and even a great many men are rendered ri- 
diculous by such a disposition. Madam, the marchioness, 
our lady, (continued he,) is also a little tainted with philoso- 
phy. hat wrangling will there be here to-day ! God grant 
that religion may not be concerned in the dispute.” 

As he spoke these words, we perceived a meagre man 
come in, with an air of reserve nt grim countenance. My 
governor did not spare him: “ This here (said he) is one of 
your serious wits who would fain pass for great geniuses, by 
the favor of a few sentences learned from Seneca, and who 
are easily detected to be foois if you examine them a little 
closely.” The next that came in was a well-shaped cavalier, 
with a Grecian mien, that is, a very self-sufficient appear- 
ance: when [ asked who he was, Molina answered, “ He is 
a dramatic poet, who has composed, in his time, a hundred 
thousand verses, which never brought him in four pence : but 
in recompense for that, he has procured a considerable set- 
tlement by six lines of prose.” 








* The announcer i 
ing days, and prono 
they come in: from tu 


domestic who stands in the hall on visit- 
23 aloud the names of the company ag 
x0 Latin word annunciare. > 









I was going to inform myself of the nature of a fortune got 
so easily, when I heard a great noise on the staircase. 
“Good! (cried the governor,) there comes the licentiate 
Campanario, who gives notice of his approach before he a 
pears, and beginning to talk at the street door, continues with- 
out intermission until he s away.” Sure enough, the 
whole house rang again with the voice of the thundering li- 
centiate, who at length entered the anti-chamber with a ba~ 
chelor of his acquaintance, and did not leave off speaking all 
the time his visit lasted, ‘“ Signior Campanario (said I to 
Molina) seems to be a great genius.” ‘“ Yes (replied my 
governor), he has some bright sallies, quaint expressions, and 
a good deal of humor: but over and above his being an un- 
conscionable talker, he does not fail to make repetitions ; and, 
not to overerate his talents, [ believe the agreeabie and comic 
air with which he seasons every thing he says, constitutes his 
chief merit: for the greatest part of his strokes would do no 
great honor to a collection of witticisms.” 

Abundance of other people came in, of whom Molina made 
very humorous pictures, among which he did not forget that 
of the marchioness. “I assure you (said he), our patroness 
is a lady of a very even temper, in spite of all her philosophy. 
She is not at all difficult to please, and one undergoes very 
few caprices in her service. She is one of the most reason- 
able women of quality I know, and is even without passion ; 
she has as little taste for gallantry as for play, and loves con- 
versation only ; in short, most ladies would think her way of 
life insupportably tiresome.” The governor, by this eulo- 
gium, prepossessed me in favor of my mistress ; neverthe- 
less, some days after, I could not help suspecting that she was 
not such an enemy to love : and I will declare on what foun- 
dation my suspicion was built. 

One morning, while she was at her toilet, a little man present- 
ed himself to me, about forty years old, of a disagreeable figure, 
more dirty than the author Pedro de Noya, and very much 
hump-backed into the bargain. When he told me he wanted to 
speak with the marchioness, [ asked him, from whom? To 
which he answered, with a haughty look, ‘ From myself; tell 
her Lam the gentleman of whom she spoke yesterday to Donna 
Anna de Velasco.” [I introduced him into my lady’s apart- 
ment, and signified his arrival: upon which she immediately 
exclaimed, in a transport of joy ; “Show him in.” She not 
only gave him a favorable reception, but likewise ordered all 
her women out of the room; so that the little hunch-back, 
more happicr than an honester man, remained alone with 
her; while the chambermaids and I made ourselves merry 
with this fine tete-a-tete that lasted near an hour ; after which, 
my patroness dismissed the crook-back, loaded with civilities, 
that showed how well she was satisfied with his conversation, 
which, in effect, captivated her so much, that she told me one 
evening, in private, “ Gil Blas, when the man with the hump 
returns, bring bim into my apartment as secretly as possible.” 
I obeyed, and when the little man came back next morning, 
conducted him, by a private staircase to my lady’s chamber, 
I performed the same office most devoutly, two or three times, 
without suspecting that there could be any gallantry in the 
case, But the malignity which is so natural to mankind 
socn inspired me with strange ideas, and I concluded that 
the inclination of the marchioness was either very whimsical, 
or that the hunch-back acted the part of a go-between. 

Prepossessed with this opinion, I often said to myself, “ If 
my lady is in love with a handsome man, I forgive her ; but 
if she is captivated by this baboon, truly I cannot excuse the 
depravity of her taste. How much was! mistaken in my 
Ene: the little hunch-back dabbled in magic, and as 

is skill had been extolled to the marchioness, who willingly 
listened to the delusions of such impostors, she honored him 
with these private conversations, in which he showed her 
things in a glass, taught her to turn the sieve, and for money 
revealed all the mysteries of the cabala. Or rather, to spea 
truly, he was a sharper who subsisted at the expense of cre- 
dulous people, and was said to have several women of quality 
under contribution, 


CHAPTER IX. 
The incident, in consequence of which Gil Blas quitted the Mar- 
chioness de Chaves ; and the course he followed afterwards. 

I wap already lived six months with the Marchioness de | 
Chaves, and, I confess, was satisfied with my condition ; but 
the destiny I had to fulfil would not permit me to live longer 
in that lady's house, nor even in Madrid : I will therefore re- 
count the adventure that obliged me to remove from both. 

Among my :ady’s maids, there was one called Portia, who, 
besides her youth and beauty, possessed such an amiable 
character, that I attached myself to her, without knowing 
thet T must dispute her heart with a rival. The secretary of 
the marchioness, who was a proud man, and very much ad- 
dicted to jealousy, being captivated with my princess, no 
sooner perceived my passion, than (without endeavoring to 
find out my reception with Portia) he resolved to fight me in 
single combat, and for this purpose appointed me to meet him 
one morning in a private place, As he was a little man, 
whose head scarce reached my shoulders, and seemed at the 
same time very weak, I did not think him a very dangerous 
rival, but repaired with great confidence to the place appoint- 
ed, in hopes of gaining an easy victory, and making a merit 
of it with Portia; but the event did not answer my expecta- 
tion. The little secretary, who had been two or three years 
at the fencing-school, disarmed me like an infant, and hold- 
ing the point of his sword to my throat, ‘ Prepare (said he) 
for the mortal blow, or else give me thy word of honor that 
thou wilt this day quit the service of the marchioness de 
Chaves, and never more think of Portia.” I made him that 
promise, and kept it without reluctancy; being ashamed to 
appear before the rest of the servants, after my defeat, espe- 
cially before the fair Helen who had been the cause of our | 
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duel, My sole intention in returning to the house was 
carry off my and money, which Laine done, I set - 
the same day for Toledo, my purse being pretty well furnish. 
ed, and my loaded wth a bundle composed of my whole 
wearing apparel: for though I had not engaged to quit Ma. 
drid, I thought proper to leave it, at least for some years; 
and formed the resolution of making the tour of Spain, and 
of halting at every town. “The money I have (said I to 
myself ) will carry me a way ; for t don’t intend to be 
extravagant, and when I have no more, I will betake myself 
again to service. A young man of my accomplishments will 
find places in abundance, whenever he pleases to go in quest 
of them,” 

I longed, in particular, to see Toledo, whither I arrived 
at the end of three days, and took up my lodging in a good 
inn, where I passed for a gentleman of consequence, by the 
favor of my intriguing dress, which T did not fail to put on, 
and by the foppish airs which I affected. It was in my own 
option to establish a correspondence with some han 
women who lived in the neighborhood ; but understanding 
that I must begin by spending a good deal of money upon 
them, I bridled my desires, and feeling still a strong incling- 
tion for travelling, after having seen every thing that was cu 
rious in Toledo, I left it one morning by break of day, and 
took the road to Cuenca, with an intention to go to Arragon, 
On the second day of my journey, I went into an inn on the 
road, and just as I sat down to refresh myself, a company of 
soldiers ray to the holy brotherhood came in, and call. 
ing for wine, fell to drinking. While they were over their 
cups, I heard them describe a young man whom they had 
orders to apprehend. ‘The gentleman (said one of them) 
is not more than twenty years of age, has long black hair, 
. good shape, an aquiline nose, and is mounted on a bay 

orse.’ 

Llistened without seeming to give attention to what they 
said, and truly I did not concern myself much about the mat- 
ter, Leaving them in the inn, I set forward on my journey, 
and had not walked a quarter of a league, whenI meta 
young gentleman of a good mien, mounted on a chesnut-co- 
ored horse. ‘ Upon my faith! (said I to myself,) this is 
the man whom the soldiers are in search of: he has | 
black hair, and an aquiline nose. I must do him a good ol 
fice. Sir, (said I to him,) give me leave to ask, whether or 
not you have some affair of honor on your hands?” The 

oung gentleman, without making any reply, looked earnest 
ly at me, and seemed surprised at my question. U; 
which I assured him, that it was not out of curiosity that 1 
had addressed him in this manner; and he was very well 
convinced of it when I told him what I had overheard at the 
inn, “ Generous stranger, i ag he,) I will not deny that I 
have reason to believe myself the person whom those soldiers 
want to apprehend ; and therefore will take another road in 
order to avoid them.” “It is my opinion (I replied) that 
we should immediately seek some place where you may be 
secure, and where we may be sheltered from that storm 
which I see brewing in the air, and which will burst ve 
soon.” At that instant we discovered and repaired to a tafe 
ed alley of trees that conducted us to the foot of a mountain, 
where we found an hermitage. 

It was a large deep grotto that time had scooped in the 
rock, to which the art of man had added a kind of front, built 
of pebbles and shell-work, and quite covered with turf: the 
adjacent field was strewed with a thousand sorts of flowers 
which perfumed the air, and, hard by the grotto, we perceiv- 
ed a little opening in the rock, from whence issued, with an 
agreeable noise, a spring of water that run winding along a 
meadow. At the entrance of this solitary habitation appear- 
eda holy hermit, stooping under the weight of old age, su 
porting himself with a staffin one hand, and holding in the 
other a rosary of large beads, composed of twenty courses at 
least. His head was buried in a brown woolen cap with 
long ears, and his beard, more white than snow, came down 
to his middle. When we approached him, “ Father, (said 
I,) be so good as to favor us with shelter from the impending 
storm.” ‘Enter, my children, (replied the anchorite, after 
having observed me attentively,) this hermitage is at your 
service ; and you may stay here as long as youplease, As 
for your horse, (added he, pointing to the forepart of his ha- 
bitation,) he will be very well accommodated in that place.” 
The gentleman who accompanied me disposed of his beast 
accordingly, and then we followed the old man into the grote 
to, which, as soon as we had entered, a great shower fell, 
mingled with flashes of lightning and dreadful claps of thun- 
der. The hermit fell on his knees before an image of St. 
Pacomo,* which was glued to the wall, and we followed his 
example, Meanwhile, the thunder ceased, and we got wi 
but as the rain continued, and the day was far spent, “ My 
children, (said the old man,) I would not advise you 10 pro- 
ceed on your journey in such weather, unless you have 
some pressing affair.’ The young man and I replied, that 
we had none that hindered us from halting; and that if 
we were not afraid of incommoding him, we would beg 
leave to pass the night in hishermitage. ‘ You won't in- 
commode me in the least (said the hermit), but will have 
reason to complain of your lodging ; for you must lie hard, 
and I have nothing to offer you but anchorite’s fare.” 

So saying, the holy man made us sit down at a small table, 
and presenting us with a few onions, a crust of bread, and & 
pitcher of water, “ My sons, (said he,) you see my usual re- 
past; but to-day I will commit an excess out of regard to 





* St. Pacomo was an Egyptian, who lived in the fourth cen- 
tury, and founded several monasteries, consisting of between 
twelve and sixteen hundred monks each: his faith is said to 
have been ao effectual, that he walked among serpents unhurt ; 


! and when he had occasion to ¢ross the Nile, was transported 


from one side to the other on the back of a crocodile. 
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you.” He then brought a little cheese, with two handfuls of | 
iiberts, and spread them upon the table, The young man, 
who had no great appetite, did not much honor to the feast ; 
which the hermit observed to him, “I perceive that you 
are accustomed to better tables than mine, or rather, that 
sensuality has corrupted your natural taste. I have been in 
the world, as you are now; the most delicate viands, the 
most exquisite ragouts, were not too good for my palate : but 
since I have lived in solitude, I have retrieved the former pu- 
rity of my taste, and at present can relish nothing but roots, 
fruits, milk ; in a word, that which composed the nourishment 
of our first parents.” 
While he spoke in this manner, the young man sunk into 
a profound reverie, which the hermit perceiving, “ My son, 
{said he to him,) you have an oppression on your spirits ; 
may I not know the cause? unbosom yourself tome. Itis 
not curiosity, but charity alone that animates my request. I 
am of age to ive advice ; and perhaps your situation re- 
wires it.” “ Yes, father, oa the cavalier, with a sigh,) 
have, doubtless, occasion for advice, and I will follow yours, | 
since you are so good as to offer it. I believe I run no risk 
in discovering myself to a man of your character.” “No, 
my son, (said the senior,) you have nothing to fear on that 
score, and may safely trust me with any secret.” In this con- 
fidence, the cavalier spoke as follows. 





CHAPTER X. 
The story of Don Alphonso and the fair Seraphina, 

I wit conceal nothing from you, father, nor from the 
other gentleman who hears me ; be, after the generosity he 
showed, I should be to blame to distrust him. Listen, therefore, 
to my misfortunes. I was born in Madrid, and my origin is 
this :—An officer of the German guards, called the Baron de 
Steinbach, going home one evening, perceived a bundle of 
white linen at the foot of the staircase. He took it up and 
carried it to his wife’s apartment, where he found it to be a 
new-born infant wrapped in very hand dling-clothes ; 
with a billet importing that it ‘i ava to persons of quality, 
who would one ~ make themselves known ; and that it had 
been baptized by the name of Alphonso. I am that unhappy 
infant, and this 1s all that I know of my birth and parentage : 
sacrificed to honor or infidelity, I know not whether my mo- 
ther exposed me, in order to conceal a dishonorable flame ; or 
seduced by a perjured lover, found herself under the cruel 
necessity of peg by fruit of her womb, 

Be that as it will, the Baron and the lady were touched 
with my situation ; and, as they had no children of their own, 
determined to educate me under the name of Don Alphonso. 
As I advanced in years, their attachment to me increased : 
my flattering and complaisant behavior attracted their ca- 
resses every moment: in a word, I had the good fortune to 
make myself beloved ; they gave me all kinds of masters ; 
my education became their only study ; and, far from expect- 
ing impatiently that my parents would discover themselves, 
they seemed, on the contrary, to wish that my birth would 
always remain a secret. As soon as the Baron found me 
able to carry arms, he entered me in the service, procured 
for me an ensign’s commission, ordered my small equipage to 
be got ready ; and, to animate me the more to seek occasions 
of acquiring glory, he represented to me that the career of 

jor was open to every body ; and that in war I might ob- 
tain a name the more glorious, as I should owe it to myself 
alone. At the same time he revealed the secret of my birth, 
which he had hitherto concealed from my knowledge. As I 
passed for his son in Madrid, and effectually believed myself 
to be so, I own this piece of information gave me a good deal 
of pain: I could not then, nor cannot now, think of it without 
shame ; for the more my sentiments seemed to argue me cf 
anoble origin, the greater my confusion was to see myself 
abandoned by those who gave me being. 

T went to serve in the Low Countries ; but the peace bein, 
concluded soon after, and Spain rid of her enemies, though 
not of those who envied her prosperity, I returned to Madrid, 
where I received fresh marks of tenderness from the Baron 
and his lady. About two months after my return, a little 
page came :nto my room one morning, and presented to me 
a billet, conceived pretty nearly in these words ; “ T am nei- 
ther ugly nor ill-shaped; and yet you see me frequently at | 
the window, without paying homage with your eyes. This 
behavior but ill answers your gallant appearance ; and piques 
me so much, that I wish I could inspire you with love, to be 
revenged on your indifference.” 

Having read this billet, I did not doubt that it came from a 
widow called Leonora, who lived opposite to our house, and 
had the reputation of being very coquettish. I interrogated 

page, who was on the reserve at first, but in considera- 
tion of a ducat which I slipt into his hand, he satisfied my cu- 
nosity; and even undertook to carry an answer, by which I 
informed his mistress, that I acknowledged my crime, and 
was already sensible of her being more than half revenged. 

T was not at all insensible of this kind of con uest; [kept | 
the house all that day, and took great care to be always at 
the window, that I might observe the lady, who did not orget 
to show herself at her’s. I made love to her in dumb show, 
she answered my signals, and next morning let me know by 
her page, that if I would be in the street betwixt eleven and 
twelve at night, I might converse with her at a parlor win- 
dow. Though I did not find myself very much in love with 
such a forward widow, I did not fail to return a very passion 
ate answer, and to wait for night with as much impatience 
as if Thad been violently smitten. In the evening, I went 
out to walk in the Prado till the hour of assignation ; and was 
nO Sooner arrived at that place, thana man, mounted on a fine 
horse, alighted hard by me, and accosting me hastily, said, 

Are not you the son of Baron Steinbach?” When I re- 
plied in the affirmative, “ You are the person (said he) who 











intends to converse with Leonora at her window. Her page | 
has shown me her letters and your answers, and I have fol- | 
lowed you this evening, from your own house hither, to let 
you know that you have a rival, whose pride is very much 
mortified in being obliged to dispute a heart with such a one 
as you. I believe I need say no more ; we are now in a pri- 
vate place. Let us draw therefore, unless, to avoid the chas- 
tisement I prepare for you, you will promise to break off all 
correspondence with Leonora. You must either sacrifice to 
me the hopes you have conceived, or forfeit your life imme- 
diately.” You ought then (said I to him) to have request- 
ed, not demanded, that sacrifice ; I might, perhaps, have 
granted it to your entreaty, but I refuse it to your threats.” 

“’Tis very well, (he replied, after having tied his horse to 
a tree,) draw then : it does not become a person of my quali- 
ty to stoop so low as to entreat a man of your station; most 
people of my rank, in the same case, would have revenged 
themselves in a less honorable way.” I was shocked with 
these last words, and seeing his sword already unsheathed, 
drew mine also: we attacked one another with such fury, 
that the combat did not last long: whether he behaved with 
too much heat, or I had more skill, [ know net, but I gave 
him a mortal thrust, upon which I saw him stagger and fall. 
Whereupon, minding my own safety only, I mounted his 
horse, and took the road to Toledo. [ durst not return to the 
Baron’s house, being well assured that my adventure would 
very much afflict him, and when I considered the danger in 
which I was, I thought I could not get out of Madrid too 
soon, 

In the midst of the most melancholy reflections, I rode the 
remaining part of the night, and all the morning; but towards 
noon was obliged to halt, in order to give my horse some rest, 
and avoid the heat of the day, which grew insupportable. I 
tarried, therefore, in a village, ull sunset, after which I con- 
tinued my journey, resolving to make but one stage to Tole- 
do. I had got two leagues beyond Illescas, when, towards 
midnight, I was surprised in the middle of a field, with just 
such another storm as fell to-day; upon which I drew near 
the wall of a garden that I perceived at the distance of a few 
paces, and not finding a more convenient shelter, stood with 
my horse as close as I could to the door of a summer-house 
situated at the end of the wall, over which there was a bal- 
cony. As I leaned against the door, I perceived it open, 
which I ascribed to the negligence of servants ; and alight- 
ing, less out of curiosity than for the sake of being better 
screened from the rain, which did not fail to incommode me 
while I remained under the balcony, I entered the ground- 
floor of the summer-house, with my horse, which I led by 
the bridle. 

Iemployed myself during the tempest in observing the 
place, and though I could distinguish nothing but by the light- | 
ning that flashed around, it was easy to perceive that the 
house could not belong to a vulgar owner, I expected still | 
that the rain would cease, intending to proceed on my jour- | 
ney; but a great light that I observed at a distance, made | 
me change my resolution. Leaving my horse in the summer- 
house, the door of which I took care to secure, { advanced 
towards the light, persuaded that there was still somebody in 
the house, not yet gone to bed, and resolved to desire lodging 
for that night. Having crossed several walks, I arrived ata | 
saloon, the door of which I found open also; I entered it, and | 
when I had observed all the magnificence of the place, by the | 
light of a fine crystal branch, I no longer doubted that 4 was | 
in the house of some rich nob! e p was of | 
marble, the wainscot very handsome, and curiously gilt, the | 
cornices of admirable workmanship, and the ceiling painted 
by the most skilful masters : but what I took particular no- 
tice of, was an infinite number of busts of Spanish heroes, 
supported on pedestals of jasper, all round the saloon. I had 
leisure enough to consider all these things; for though I lis- 
tened attentively from time to time, I neither heard the least 
noise, nor saw a living creature appear. 

There being on one side of the saloon a door unbolted, I 
half opened it, and perceived a range of rooms, the last of 
which only was lighted. “ What shall I do? (said I to my- 
self,) shail I return, or boldly penetrate to that room?’ I 
concluded that the most judicious step would be to return as 
Icame. But I could not resist my curiosity, or rather the 
force of destiny that dragged me along: I advanced from one 
room to another, until I arrived at that in which was the light, 
that is, a taper burning on a marble table, in a silver candle- 
stick gilt. I at first observed very handsome and gay sum- 
mer furniture, but in a little time, casting my eyes upon a 
bed, the curtains of which were half drawn on account of 
the heat, I saw an object that attracted my whole attention. 
This was a young lady, who, notwithstanding the noise of 
the thunder, lay in a profound sleep. I approached her soft- 
ly, and by the light of the taper discovered a complexion 
and features that quite dazzled me. My heart took the alarm | 
at the sight. I felt my soul smitten and transported ; but 
whatever emotions agitated my breast, the opinion which I 
had of her high rank hindered me from entertaining the least 
rash thought ; and respect prevailed over inclination. 

While I glutted myself with the pleasure of contemplating 
her beauty, she awoke ; and you may guess what was her 
surprise when she saw a man whom she did not know in her 
bed-chamber at midnight. She trembled when she perceived 
me, and shrieked aloud ; while I endeavored to remove her 
fear, by kneeling before her, and saying, “ Madam, be not 
afraid: I come not hither to do you the leastinjury.” I was | 
going on, but her consternation was such that she did not 
hear me. She called her woman several times, but nobody 
answering, she put on a thin night-gown which lay at her 
bed’s feet, got up hastily, and went into the rooms that I had 
crossed, still calling her maids, and a younger sister who lived 
under her care. I expected to see al] her servants appear, 
and had reason to apprehend that, without being heard, I 
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should meet with very disagreeable treatinent ; but luckity 
for me she called to no purpose ; nobody cume but an old 
domestic, who could not have given her much assistance, had 
she any thing to fear. Nevertheless, growing more resolute 
by his presence, she asked, with a haughty air, who I was, 
and how, and for what reason, I had the boldness to enter her 
house? [then began to justify myself, and had no sooner 
told her that I found the door of the summer-house open, than 
she exclaimed, “ Just heaven! what do I presage !” 

So saying, she seized the light, and searching all the rooms, 
one after another, could see neither her maids nor her sister, 
but even observed that they had carried off all their baggage. 
Her suspicions appearing now but too plain, she returned to 
me, and said, with a great deal of emotion, “ Perfidious 
wretch! add not dissimulation to treachery. It was not 
chance that brought thee here. Thou art one of the foilow- 
ers of Don Fernando de Leyva, and an associate in his crime 
but don’t think to escape, Lhave still people enough to secure 
thee.” “Madam (answered I), do not confound me with 

our enemies. I know no such person as Don Fernando de 

eyva, and am even ignorant of your name and quality. I 
am an unfortunate man, whom an affair of honor hath obliged 
to leave Madrid ; and I swear, by all that is sacred, I would 
not have entered your house, had it not been for the storm 
that surprised me. Judge, therefore, more favorably of me, 
and, instead of believing me an accomplice in the outrage you 
have suffered, think me rather disposed to revenge it.” "These 
last words, and the tone with which they were pronounced, 
appeased the lady, who seemed to look upon me no longer as 
hee enemy: but, if her indignation vanished, it was only to 
make room for her grief. She wept bitterly ; I was melted 
by her tears, and no less afflicted than she, although I did 
not know the cause of her sorrow. 1 not only wept with her, 
but, impatient to revenge her wrongs, was seized with a trans- 
port of fury. “ Madam (cried 1), what injury have you ree 
ceived? Speak! I espouse your reseniment, Shali I pur- 
sue Don Fernando, and stab him to the heart? Name ail 
those whom you would have sacrificed. Command my ser- 
vices. Whatever dangers, whatever misfortunes may be 

hed to your vengeance, that stranger, whom you thought 
confederate with your enemies, wili tempt them all for your 
e ” 





This transport surprised the lady, and st the course 
of her —_ = Ah, Sir! (said she, _——— suspicion, 
on account of the cruel situation in which Lam, These ge~ 
nerous sentiments have undeceived Seraphina, and even freed 
me from the shame of seeing a stranger witness to the affront 

tupon my family. Yes, generous unknown! I acknow- 
ledge my error, and am far from reyecting your assistance ; 
but I ask not the death of Don Fern .? & Well, Ma- 
dam (1 replied), what services can you expect from me ?” 


| Sir (answered Seraphina), the cause of my complaint is 


this: Don Fernando de Leyva is in love with my sister Julia, 
whom he saw by accident at Toledo, where we usually live. 
Three months ago he asked her in marriage of the Count de 


| Polan, my father, who retused his consent, on account of an 
| old enmity subsisting between our families. My sister, not 


et fifteen years of age, must have been weak enough to fol- 
et the advice of my women, whom Don Fernando has, 
doubtless, bribed to his interest; and he, informed of our be- 
ing by ourselves in this country-house, has taken this oppor- 
tunity of carrying her off. I want therefore to know what 
retreat he has an for her, that my father and brother, 
who have been at Madrid these two months, may take their 
measures accordingly. In the name of God! (added she,) 
give yourself’ the trouble of traversing the neighborhood of 
‘Toledo, and of making an exact inquiry about the ravisher : 
my family will be eternally indebted to you for the favor.” 
The lady did not consider that the employment which she 
prescribed for me but ill agreed with the circumstances of a 
man who could not get out of Castile too soon. But how 
was it possible for her to make this reflection, which did not 
even occur to me? Charmed with the happiness of finding 
myself necessary to the most amiable person in the world, I 
accepted the commission with a transport of joy, and promis= 
ed to acquit myself with equal diligence and zeal. In effect, 
I did not wait for day in order to go and accomplish - pur- 
pose ; but quitted Seraphina on the instant, conjuring her to 
pardon me for the fright I had occasioned, and assuring her 
that she should hear news of me in a very little time. I 
went out as I had come in: but so much engrossed by the 
lady, that it was not difficult for me to perceive I was already 
captivated by her beauty: I was the more confirmed in this, 
by the eagerness I felt in serving her, and the amorous chi- 
meras which my imagination produced. I fancied that Se- 
raphina, although possessed by her sorrow, had observed my 
growing passion, and beheld it, perhaps, not without some 
pleasure : I even imagined, that if I could bring her any news 
of her sister, and the affair should turn out according to her 
wish, the whole would redound to my honor. — = ew 
Don Alphonso, interrupting the thread of his story in this 
lace, said to the old hermit, “I beg pardon, father, if, too 
ull of my passion, I enlarge upon circumstances which are, 
doubtless, tedious to you.” “No, my son (replied the an- 
chorite), they are far from being tedious : I am even pleased 
to know how far you are smitten by this young lady of 
whom you talk, that I may regulate my advice accordingly.” 
My imagination heated with these flattering ideas (resum- 
ed the young man), I searched two days for Julia’s ravisher : 
but it was to no purpose for me to make all imaginable inqui- 
ry: I could not discover the least traces of him. Very much 
mortified at having reaped no fruit from my researches, I re- 
turned to Seraphina, whom I expected to in the utmost 
anxiety: but she was much more tranquil than I imagined, 
and informed me that she had been more lucky than I ; that 
she knew what was become of her sister, having received a. 
letter from Don Fernando himself, importing, that being pre 
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vately married to Julia, he had piaced her in a convent at 
Toledo. © L have sent his letter to my father (added Sera- 
prina). I hope the atfuir will termiuate in an amicable 
iaanner, aud that a solemn marriage will in a short time ex- 
tinguish the hatred which has so iong divided our families,” 

When the lady had made me acquainted with her sister’s 
fate, she made au apology tur the wouble she had given me, 
and the danger to which she might have imprudenily exposed 
ine, by eagaging me to pursue a ravisher, without remember= 
ing that I nad tld ber [ was obliged to fy on account of an 
atfuir of honor, She excused herself, therefore, in the most 
obliging terins, and, as 1 had need of rest, carried me into the 
saloon, where we sat down together, She wore aioose gown 
of white taffety with black stripes, and a little hat of the 
same stuff, with a biack plume of feathers, which made me 
yess that she was a widew, though she appeared so young 
ihat I did not know what to think of her coudition. 

If [ionged for an explanation va this head, she was no less 
desirous of knowmg who I was; and accordingly begged 
that [ would teil her my name, not doubting (as she said) 
that, by my noble air, an.! still more, the generous pity that 
made me enter so warily into ber interests, I belonged to 
some considerable family, The question embarrassed me 
nota litte; [ blushed, was confounded, and own that, be- 
ing less ashamed to lie than to tell the truth, I answered, I 
was the son of the Baron de Steinbach, an officer of the 
German guards. “ ‘I'ell me, likewise (replied the lady), for 
what reason you quitted Madrid. L offer you, beforehand, 
all the credit of my father, as well as of my brother, Don 
Gaspard ; that is the least mark of gratitude [ can show te 
a gentieman who neglected the care of his own life to serve 
me.” [made no difficulty of recounting to her all the cir- 
cumstances of my duel; upon which she blamed the gentle- 
man whom [ had slain, and promised to interest her whole 
family in my favor. 

Wren I had satisfied her curiosity, I begged her to gratify 
mine, and asked whether her faith was free or plighted. 
“ Three years ago (she replied) my father obliged me to 
marry Don Diego de Lara, and I have been a widow fifieen 
months.” Madam (said 1), what misfortune has deprived 
you of your husband so soon?” “1 will tell you, Sir (re- 
suined the lady), in return for the confidence you have re- 
posed in me. 

*Don Diego de Lara was a very genteel cavalier, who 
entertained the most violent passion for me, and, in order to 
please me, put in practice, every day, all that the most ten- 
der and passionate lover could invent to make himself agree- 
able to the object of his flame; but, though he possessed a 
thonsund good qualities, he could ever touch my heart. 
Love is not always the etfect of assiduities end distinguished 
merit. Alas! (added she,) an utter stranger often enchants 

i Weil, it was not in my power to love him; 
more confonnded than charmed with the tekens of his tender- 
ness, to which I was forced to make returns without inclina- 
tion; though I, in secret, taxed myself with ingratitude. I 
likewise found my own situation very unhappy, Unluckily 
for him as well as me, his delicacy was still greater than his 
love. He discovered in my actions and discourse the most 
secret emotions of my breast, and dived to the very bottom of 
my soul, He complained incessantly of my indifference, and 
deemed himself the more unhappy in being unable to please 
me, because he very well knew that there was no rival in his 
way: for I was scarce sixteen years old, and, before he offer- 
ed me his hand, he hac gained over all my women, who as- 
sured him that noman had as yet attracted my regard. * Yes 
Seraphina, (he would otten say,) I wish you had been pre- 
possessed in favor of another, and that alone were the cause 
of your indifference to me: my assiduities and your own vir- 
tue would trinmph over that prejudice; but I despair of mak- 
Ing a conquest of your heart, since it remains untouched by 
all the love [ have shown.’ ‘Tired with hearing him repeat 
the same discourse, [ told him, that, instead of troubling his 
repose and mine by too much delicacy, he would do well to 
leave his grievances to time. And, truly, one of my age was 
not capable of relishing the refinements of such a delicate 
passion, so that Don Diego ought to have taken my advice : 
but seeing a whole year elapsed, without his being farther 
advanced than the first day, he lost his patience, or rather 
his reason: and, pretending to nave an affair of consequence 
at court, departed to serve as a volunteer in the Low Coun- 
tries, where he soon found in battle that which he went to 
seek—I mean the end ef bis torments and life.” 

After the lady had favored me with this relation, the singu- 
lar character of her husband became the subject of our dis- 
course; in which we were interrupted ‘by the arrival of a 
courier, who delivered to Seraphina a letter from the count 
de Polan, She asked my permission to read it, and I ob- 
served, that while she perused it, she grew pale and trem- 
bled. Afier having read it, she lified up her-eyes to heaven, 
heaved a profound sigh, and her face was in a moment co- 
vered with tears. I could not behold her grief with tranquil- 
lity: I-was greatly disturbed ; and, as if I had presaged the 
cruel stroke I was to sutfer, felt myself chilled with a mortal 
fear. ‘* Madam (said I, with a faltering voice), may I ask 
what are the fatal contents of that letter?” “ Phere, Sir, 
(replied Seraphina in a melancholy manner, giving me the 

aper,) read yourself what my father writes. Alas! you are 
ut too much concerned.” 

I was confounded at her words, and, trembling while I took 
the letter, read: 

‘“‘ Your brother, Don Gasvard, fought yesterday in the Pra- 
do,* where he received a mortal thrust, of which he died this 
day ; having declared, in his last moments, that the person 
who killed him is the son of Baron de Steinbach, an officer 








* Prado (which signifies a meadow) is the public walk at 
Madrid, as the park is at London. 
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of the German guards. What adds to the misfortune is, that 
the murderer has escaped me by flight: but wheresoever he 
conceals himseit, I shall spare no pains to find him out; for 
which purpose I will write to some governors, who will not 
fail to apprehend him if he passes through the towns of their 
jurisdiction ; and by letiers directed to other people, I will 
cause ail the roads to be blocked up. 
“ The Count de Polan.” 

You may easily conceive how all my faculties were disor- 
dered by this billet. I remained for some moments without 
motion or power of speech ; and even in the midst of this de- 
pression, perceiving what a fatal obstruction the death of Don 
Gaspard would be to my love, was seized with the most vio~ 
jent despair, I threw myself at the feet of Seraphina, and 
| presenting my naked sword, “ Madam (said 1), spare the 
Count de Polan the trouble of finding out a man who might 
conceal himself from his resentment, Revenge your brother, 
by sacrificing his murderer with your own hand, Strike, 
Madam, and let the same sword that deprived him of life be- 
come fatal to his unfortunate adversary.” “Sir, (replied 
Seraphina, affected with my behavior,) I loved Don Gas- 
yard; therefore, although you killed him honorably, and he 

rought his misfortune upon himself, you may be assured I 
emer into the resentment of my father. Yes, Don Alphon- 
so, I am your enemy, and will act against you every thing 
that the ues of blood and friendship can require; but I will 
not take the advantage of your bad fortune, which has put 
you in my power. ‘The same honor that arms me against 

ou, hinders me from taking a base revenge. The rights of 
Loupitality ought to be inviolable, and therefore [ will not re- 
pay the service you have.done me with the conduct of an as- 
sassin. F'ly, then; elude, if you can, our pursuit and the ri- 
gor of the laws, and save your life from the danger that 
threatens it.” 

“ How, Madam! (I replied,) when you can revenge your- 
self, do you leave it to the laws, which may perhaps balk 
your resentment? Ah! rather pierce the heart ofa miserable 
wretch, who does not deserve your forbearance! No, Ma- 
dam, do not honor me with such a noble and generous pro- 
ceeding. You know not who I am: though I pass in Madrid 
for the son of the Baron de Steinbach, I am no other than an 
unfortunate foundling, whom he has brought up, out of pure 
compassion: I do not even know the authors of my being.” 
“ No matter, (said Seraphina, interrupting me with precipi- 
tation, as if my last words had given her new pain,) were 
you the lowest of mankind, I will do what honor prescribes.” 
* Well, Madam, (said I,) since the death ofa brother cannot 
provoke you to shed my blood, I will incense you by a new 
crime, the audacity of which, I hope, you wiil not excuse—[ 
adore you—I could not behold your charms without being 
dazzled with them; and, in spite of the obscurity of my fate, 
had entertained the hope of making you mine for ever. I 
was so much in love, or rather so vain, as to flatter myself 
that heaven (which perhaps favors me by keeping my origin 
concealed) would disclose it to me one day, when I should 
be able to tell you my name withouta blush, Afier this con- 
fession, which injures you so much, do you still hesitate in 
punishing me?” “ This rash declaration (replied the lady) 
would, doubtless, offend me at another time, but [ pardon it, 
in consideration of your present agitation: besides, my own 
anxiety will not permit me to attend to such discourse. Once 
more, Don Alphonso, (added she, shedding some tears,) 
leave this place, fly from a house your have filled with sor- 
row ; for every moment you stay increases my affliction.” 
“ Madam, I will no longer resist, (said I, rising,) 1 must ba- 
nish myself from you ; but think not that, studious of preserv- 
ing a life which is odious to you, I will go and seek an asy- 
lum where I can be secure. No, no! I devote myself to your 
resentment. I will go to Toledo, wait with impatience for 
the fate you decree, and, exposing myself to your pursuit, ad~ 
vance willingly towards the end of my misfortunes.” 

So saying, I withdrew : my horse was brought out for me, 
and I repaired to Toledo,* re ess I staid a whole week ; and, 
truly, was at so little pains to conceal myself, that I don’t 
know how I escaped being taken; for I cannot believe that 
the Count de Polan, whose chief care was to shut up all the 
passages against me, would imagine that I could not pass 
through Toledo, In fine, I yesterday left that city, where I 
seemed to be tired of liberty; and without keeping any cer- 
tain road, am came to this hermitage, like a man who has no- 
thing to fear, You see, father, what engrosses my thoughts, 
aud I crave the assistance of your advice, 7 





CHAPTER XI, 
The old hermit discovers himself, and Gil Blas perceives that 
he is among his acquuiniance, 

Avpuoxso having ended the melancholy narration of his 
misfortunes, the old hermit said to him, ‘Son, you have been 
very imprudent in staying so long at Toledo. I look upon 
all you have recounted in a light very different from that in 
which you see it, and your passion for Seraphina is, in my 
opinion, pure madness. Believe me, you must forget that 
young lady, who cannot possibly be yours. Yield, therefore, 
with a good grace to the obstacles that separate you from 
her, and follow your destiny, which, in ail likelihood, will be 
ag wy of many other adventures. You will, question- 
ess, find some other young lady, who will make the same 
rt Pa upon your heart, and whose brother you have not 
slain, 


He was-going to add a great many other things, in order 








* Toledo, situated on the Tagus, is the capital of New Cas- 
tile, the seat of an archbishop, primate of all Spain: it was for- 
merly famous for a cirens, capable of containing 150,000 people. 
There is a great manufacture of silk and woolen stuffs in this 
city ; in which, too, are made the best blades in the world ; whence 
| a good swort is frequently cailed a Toledo, 











to exhort Don Alphonso to have patience, when we saw an. 
other hermit, loaded with a wallet, well stuffed, enter the her. 
mituge. He was come from the town of Cuenca, where he 
had made a very successful gathering ; seemed younger than 
his companion, and wore a red bushy beard. “ Welcome, 
brother Antonio (said the old anchorite to him), what news 
from town??? “ Bad enough (answered the red-haired bro. 
ther, putting a letter in bis hand), that billet will inform you,” 
The senior, having opened and read it with a suitable atten. 
tion, cried, * God be praised! since the plot is discovered, 
we must regulate our conduct accordingly, Let us change 
our stile (added he.) Signor Don Alphonso, you see a man 
exposed like yourself to the caprice of fortune, I am inform. 
ed from Cuenca, which is a town about a league from this, 
that somebody has done me an ill office with justice ; all the 
agents of which are to set out to-morrow for this hernutage, 
in order to secure my person: but they shan’t find the hare 
in the gin, ‘This is not the first time that I have been in such 
dilemmas, ‘Thank God, I have almost always extricated 
myself in another shape ; for such as you see me, I am nei 
ther an old man nor a hermit.” 

So saying, he stripped himself of a long robe which he 
wore, aud appeared in a doublet of black serge with slashed 
sleeves, Then he puiled off his cap, untied a string that su 
ported his false beard, and, all of a sudden, assumed the 
figure of a man between twenty and thirty en of age, 
Brother Antony, by bis example, quitted his hermit’s habit, 
rid himself of his red beard in the same manner as his com. 
panion had done, and took out of an old worm-eaten coffer 
a shabby short cassock, with which he clothed himself. But 
you may guess my surprise, when, in the person of the old 
anchorile, I recollected Signor Don Raphael ; and in that of 
brother Antony, my most ‘dear and faithful valet, Ambrose 
de Lamela! “Good God! (cried I, immediately,) I find 
myself among my acquaintances here.” “ True, Signor Gil 
Bias (said Raphael, smiling), you have found two of your 
friends when you least expected it. I confess you have some 
reason to complain of us; but let us forget what is past, and 
thank heaven for our meeting again, Ambrose and I make 
a tender of our services; and I can tell you they are not to 
be despised, You must not think us the worst of mankind: 
we neither assault nor assassinate: we seek only to live at 
the expense of our neighbors; and if theft be a crime, neces: 
sity excuses the injustice. Associate with us, and lead a ram 
bling life, which is extremely agreeable when conducted with 
prudence ; not but, with all our sagacity, the chain of second 
causes is sometimes such that we meet with unlucky adven- 
tures, What then! we enjoy the good with a better relish 
on that very account. We are hardened against inconstant 
weather, and accustomed to the vicissitudes of fortune.” 

“ Signor Cavalier (added the false hermit, speaking to Don 
Alphonso), we make the same proposal to you, which, cone 
sidering your present situation, I think you ought not to ree 
ject; for, not to mention the affair that obliges you to conceal 
yourself, you must certainly be in want of money.” “ Yes, 
truly (said Alphonso), and that, I own, increases my cha- 
grin.” “ Well, then (replied Raphael), don’t leave us; you 
cannot do better than to join your fortune to ours ; you 
want nothing : and we will bafile all the search of your ene- 
mies, We know almost every inch in Spain, having tra 
velled over it; and are acquainted with the woods, mountains, 
and every place proper for an asylum against the brutality of 
justice.” Don Alphonso thanked them for their good will, 
and being actually without money or resource, resolved to 
bear them company. I came to the same determination, be- 
cause I would not leave the young gentleman, for whom I 
felt a growing friendship. 

Having agreed to go all together, we began to deliberate 
whether we shonld set out that instant, or, first of all, give 
some assaults to a full bottle of excellent wine, which brother 
Antony, the day before, had brought from Cuenca; but Ra- 
phael, as a man of the greatest experience among us, repre- 
sented that, before every thing else, we must think of our 
safety. He was of opinion, therefore, that we should march 
all night, in order to gain a very thick wood between Villar- 
desa and Almodabar, in which we should halt, and, being 
perfectiy secure, spend the day in taking our repose. This 
advice being approved, the false hermits made two bundles of 
their baggage and provisions, and laid them in equilibrio on 
Don Al not horse. This was done with great expedi- 
tion; after which we quitted the hermitage, leaving, as a prey 
to justice, the two hermit’s robes, with the white and red 
beards, two pallets, a table, a rotten chest, two old straw-bot- 
tomed chairs, and the image of St. Pacomo, 

We walked all night, and began to feel ourselves very much 
fatigued, when, at day-break, we perceived the wood to which 
we were bound. The sight of a port gives new vigor to the 
sailors tired with a long voyage. ‘We accordingly took cou 
rage, and at last arrived at the end of our journey before sun- 
rise. Penetrating into the thickest part of the wood, we stopp" 
at a very agreeable spot upon a small glade, surrounded with 
a good many tall oaks, the branches of which, meeting, formed 
an umbrageous arch, impervious to the heat of theday. Here 
we unbridled the horse to let him feed (after we had unload- 
ed him), and sitting down together, took out of brother Anto- 
ny’s wallet some large pieces of bread, with a good many 
slices of roasted meat, and began to attack them as if for a 
wager. Nevertheless, in spite of our appetites, we often 
left off eating to embrace the bottle, which incessantly circu- 
lated, passing from the clasp of one into the embraces of ano- 
ther, 

Towards the end of the repast, Don Raphael said to Don 
Alphonso, “ Signor Cavalier, afier the confidence you have 
honored me with, it is but just that I recount to you the 
history of my life withthe same sincerity.” ‘It will give 
me great pleasure” (replied the young man.) “And me ir 
particular (said I) ; for T have an extreme curiosity to hear 
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your adventures, which are doubtless well worth our atten- 
tion.” That 1’ll answer for (replied Raphael), and 1 in- 
tend to commit them to writing one day. ‘That shall be the 
amusement of my old age ; for I am still young, and would 
have the volume enlarged: but at present we are fatigued: 
jet us refresh ourselves with a few hours of sleep. While we’ 
three enjoy our rest, Ambrose will watch against all surprise, 
and then sleep in his turn. Though I believe we are very 
safein this place, it is always good to be upon our guard.” So 
saying, he stretched himself upon the grass, Don Alphonso 
did the same, I followed their example, and Lamela stood 
sentry. 

Don Alphonso, instead of taking some repose, kept him- 
self awake with reflecting upon his misfortune ; and [ could 
not close an eye. As for Don Raphael, he soon fell asleep ; 
but awaking an hour after, and seeing us disposed to listen, 
he said to Lamela, “ Friend Ambrose, thou mayest take 
nowa comfurtable nap.” * No,no, (replied Lamela,) I have 
no inclination to sleep; and though I am well acquainted 
with all the passages of your life, they are so instructive for 

ople of our profession, that L shall be very well entertained 
whearing them recounted once more.” Don Raphael im- 
mediately began the history of his life in these terms 





BOOK Y. 
CHAPTER I, 
The History of Don Raphael. 

Tam the son of an actress at Madrid, whose name was 
Lucinda, famous for her theatrical talents, and still more for 
her gallantry. As for my father, { cannot, without presump- 
tion, assume any one in particular. ’Tis true, I might tell 
what man of quality was in love with my mother when L came 
into the world, but that epocha would by no means be con- 
vincing proof of his being the author of my birth. A woman 
of my mother’s profession is so little to be trusted, that even 
while she appears the most attached to one nobleman, she al- 
most always substitutes in his place some other person for his 


ey. 

There is nothing like putting one’s self above scandal : Lu- 
cinda, instead of bringing me up in obscurity at her own 
house, took me by the hand without ceremoay, and carried 
me to the theatre in a very honorable manner, without giv- 
ing herself any trouble about the discourse that passed at her 
expense, or the malicious sneers that the sight of me never 
failed to create. In a word, I was her darling, and caressed 
by all the men that visited her so much, that it looked as if 
nature ple eded with them in my behalf. 

I was allowed to pass the first twelve years of my age in 
all sorts of frivolous amusements : scarce was [ taught to 
read and write ; and still less pains were taken to initiate me 
in the principles of my religion; I learned only to dance, 
sing, and play upon the guitar.—This was all I could do, 
when the Marquis de Leganez asked me as a companion to 
his only son, who was pretty much of my age. Lucinda 
willingly complied with his request, and it was then I be- 
gan to think seriously, Young Leganez was not farther 
advanced than I ; that little nobleman did not seem qualitied 
by nature for the sciences. He hardly knew onv letter of 
the alphabet, although he had been under the instruction of 
a precepior fifteen months. His other masters succeeded 
no better; he exhausted their patience, ‘They were not, 
indeed, petsnitted to use rigor, but expressly ordered to in- 
struct without tormenting him ; aud that order, joined to his 
natural dullness, rendered all their lessons of little or no 
effect. 

But the preceptor invented an excellent expedient to inti- 
midate the young nobleman without contradicting his fa- 
ther’s orders. He resolved to flog me, when his pupil de- 
served punishment ; and he did not fail to put his resolution 
in practice. Not relishing this expedient, l ran away, and 
complained to my mother of such unjust treatment ; but, in 
spite of all her tenderness for me, she had strength enough 
t» resist my tears, and considering that it was a great ad- 
vantage for her son to live with the Marquis de Leganez, 
sent me back immediately. I was now abandoned to my pre- 
ceptor, who perceaving that his invention had produced a good 
effect, continued to ilog me still, instead of the young noble- 
man; and, in order to make the deeper impression upon 
him, disciplined me with great severity. I was sure to pay, 
every day, for young Leganez ; and [| may venture to affirm, 
that he did not learn one letter of his alphabet which did not 
cost me a hundred lashes. Judge you what his rudiments 
stood me in. 

The birch was not t'e only disagreeable thing I suffered 
ia this house: as every body knew me, the meanest servants, 
even the scullions, reproached me with my birth, This dis- 
gusted me so much, that [ ran away one day, after having 
found means to seize the preceptor’s whole stock of ready 
money, which might amount to a hundred and fifty ducats. 
Such was the vengeance I took for the stripes he had 30 un- 
Justly bestowed upon me. I performed this slight of hand 
with almirable dexterity, though it was my first essay; and 
having had address to baffle the search that was made for 
me during two days, left Madrid, and repaired to Toledo 
without being pursued. 

I was then just going into my fifteenth year. Whata 
pleasure it was to be independent at that age, and entirely 
master of my own actions! I soon contracted acquaintance 
with youag people, who polished me up, and assisted me to 
spend my ducats; I associated with kniglis of the post, who 
cultivated my happy disposition so well, that in a little time 
I became one of A most dexterous of the order. At the end 
of five years, being seized with an inclination to travel, I quit- 
‘ed my confederates, and beginning my peregrinations by 
Estremadura, went as far as Alcantara: but before I reachi- 
ed that place, finding an opportunity of exerting my talents, 
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Idid not let it escape. Being a-foot, and moreover loaded 

with a pretty heavy knapsack, I frequentiy halted to repose 

myself under the trees, that atforded me their shade, at a lit- 

tle distance from the highway. In one of these resting-places 

I found two lads, very well dressed, talking merrily on the 

grass, while they enjoyed the coolness of the shade. I salut- 

ed them very courteously, and entered into conversation with 

them, at which they did not seem displeased. ‘I'he eldest 

was not more than fifteen, and they seemed both to be ex- 
tremely raw, “ Signor Cavalier (said the youngest to me), we 
are sons of two rich citizens of Placentia, who, lunging ex- 
tremely to see the kingdom of Portugal, in order to satisfy 

our curiosity have taken a hundred pistoles each from our 
parents ; and, as we travel on foot, hope to goa great way 
with that sum. What is your opinion of the matter?” “If 
{ had so much ([ replied), God knows where LI should go: I 
would visit the four corners of the world. What the devil! 
two hundred pistoles! ’tis an immense sum, and you'll never 
see the end of it. If it be agreeable to you, gentlemen (add- 
ed I), L shall have the honor of accompanying you as far as 
the city of Almeria, where I am going to take possession of 
the estate of an uncle, who has been settled in that place 
twenty years or thereabouts.” 

The young citizens assured me, they would be glad of my 
company. Whereupon, having rested ourselves a little, we 
set forwards all together towards Alcantara, where we ar- 
rived a good while before night, and went to lodge at a good 
inn. We asked for a room, and were shown into one, where 
there was a press with a key init. Having bespoke supper, 
I proposed to my comrades that we should go and see the 
town while it was getting ready. They accepted the propo- 
sal; we locked up our knapsacks in the press, the key of 
which one of the citizens put in his pocket, and going out of 
the inn, went to view the churches. Wlule we were in the 
cathedral, I pretended, all of a sudden, to have an affair of 
consequence on hand, and said to my companions, * Gentle- 
men, 1 have just recollected that a person of ‘T'oledo desired 
me to deliver a short message to a merchant, who lives near 
this church, Pray, wait for me here, and Pil be back in an 
instan:.” So saying, I left them, ran to the inn, flew to the 
chest, forced the lock, and rummaging the knapsacks of my 
young cits, found their pistoles, Poor children! [ did not 
leave them so much as one to pay for their night’s lodging. 
I carried all off, quitted the town as fast as possible, and took 
the road to Merida, without giving myself any further con- 
cern about them. 

That adventure put me in a condition to travel agreeably : 
though was young, I found myself capable of conducting 
myself with prulence ; and I may say, I was pretty old, con- 
sidering my years, Having resolved to buy a mule, | put 
my resolution im practice at the next village. I even con- 
verted my knapsack into a portmanteau, and began to assume 
a litte more of the man of consequence. On the third day, 
I met a man singing vespers, as loud as he could roar, on the 
highway. Judying, by his appearance, that he was a chant- 
er, Laccosted him with courage. “Signor bachelor, you 
sing purely; your heart goes with your profession, I see.” 
“ Sir, (answered he,) I ama chanter, at your service, and 
amuse myself with clearing my pipes, as you hear,” 

In this manner we entered into conversation, and I per- 
ceived that I had got in company with a most witty and agree- 
able fellow, about four or five and twenty years old. As he 
travelled on foot, I made my mule walk slowly, that I might 
have the pleasure of conversing with him; and, among other 
things, the discourse turned on Toledo, “I know that city 
perfectly well (said the chanter), having lived 2 good while 
in it, and I believe have some friends there.” “In what 

lace (answered I, interrupting him) did you live at ‘Toledo ?” 
He repued, “Inthe New Street. [ hved with Don Vin- 
cent de Buena Garra, Don Matthias de Cordel, and two er 
three more gentlemen of honor: we lodged, eat, and passed 
our time agreeably together.” These words surprised me ; 
for it must be observed that those gentlemen, whose names 
he mentioned, were the very sharpers with whom I had kept 
company at Tuledo. “Signor Chanter (cried 1), those gen- 
tlemen, whom you have named, are of my acquainiance, 
and [lived with ther in the New Street.” “ T understand you 
(he replied, smiling), that is to say, you are entered into the 
company, since I left it three years ago.” “ { have (said 1) 
quitted these gentlemen because I was seized with an ineli- 
nation to travel, I intend to make the tour of Spain, know- 
ing that I shall improve by experience.” “ Wnhout doubt 
(he replied) one must travel befure one can have a finished 
education: it was for this reason that I lefi Toledo, where I 
lived very agreeably. I thank heaven (added he) for hav- 
ing met, when T least expected it, a knight of my own order. 
Let us join, travel together, make attempts on our neighbor's 


purse, and lay hold of every occasion that presents uself of 


exerting our skill.” 

He made this proposal so frankly, and with such a good 
grace, that [ accepted it. He won my confidence all of a 
sudden, in bestowing his upon me, and we uubosomed our- 
selves to one another, [recounted my history to him, and 
he made no mystery of his adventures to me; letting me 
know that he was just come from Portalegro, whence an un- 
successful trick had obliged him to escape with precipitation in 
the dress he now wore, After he had communicated to me his 
whole affairs, we resolved to goto Merida together, in order 
to try our fortune, by striking some lucky stroke if possible, and 
then immediately decamping, to remove elsewhere. From 
that moment our stock became common betwixt us: indeed, 
Moralez (so my companion was called) was not in a very 
brilliant situation, His whole fortune consisted of five or six 
ducats, with sume baggage that he carried in a wallet: but 
if L was richer than he in ready money, he, on the other hand, 
was more consummate thao Fin the art of deceiving man- 


kind. 
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We mounted my mule by turns, and in Us manner ar- 

riving at Merida, halted at av ine in the suburbs, where my 
comrade took out of his wallet a dress, in which he was no 
sooner clothed than he went to take @ turn through the town, 
reconnoitre the ground, and look for an opportunity cf going 
to work, We considered every object that presented itseit 
with great attention, and, as Homer would have said, resem- 
bled two kites, that cast their eyes abroad to look for birds on 
which to prey. In short, we waited in hopes that chance 
would afford an occasion on which we might employ our in- 
dustry, when we perceived io the street an old gray-haired 
— fighting against three men, who pushed hard at 
tim, 1 was shocked at the inequality of the combat, and, as 
I am naturally a tilter, flew to the assistance of the old man ; 
Moralez following my exemple, we attacked the gentle- 
man’s three enemies, and obliged them to seck their safety in 
flight. 

The senior was mighty thankful. “We are very glad 
(said 1 to him) that we happened to be here so seasonably, 
tu give you assistance: but letus know, at least, who we have 
had the good fortune to serve ; and pray tell us for what rea- 
son those three men would have ussassinated you.” “ Gen- 
tlemen (he replied), am too much ebliged to refuse the ea- 
tisfaction you desue. My name is Jerome de Moyadas, and 
I live on my fortune in this city: one of those assassins, from 
whom you have delivered me, made love to my daughter, 
asked her of me m marriage some days ago, and, as he could 
not obtain my consent, attacked me, sword in hand, in order 
to be revenged.” “ And may cne ask (I replied) your rea- 
son for refusing your consent to that gentleman!” “I will 
tell you (said he): I had a brother, a merchant in this city, 
whose name was Augustin; two months ago he was at Cala- 
trava, and lodged at the house of Juan Velez de Menbrilla, 
his correspondent, with whom he was so intimate, that, in or- 
der to strengthen their friendship still more, he promised my 
only daughter, l'lorentina, in marriage to his sun, not doubt- 
ing that he had credit enough with me to perform bis promise. 
Accordingly, my brother, upon his return to Merida, no sooner 
mentioned the affair, than I, out of love to him, consented to 
the marriage. He then sent Florentina’s picture to Calatra- 
va; but, alas! had not the satisfaction of finishing the work, 
for he died three weeks ago, conjuring me, on his death-bed, 
to dispose of my daughter to none but his correspondent’s 
son. ‘This [ promised, and on this account refused Floren- 
tina to the gentleman who assaulted me, alihough he is a very 
advantageous match. I ama slave to my word, and every 














moment expect the son of Juan Velez de Menbrilia, on whom 
1 will bestow my daughter in marriage, though I never saw 
| either him or his father. I beg pardon (continued Jerome de 
Moyadas) for troubling you with this oration: but you your- 
| self exacted it of me.’ 
} ] listened to him with great attention, and resolved upon a 
| trick that struck me in the head of a sudden, affected great 
astonishment, lified up my eyes to heaven, and, turning to- 
| wards the old man, said, in a pathetic tone, “ Ah, Signor 
| 
} 





Moyadas! is it possible, that, on my first arrival at Merida, 
I should be so happy as to save the life of my father-in-law !” 
The old citizen was strangely surprised at these words as 
| well as Moralez, whoshowed by his countenance what a great 
| rogue he took me to be. “ What do! hear? (replied the 
| senior.) How! are you the son of my brother’s correspon- 
| 





dent? “Yes, Signor Jerome de Moyadas (answered I, with 
an audacious countenance, while | threw my arms about his 
neck), | aim that happy mortal for whom the adorable Fio- 
| rentina is destined. But, before I express my joy at enter- 
| ing into your family, allow me to shed into your bosom the 
| tears which the remembrance of your brother Augustin 
renews. 1 shouid be the most ungrateful of all mankind, 
if I was not sensibly touched with the death of a per- 
| son to whom [ owe ail the happiness of my life.” 


So saymg, 
L again embraced henest Jerome, and covered my eves with 
my hand, on pretence of wiping away my tears. Moralez, 
Whe, in a twinkling, perceived the advantage we might reap 
from a trick of this kind, did not fail to second the imposture, 
and passing for my valet, even topped me in the sorrow I had 
manifested for the death of Signer Augustin, “Signor Je- 

| rome (cried he), what a loss you have suffered im your bro- 
ther’s death! he was such an honest :nan; the very phaonix of 

commerce; a disinterested merchant ; a merchant of inte- 
grity; there are few of his fellows to be met with.” 

We hai to do with a simple and credulous man, who, so 
far from suspeeting the cheat, was himself an assistant in it. 
* And why (said he) did you not come straight to my house ? 
You should not have gone to lodge at an inn; considering the 
terms on which we are, no ceremony ought to have been ob- 
served.” Sir, (answered Moralez, taking upon him to 
speak for me,) my master is, | grant you, a litte eeremoni- 
ous: not but that he is excusable in some shape, in being un- 
| willing to appear before vou in his present situation: for we 
have been robbed in our journey hither, and lost all our bee- 
| gage.” “The voung man (said I, interrupting him) tells 

you nothing but the truth, Signor de Moyadas. This mis- 
| furtune did not permit me to come to your house: | durst 

not present myself ia this garb before the eves of a mistress 
who has not as yet seen me ; and, for that reason, I waited 
the return of a valet, whom I have sent to Calatrava.” 

“This accident (replied the old man) ought not to have 

hindered you from coming to stay at my house, where I in- 

tend you shall immediately take up your lodging.” 
So saying, he carried me home with him; and, by the way, 
we talked of the pretended robbery that I had suifered, when 

T assured him, that what gave me the greatest concern was, 

my having lost, with my baggage, the picture of F'lorentina, 

Whereupon the citizen observed with a smile, that I might 

console myself for that loss the more easily, as the origi- 

nal was better than the copy. In effect, as soon as we 
came to his house, he called his daughter, whe was net above 
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sixteen years of age, and might have been counted an ac- 
cmaied young lady ; saying tome, “ You see the object 
which my late brother promised to you.” “ Ah, Signor! (cried 
I, with a passionate air,) you have no occasion to tell me 
that this is the amiable l‘iorentina! these charming features 
are engraved on my memory, and still more upon my heart. 
If the picture which I lost, and which was only a slight sketch 
of such perfection, could inflame me with the most ardent 

. H ” 
passion, judge how I must be —— at this moment! 
“You flatter me too much (said F'lorentina), for I am not 
vain enough to imagine that my qualifications justify your 
discourse.” Go on with your compliments,” (said the fa- 
ther.) At the same time he left me alone with his daughter, 
and taking Moralez aside, “ Friend (said he to him), you 
have lost all your baggage, then, and, without doubt, your 
money too.” “ Yes, Sir, (answered my comrade,) a great 
number of banditti poured upon us, near Castil Blazo, and 
left us nothing but the clothes on our backs: but we shall, in 
a vory short time, receive bills of exchange, which will set 
all things to rights again.” 

“ But, until those buts arrive (replied the old man, taking 
a purse out of his pocket), here are a hundred pistoles at 
your service.” ‘QO, Sir! (said Moralez,) my master would 
not accept them for the world. I find you don’t know him. 
Zooks! he is a man of great delicacy on these occasions, He 
is noue of those fashionable youngsters who are apt to take 
up from every body. He does not love to be in debt, and 
would rather beg his bread than borrow one farthing.” “So 
much the better, (said the honest citizen ;) I esteem him the 
more on that account: I cannot bear to see young men con- 
tract debts, I pardon it indeed in people of quality, because 
it is a privilege they have possessed a long time. I won’t 
(continued he) affront thy master, and since it will only give 
him pain to offer him money, we must say no more about it.” 
With these words, he was going to put the purse in his pock- 
et again, but my companion held his hand, saying, “ Hold, 
Signor Moyadas, whatever aversion my master has to bor- 
rowing, I don’t despair of prevailing upon him to accept your 
hundred pistoles. It is only from strangers he is shy of bor- 
rowing; he is not so ceremonious with his own family; he 
can even demand of his father, with a good grace, whatever 
money he has occasion for. ‘The young gentleman, you per- 
ceive, knows how to distinguish persons, and ought to look 
upon you, Sir, as a second father.” 

Moralez, by such discourse, secured the purse of the old 
man, who came and rejoined us; and finding his daughter 
and me engaged in mutual compliments, interrupted our con- 
versation, by telling Florentina the obligation he lay under to 
me; and, on that score, made me professions which convinc- 
ed me of his gratitude. [ laid hold of such a favorable dis- 
position, and told the citizen, that the most sensible mark of 
acknowledgment he could show would be to hasten my mar- 
nage with his daughter. He yielded with a good grace to my 
impatience, assuring me, that in three days at farthest I 
should be Florentina’s husband, and that instead of six thou- 
sand ducats, which he had promised for her dower, he would 
give me ten, as a proof of his being deeply affected with the 
service I had done him. 

Moralez and I, therefore, lived with the honest man, Je- 
rome de Moyadas, kindly treated, and in the agreeable ex- 
pectation of ten thousand ducats, with which we proposed to 
make a sudden decampment from Merida. Our joy, how- 
ever, was checked by fear: we were apprehensive, that in 
less than three days the true son of Juan Velez de Menbril- 
la would arrive, and cross our good fortune. 

This fear was by no means ill-founded : for, the very next 
day, a kind of peasant, loaded with a portmanteau, came to 
the house of Florentina’s father, when I was not at home, 
though my comrade was present. “ Sir, (said the peasant to 
the old man,) I belong to a young gentleman of Calatrava, 
called Signor de la Menbrilla, who is to be your son-in-law. 
We are just arrived, and he will be here presently. I came 
before to give you notice of his approach.” He had scarce 
spoke these words, when his master appeared: a circum- 
stance that surprised the old man very much, and disconcert- 
ed Moralez a little. 

Pedro, who was a very genteel young fellow, addressed 
himself to Florentina’s father : but the honest citizen did not 
give him time to finish his discourse, and, turning to my com- 
panion, asked the meaning of all this. ‘Then Moralez, who 
was second to no man on earth in impedence, assumed an 
air of assurance, and said to the old man, “ Sir, those two 
men belong to the troop of thieves who robbed us on the high- 
way: [recollect them both very well, particularly him who 
has the audacity to call himself the son of Signor Juan Ve- 
lez de la Menbrilla.”” The oid citizen believed Moralez, and, 
persuaded that the strangers were cheats, said to them, “‘Gen- 
tlemen, you come too late: your scheme is prevented: Pe- 
dro de la Menbrilla has been in my house since yesterday.” 
* Take care of what you say, (answered the young man of 
Calatrava,) you have got an impostor in your family ; for 
_ You must know that Juande Velez de Menbrilla has no other 
son than me.” “T know better, (replied the old man,) and 

am net ignorant of your profession: don’t you recollect this 
young man, and remember his .master, whom you robbed 2” 
“ If I was not in your house (said Pedro), I would punish 
the insolence of that cheat, who has the presumption to call 
me arobber. Let him thank your presence, that restrains 
my indignation. Sir, (added he,) you are imposed upon, I 
am the young man to whom your brother Augustin promised 
his niece. If you desire it, I can show all the letters which 
he wrote to my father on the subject of the marriage. Will 
you not believe it, when you see the picture of Florentina 
which he sent to me some time before his death ?” é 

= No! (said the old citizen, interrupting him,) neither the 
picture nor the letters will convince me: I know very well 
m what manner they fell into your hands, and I advise you, 
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as a friend, to be gone from Merida as soon as you can.” 
“ This is too much, (cried the young gentleman in his turn,) 
I will not suffer my name to be stolen with impunity, nor my- 
self to be treated like a highwayman. I know some people 
in this place, whom I will find, and return to confound this 
impostor that has prejudiced you against me.” So saying, 
he retired with his valet, and Moralez remained master of 
the field: nay, this adventure made Jerome de Moyadas re- 
solve to have the marriage celebrated that very day, and he 
went out instantly to give the necessary orders for the oc- 
casion. 

Though my comrade was very well pleased to see Floren- 
tina’s father in a disposition so favorable for us, he was far 
from being perfectly at ease ; fearing the consequence of the 
measures which he concluded Pedro would certainly take, 
he waited for me with impatience, to communicate what had 
happened. Finding him, at my return, plunged in a profound 
reverie, ‘“* What is the matter, friend ? [sai I,) thou seemest 
in a brown study.” He replied, “If I am, it is not without 
reason,” and informed me of the whole affair ; adding, “ Thou 
seest what cause 1 have to muse, It was thou alone who 
rashly threw us into that dilemma. It was a shining enter- 
prise, I own, and would have crowned thee with glory had it 
succeeded : but, in all appearance, it will end ill; and it is 
my advice, that, in order to prevent explanations, we imme- 
diately betake ourselves to our heels with the feather which 
we have plucked from the honest man’s wing.” 

“Mr. Moralez (answered I to this proposal), you yield to 
difficulties, I find, very soon, and don’t do a great deal of ho- 
nor to Don Matthias de Cordel, and the other cavaliers, with 
whom you lived at Toledo: one who has served his appren- 
ticeship under such able masters, ought not to be easily alarm- 
ed. As for me, who intend to walk in the steps of these he- 
roes, and prove myself a worthy pupil, I will bear up against 
the obstacle that terrifies you, and make my utmost effort to 
surmount it.” “If you accomplish that (said my compa- 
nion), I will prefer you to all the great men in Plutarch.” 

Just as Moralez had done speaking, Jerome de Moyadas 
coming in, said to me, “* You shall be my son-in-law this very 
evening ; your servant, I suppose, has told you what has hap- 
pened. What do you think of the impudence of the rogue, 
who would have made me believe that he was the son of my 
brother’s correspondent?” “ Signor (answered I, in a me- 
lancholy tone, and with the most ingenuous air I conid affect), 
I find I am not qualified to carry on a deceit. I must sin- 
cerely own that I am not the son of Juan Velez de Menbril- 
la!” What do I hear! (cried the old man, interrupting me 
with equal precipitation and surprise, ) how! you not the 
young man, to whom my brother——” “ Pray, Sir, (said 
I, interrupting him in my turn,) be so good as to hear me to 
an end, Stem loved your daughter these eight days, during 
which my passion has detained me at Merida; and yester- 
day, after having come to your assistance, I was about to de- 
mand her in marriage, when you stopped my mouth by giv- 
ing me to understand that'she was destined for another. You 
told me that your brother, in his last moments, conjured you 
Yo bestow her upon Pedro de la Menbrilla; that you promis- 
ed to comply with his request, and, in short, that you was a 
slave to your word, This information, I confess, overwhelm- 
ed me, and my love, reduced to despair, inspired me with the 
stratagem I put in practice. I must tell you, however, that 
I secretly upbraided myself with the trick I had put upon 
et but I flattered myself that you would forgive it, when 

should have discovered it, and convinced you that I am an 
Italian prince, who travel incognito, and that my father is 
sovereign of certain vallies situated between the Swiss, the 
Milanese, and Savoy. I imagined that you would be agree- 
ably surprised when I should have revealed my birth; and I 
felt all the pleasure of a delicate and passionate husband, in 
the hope of declaring it to Florentina after our marriage. 
Heaven (added I, changing my tone) would not indulge me 
in so much joy: Pedro de la Menbrilla appears, and I must 
restore him his name, how much soever the restitution will 
cost me. You are engaged, by your promise, to choose him 
for a son-in-law; and it is your duty to prefer him to me, 
without regard to my rank or compassion for the cruel situa- 
tion to which you are going to reduce me. I will not pre- 
tend to represent, that your brother was only the uncle of 
your daughter, and that you being her father, it is more just 
to acquit yourself of the obligation you owe to me, than to 
make it a point of honor to keep a promise which is but 
slightly binding.” 

“Yes, doubtless, it is so, (cried Jerome de Moyades,) 
therefore I do not intend to hesitate between you and Don 
Pedro de la Menbrilla. If my brother Augustin was still 
alive, he would not blame me for giving the preference to a 
maa who saved my life, and who is, moreover, a prince, who 
does not disdain to ask my alliance. I must be an enemy to 
my own happiness, and entirely deprived of my understand- 
mg, if I did not give you my daughter, and even press the 
celebration of the marriage.” ‘ But, Signor, (I replied,) do 
nothing impetuously, consult your interest only, and, notwith- 
standing the nobility of my blood—” “Sure you jest, (said 


| he, interrupting me ;) ought I to hesitate one moment? No, 


my prince, I most humbly beseech you to honor the happy 
Florentiaa with your hand this very evening.” ‘* Well (said 
I), be it so: go carry the news yourself, and inform her of 
her glorious fate.” 

While the honest citizen flew eagerly to tell his daughter 
that she had made a conquest ofa prince, Moralez, who had 
heard the whole conversation, threw himself on his knees be- 
fore me, saying, “ Monsignor the Italian prince, son of a so- 
vereign of the vallies situated between the Swiss, Milanese, 
and Savoy, give me leave to embrace the feet of your high- 
ness, and testify the excessive joy I feel. Upon the faith of 
a knave, I look npon vou asa prodigy. I thought myself the 


| first man in the world, but truly I strike to you, although you 





have less experience than I.”—‘ What: you are no| 
uneasy, I hope,” (said I to him.) “ Oh! not at all (answered 
he), Iam no longer afraid of Signor Pedro ; let him come 
again as soon as he pleases.” Moralez and I now being firm 
in the stirrups, began to regulate the course we should take 
with the dowry, on which we depended so much, that we 
could not have thought ourselves more secure of it had it been 
already in our pockets. We had not as yet got it for all that, 
and the catastrophe of the adventure did not answer our ex. 
pectation. 

In a little time the young man of Calatrava returned, ac. 
companied by two citizens and an alguazil, as formidable on 

t of his whiskers and swarthy complexion asof his em. 
loyment. Forentina’s father being present, “Signor de 
oyadas (said Pedro to him), I have brought hither three 
creditable people, who know me, and can tell you who I am,” 
—‘ Yes, sure ! (cried the alguazil), [can tell, and I certify to 
all whom it may concern, that I know you. Your nameis 
Pedro, and you are the only son of Juan Velez de la Men 
brilla: whoever maintains the contrary is an impostor.” —] 
believe you, Mr. Alguazil (said the honest man Jerome de 
Moyadas), your evidence is sacred with me, as well as that 
of the gentlemen merchants who are along with you, Iam 
fully convinced that the young cavalier, who conducted 
hither, is the only son of my brother’s correspondent : tes 
that does not signify, I am no longer in the mind to give him 
my daughter.” 

“Oho! that’s another affair (said the alguazil), I come 
hither only to assure you that I know this young man. You 
are master of your child, and nobody can compel you to part 
with her against your inclination.” ‘ Nor do I intend (said 
Pedro, interrupting him) to offer violence to the inclination 
of Signor de Moyadas ; but he will give me leave to ask, 
why he has changed his sentiments, or if he has any cause 
to complain of me? Let me be assured, at least, that I have 
not lost the sweet hope of being his son-in-law by my own 
misbehavior.” ‘ I have no cause to complain of you — 
the old man), and will even own, that it is with regret I see 
myself under a necessity of breaking my word, for which | 
conjure you to forgive me. I am persuaded that you are too 
generous to take it amiss that I prefer you to a rival whohas 
saved my life. Here he is (pursued he, showing me to the 
company), thisis the person who rescued me from the most 
imminent danger ; and that my excuse may have still more 
force, I must inform you he is no less than an Italian prince.” 

At these last words, Pedro became mute and poe swf 
the two merchants stared with the utmost surprise ; but the 
alguazil, accustomed to look upon the worst side of every 
thing, suspected this wonderful adventure to be a trick that 
might turn out to his advantage ; he eyed me very attentively, 
onl his good-will being baffled by my features, which were 
utterly unknown to him, he examined my comrade with the 
same attention. Unluckily for my highness, he lected 
Moralez, and remembering to have seen him in the prison ot 
Ciudad Real, “ Aha! (cried he,) here is one of our custom 
ers ; I remember this gentleman, who, I assure you, is one 
of the most perfect sharpers within the —— and princi 

alities of Spain.” ‘Softly, Mr. Alguazil (said Jerome de 
oyadas), the young man whom you paint so disadvanta- 
geously is the domestic of a prince.” — Very well (replied 
the alguazil), I know enough to form my resolution accord- 
ingly, and judge of the master by the man. I don’t doubt 
that these gallants are two cheats, who have agreed to impose 
upon you. I know how to manage in such cases ; and to let 
you see that these wits are adventurers, I will carry them in- 
stantly to jail. I intend to introduce them to a private conversa- 
tion with Monsieur the Corregidor ; after which they will feel 
that whipping is not yet out of fashion.” “ Hold there, master 
officer, (replied the old man,) don’t let us push matters so far: 
people of your profession are not afraid of gi ntoa 
worthy man, May not this valet be a rogue, and his master 
aman of honor ? Is it 2 new thing to see sharpers in the ser- 
vice of princes?” ‘You joke with your princes, (said the 
algueail:) this young fellow is a knight of the post, you may 
depend upon it, I arrest him and his comrade in 
king’s name. I have twenty soldiers at the door, who shall 
drag them to prison if they refuse to go with a good grace 
Come, my prince, (addressing himself to me,) let us march. 

I was thunderstruck at these words, as well as Moralez, 
and our concern rendered us suspected to Jerome de Moya- 
das ; or rather convinced him that we actually had a des) 
todefraud him. On this occasion, however, he behaved like 
a gallant man: saying to the alguazil, ‘ Master officer, per- 
haps your suspicions are false, and perhaps they are but too 
true. 








Be it as it will, let us dive no farther into the affair: 
let these two young pe retire eee oe -y 
to go, and I beg you will not oppose their retreat: it 1s @ fa- 
vor I ask, in po to acquit myoelf of the obligation I owe 
them.” ‘Were I strictly to do my duty (answered the al- 
guazil), I should imprison these gentlemen without having 
any regard to your entreaty ; but for your sake I will relax 
alittle, provided they will quit the town this instant : for if I 
meet them to-morrow, egad! they shall see what will become 
of them.” 

When Moralez and I understood that we were free, w# 
recollected ourselves a little, endeavored to talk boldly, and 
affirmed that we were persons of honor ; but the alguazil si- 
lenced us with a fierce look; and I don’t know how these 
people have an ascendency over us. We were iged, 
therefore, to abandon Fiorentina and her portion to Pedro de 
la Menbrilla, who doubtless became the son-in-law of Je- 
rome de Moyadas, and retire with all speed, taking the road 
to Truxillo, with the consolation of having, at least, got & 
hundred pistoles by the adventure. About an hour before 
night, passing by a little village with a resolution of going 
farther before we should halt, we perceived an inn ofa pretty 


! good appearance for that place, and the landlord, with his 


beion 
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